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LECT0R1 BENEVOLO 

MASENIUS. 

Vit. orum defcriptiones magno adum* 
bratas opère & fufe duélas in Sarcotide 
noftra reperies , ad hoc pr^cipue a nobis 
concinnata, ut plerarumque imaginum ma- 
gis inPbcfi communium quidam quafi hor- 
tus effet , unde rudior etiamnum aetas ad 
hanc difciplinam erudienda dcledationem 
ufumque caperet. Quocirca noli in primis 
abfolutum heroici carminis corpus, in hac 
mea Sarcotide requirere ; hoc enim ut om- 
nino agerem mei inftituti non fuit. Deinde 
ne accufes defcriptionum , five frequen- 
tiam , five quxfitum amplificandi ftudium : 
cum id mihi praecipue facieridum duxerim , 
ut congeftam aliquam illarum filvam, uno 
tamen in opère , quo eminerent illuftrius , 
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proponerem. Stylum propiiis ad Virgilia- 
nam modeftiam , candoremque fimul in- 
flexi ; ut qui folus pene omnium cum ma- 
jeftate orationis , perfpicaciam aptifîimo 
nexu conciliavit , & cum necefife efl: , hu- 
milis fine abjeclione , grandis fine tumore, 
rarus doclufque line obfcuritate, numero- 
fusfine affe&atione. 

Argumentum & refolutionem librorum 
prœmifiad ftudiofae juventutis facilem ufum 
imitationemque , ut in illo defcriptionum 
campo , majori aliquando operi prasludere 
militer pofTit. 
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LI BRI PRIMI 

* 

A R G U MENTUM. 

H ISTOKlâ . Deus Adamum & Evam humant 
generis parentes condidit , atque in Paradifo vo- 
luptatis collocavit , quorum félicitât i Cacodœmon 
invidens , moliturfuis illam infidiis fubvertere. - 
' Poesis ac Fictio. Cum in Heroico carminé , 
tanquam in Tragœdia conveniat^ ut fit aliquis totius 
operis princeps, Adamum &* Evam uno Sarcotheœ > 
là efl naturœ humanœ ( quam Deam carnis appel- 
lamus) nomine Poeta compleâlitur. Cujus Antazo- 
nifla efl Draco infernalis Lucifer , Antitheus , iaefi- 
Dei adverfarius. Sarcotheœ fociœ. fautricefque per- 
fonœ , per profopopeiam junguntur , Arête ( ujitato 
Grœcis vocabulo ) Virtus ; Agape feu Charitas ; 
Themis five Jujtitia ; Elpis five S? es ; Dianœa five 
Ratio ac Mens ; Metanœa five Dolor ac Pœniten- 
tia. Contra Antitheo fociantur , Furiœ , Dolus > 
Mors<> Morbi , Senedius , Labor-> Paupertas , Fa- 
més , &T. quorum interventu totius rei expedido 
& eventus implicatur & fufpenditur. Primum ita- 
que raptum feu mentis exceffum Vaies fîngit , quo 
ex fublimi totius orbis inconjlantem imaginem con- 
templatus fit , ut fcilicet occafionem habeat de 
cauja maii inquirenài , quce ex ndturx humanœ 
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lapfu , Damonifque vi ac fraude accipîtur. Deinde 
Paradifi amœnitatem ex fimilitudine locorum re- 
rumque terreflrium adumbrat ; tum Sarcothece 
Creationem figuris rerum cognitarum explicat : cui 
focias morihus atque kalitu digno attribuit , ftudia- 
que omnium exponit. Denique Antitheum invidid 
iraque fefe primum , tum Acherontis totius conci- 
lium dira oratione injlammantem exhibet , Morte , 
Morbis , Curis » Labore , Luâlu > Paupertate , Famé 
ad ultionem exclus. Pojlremo violentiam C* furo- 
rem omnium , quo ex inferno in orbem irruperint , 
depingit. 

Ornamenta sunt pefcriptiones varice, ut \°. 
Hominum diverforum in orbe Jludia. z°. Paradifi. 
3°. Creationis humanœ. 4°, Formofarum Virginum. 
5°. In horto délie i as fetfantium. 6°. Furiofiîf In- 
feros invocands. j°. Mords & reliquorum fupra ; 
tum Antithei d,eformis fpecies , dtinde vradones 
ejufdem. 

Co mparationes , i°. Figuli çum Deo 
Créante. i°. Floris cum Sarcotkea créât a. 3 0 * 
Formofœ cum Efihere , É>c. 4 0 . Erumpentium de 
ïiaufo carcere cum yento & aquis exundantibus p 
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rinCipium culpae , ftygraeque Tyranmdis orfum , 
Et quae fera premant miferandos fata nepotes , 
Servitio turpi fcelerum , pœnaque malorum , 
Pandimus. O ! facrae modcratrix , Diva , poëfis , 
Quae citharae quondam nervos , artemque regebas 
Jeflladx , faciles ad carmina fuffice vires. 
Non mihi Pieridum Nymphae, Cirrhaeque recefftts , • 
Nec Phœbea placet laurus , nec oliva Minervae y 
Pegafeufve liquor , prifcorum fomnra Vatum. 
Pro Mufis Divina Parens ; pro culmine Cirrhae , 
Major Olympus erit ; fundet mihi dulcior undas 
Gratia ; Palladium vmcet Sapientia Numen. 

Tu cœptis , o ! Diva , fave , noftrofque labores 
Dirige inoffenfo per fecula priftina curftw 
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6 Sarcotis. 

Quo me cunque rapis , fequor impiger : omnia namque 
Te du&rice patent , rerumque occulta tueris , 
Prima opifex , noftrae fpe&atrix prima ruinse. 
Audior ? en facili rapior per inane volatu 
Tellurem fuper , & liquidait! fuper œtheris auram , 
Trans avium Boreaeque vias. Jam fidera praeter 
Ambulo ; jiimborumque domos & fulminis aulam 
Tranfgredior , fupraque polos , flammafque micantes , 
Innocuos calco plantis audacibus ignés, 
Ecce oculos animumque fubit , quodcunque coercet 
jEquor , & Oceanus flexis interluit undis ; 
Aiu cingit fpumante falo : feu nomina fervet , 
Seu titulos cum gente ferat , mutataque verrat 
Litora , & Hefperium pelagus confandat Eoo. 
O ! parvi menfura foli , nimiumque coacta 
Terrarum infufo moles circumflua ponto. 
Ut mortale mit ftudia in contraria vuîgus > 
Devotumque fuis , lymphato peftore , curis 
Incubât infeîix ! Pars haec poftrema laborum f 
Aflriferos orbes , & ceîfa mente tonantem 
Ferre Deum , Caelique animo fecreta tueri. 
Praefentx impendunt oculos , procul omne futurum 
Defpicitur , tardumque movent ventura timorem. 
Hic levis inflati ventis agitatur honoris , 
Pafcitur & vacuo , magnumque affeftat inane 
Regum aulas aurefque fequens, Vento alter amoris 
Navigat , Se Cypriis Sirenas captât in undis % 
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Donec inexpertis fcopulis perituri^s adhseret. 
Hune auri pretiofus amor , pulchrique cupido 
Fenoris aggeftis facit impallefcere nummis , 
Divitiis inopem , curifque ingentibus segrum. 
Hic partis fruitur , patriamque evifeerat arcam * 
Curarum impatiens , & Bacchi mollis amator. . 
Hos fumto, juvat ire fago > vibrare fariffas, 
Arma ciere virûm , ferf oque laceffere Martenw 
Hos piget infanis corpufque animuraque periclis 
Objicere , & vitam fubito damnare fepulchro. 
111e folum.populare vago faftidit amore , 
Ignoti cupiçns , peregrinaque litora vifens 5 
Sed brevis hic âiror eft, rurfum foftidia rétro 
Palantem revocant, ac nota in tefta reponunt. 
Incerti rapimur ; ducit fua quemque voluptas. 
Hic vovet uxorem thalamo , quam devovet altet 
Exftinftam tumulo. Stériles petit alter amores , 
Fecundos alius , patriaque in fede nepotes. 
Hic fenium exfpeftat , rugafque in fronte feniles ; 
Hune pudet «taris , canofque abftergit inertes , 
Indigna fenibus menti tus imagine formam. . . 
At quae fumma mali eft , vitae haec diferimina raros 
Criminis expertes faciunt , vacuofque doloris. 
Vivendo morimur. Magnarum taedia rerum 
Et belli morbique vices , feniumque juvenœ ". 
Incumbens , refecant laetantûm in femine men*em f 
Quantumcunque fluat rébus Fortuna fecundis , 



S Sarcotis.^ 

Momento refluit», totufque evertitur axis ; . 
Mobilitas immota manet. Nil certki*uno eft * ; r 
Certum ftare nihil. Quin & moderamine caelum 
Inconftans proprro , rutilo nunc explicat auro 
Solis equos , pulchraque rotas in luce corufcat ; 
Nunc atro obfcurum nebularum fqualet amiâu , 
Obnubitque jubar ; Zephifb nunc fpirat amico ; 
Nunc furit adverfo Borea ; nunc rore Cuavi < j 
Liquitur ; humentes Auftro nunc iaxat habehas. 
Sola manet miferis tantum conftantia rébus, < 
Tu mihi tantarum interpres , Sapiëntia , rerum , 
Tarn duros hominum cafus , tôt in orbe laborum 
Principium memora , caufafque evolve malorum. 
Umbrarum Princeps & opaci Reftor Averni / j «. - 
Antitheus , quondam alternas damnatus ad umbras 
Profcriptufque Polo , cum caeco marte Tonantem 
Infelix peteret , Superofque lacefferet audax > 
/Erea concuffis laxavit vincuia clauftris > r . . 
Carceribufque pedemrurfum extuiit, oreminaci 
Armataque manu nafcenti triftia mundo . • 
Bella movens , latamque fer ens toto orbe ruinarru 
In vida livoris rabies , mentifque venenum 
Ambitio , tantos potuit concire furores 
Antitheo , tantos bellorum extollere fluftus. 
Eft locus Auroram propter , rofeumque cubfle 
Tethyos , & nati clara incunabula Phœbi , 
Protopatris natale folum , quo primus in agro 
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Lufit, & innocuae libavit gaudia vitae. 
Hortorum decus hîc , & amoeni gratia ruris 
Vernat , inoffenfo nunquam fpoliata décore, 
Quidquid Achaemenio nares demulcet odore , 
Blanditurque oculis , Verifque meretur honorem , 
Hoc Charités pofuere loco : domus ipfa Favonî eft 
Plaudentis levibus per aprica filentia permis. 
Exfulat omnis hiems : nullis vexata procellis 
Hîc rofa fuccumbit , nullo expallefcit ab Euro 
Nafcendo'moriens , non Sirius ardor anhelam 
Decoquit, aut rapto flacceflit languida fucco^ 
Inviolatus honos violae eft , & tota juventus 
Chloridis seterno pandit labra florida rifu. 
Nullus Hyperboreo Boreas glacialis ab axe 
Infeftas ventorum acies , niviumque procellas 
His infuncUt agris : nullis hic carta pruinis 
Arva rigent , nullo coalefcunt frigore Lympha?. 
Aurea perpetui furgunt palatia Veris. 
In medio laxatur humus , fontemque perennis 
Spirat aquae , lateque finum teliuris inundat, 
Infundens avidis felicia balnea pratis. 
Flumine quadruplici manat fons , divite rîpâ , 
Quem vehit îllimes complecYéns alveus undas. f 
His fecunda vadis atque obftetricibus auris " 
Tellus lxta parit : nullifque exercita raftris 
Refpuit agricolas , & duri vomeris ufum , 
Naturae contenta bonis , Zephyrique favore. 



io Sarcotïs. 

* 

Pomiferis latè filvis , & fruflibus oronem 
Implet a£er caropum , nec , marcefcente vigore, 
Poma fub aeternis nutant argentea ramis. 
Blanda voluptatis concelïaque mimera , vitae 
Praïfidium , facilifque neci medicina fugandae , 
Hîc indulta Diîs , verum Mortalibus' arbor 
Interdira viret : pulchros habet aurea fru&us , 
Praefagofque malique bonîque , omnifquc futuri. 
Heu ! comperta nimis memoro , dudumque probata* 
Pofteritas mihi teftis erit , magnufque Parentum 
Ordo docet. Tantis etenim pulcherrima campis 
Sarcothea , infelix vîrgo ac lacrymabile nomen , 
Sarcothea , his praeerat cuftos , haerefque perennis ; 
Ni maie confultas pandiffet fraudibus aures , 
Hoftibus aufcultans , & fœdera pafh relinquens. 
Hanc confanguineam Terrae, maflamque rubentis 
ïnformem limi , primo Sapientia rerum 
Àrtifici finxifle manu , formamque dedifle 
Creditur ipfa fuam , Disque immortalibus unam 
jEquaffe , ut dignam patrias tranfcriberet aulae, 
Quale laborata figulus tellure figurât 
Auftor opus , dextraque lutum argillamque tenacem 
Fingît , & accenfis duftam fornacibus urit. 
- Gleba rudis primùm eft , & terne pondus inertis : 
Formatum tamen arte placet , menfaque repoftum 
Exornat niveis inftru&a triclinia vafis : 
Qualis & informi vernus flos nafcitur agro , 
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• 

Ac lutea exoritur maffa , quem fertilis hortus 
Concipit , & Caelum fecunda parturit aura : 
Primum Nympha rudi fe fie lanugine veftit , 
La&entes pofthaec calices , herbamque comantem 
Explicat , Ôcgratam foliorum porrigit umbram , 
Horti delicîum vel apricï gloria mris. 
Talis Virgo fuit , patria tellure creata. - 

« 

Vitales primo thalamos in corde locavit , 
Sedem animae , ac purae fenfata cubilia vit* , 
Infeftis removens Acherontica femina noxis. 
Tum cerebri difponit opus , mentifque fupremnm 
Ordinat imperiam , & rationis collocat arcem , 
Quam circumfufam tenebris caligine denfa 
Eruit , aeternaque dédit ciarefcere luce. 
Hanc regere imperium juiTit , fceptrumque potiri , 
Membrorum dominam , vitae , morumque magifrram 
Obfervantem aequi , ac legum décréta fequentem. 
fluic tempeftates animi , flu&ufque tumentes 
Irarum mulcere datum eft , fœdofque volupt* 
Infultus i fcelerumque aufus compefcere freno. 
Infuper humanos vultus , & frontis honorem 
Auguftum , raraeque decus memorabile formai 
Ipfa dédit. Niveas ornabat purpura malas , 
Et mixtus candore rubor , pulchrifque rofarum 
Gratia vernabat labris , ac luce ferena 
Cafta renidentem decorabant lumina vultunf. 
Junfta venuftati Majeftas blauda decorcm 



zz Sarcotis. 

• 

Auxerat , aethereoque probabat femine natam* 

Par cervicis honos : flaventes laftea circum 

PafTa comas , eboris fparfo decus addidit auro , 

Perque humeros y fpargente Noto » niveofque lacertos 3 

Pe&oraque , inveftefque finus , errante capillo > 

Coefaries levibus plaudebat ludkra ventis. 

Cetera membrorum feries fpe&anda , nec ullis 

Veftibus obnubis , nulloque obftrtfta pudore. ' 

Caftum tota decus : famulantibus artibus uni 

Reginae menti. Nulli tam confona Divas 

Forma fuit : nil diftorto fubfidit hiatu , 

Nil tumet afperius , totum Charis explicat una. 

Exemplo caruit tantae concordia mentis , 

Et formae conjunfhis honos. Sordefceret Efther , 

Et turpis Sufanna foret , negle&aque Judith , 

Si junftae ruèrent fimul in certamina formae. 

111a igitur , decus una foli , fpefque una Polorum , 

Progenies Superûm , per lasta rofaria campr, 

Inter & illecebras oculorum > atque aurea Tempe , 

Pomiferas late fylvas , lucofque virentes 

Luftrat , & innocuum fpeftatrix pafcit amorem. 

Nympharum hanc aderant circum r pulcherrima turba , 

Sarcotheae Comités , Areteque , Themifque , Agapeque 

Excelfique animi Dianoca , & nefcia culpae. 

Prima Arête fufpenfa finus , flavumque coercens 

Impofita crinem gafea , Clypeataque pe&us 

Armatum , facrara dextra vibraverat haûam. 
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Nec rainor ire Themis , quamvîs concederet armis , 

Vifa fuit , nuda illa quidem , fugienfque decoris , 

Expertem fuci , vultumque animumque ferebat : 

Pura tamen niveum velabat purpura corpus , 

Purpura Luciferi turpem complexa ruinam , 

Ingenio formantis acus. Nec prorfus inermis : 

Enfem dextra tulit , viridem inanus altéra palmam. 

Junftadein Agape Dianœae , dulce Sororum 

Utraque par ; illa ornatu fpe&abilis aureo , 

Haec nivea teneros artus cireumdata byffo : 

-/Emula Phœbeis illi duo lumina flammîs , 

Labra rofis , ebori cervix , malaeque pruinis : 

Huic laclis per colla decus , perque ora nitebant 

Lilia , (îdereoque agnata modeftia vultu. 

Omnibus unus honos formas , ftirps una décorum eft. 

Omnes Sarcotkeam per amcena vireta fequuntur , 

Et focias çarpunt violas , ple&untque rofarum 

Serta , coronatos blande vinâura capillos. 

Perdit odoratas decerptus Amaraciis umbras , 

Narciflufque cpmas , pulçhrofque Hyacinthus amiftus , 

Plenaque flammeolis oneratur fifcina Calthis, 

Libertas jucunda loci eft , fcelerifque voluptas 

Nefcia. Nunc dulçi ramorum frigore lenes 

Déclinant folis radios , fufœque per herbara 

Mollibus }ti pjatis , curarum expertia fomno 

Membra locant ; non pluma capit , non pifta figuris * ' 

Stragula , barbarico nec Conopea paratu j • 
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14 Sarcotis* 

Non Tibet hîs tanti pretiofum ambire foporem. 

fiianda quies , fed inempta placet ; formofaque pi£lis 

Herba toris , rofeo quam Chloris purpurat oftro , 

Quamque ornât natura parens , ubi blandior aura ( 

Alludit placido fommun fotura fufurro. 

Hîc menfae genialis opes , & dapfilis arbos 

Fruftibus inflexos , fecundo palmite ramos 

Curvat ad obfequium , praebetque alimenta * petenti. 

Efuries tamen omnis abeft f profcriptaque facro 

Ingluvies campo : quaedam eft libare voluptas , 

Deliciifque famés tantum fatianda fovetur. 

O ! quoties viridi divulfum cefpite pomum 

Sarcotheae placuit. Quoties admota palato 

Perfica , libato quoties Aurantia fucco. 

Ifte fapore placet fru&us , placet aiter odore • 

Illi candor ineft , rofeumque- huic apta colorem 

Forma dédit , parit illecebras hîc quaelibet arbos , 

Invitatque aliquo , quaevis gratiflîma , dono. 

Viderat Antitheus niveam per gramina Nympham 

Errantem , & facilis captantem gaudia ruris , 

Pafcentemque animum jucundae munere vitae. ' » 

Vulit , & indoiuit tantorum haerede bonorum , 

Tarn cultse telluris opes , tantafque teneri 

Vivendi illecebras : quin & palatia Divfim 

Claufa fibi , quaeque infamis bona perdidit exul , 

Exhœrefque poli , felici accreffere Nympha?. 

£r£0 , ait , immeriti patriis prpfcribimur afin*, 



» 
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Caelttuum proceres , magnî décora alta Tonantis , 
Primigenseque Deftm ! noftrifne indignior haeres 
Scdibus exultet , luteae pars ultima terrae , 
Brutorumque nepos ? Cur non hic fulmine noltr* 
Corriiit , aeterna caput involvente ruina ? 
Nos nati propiore Deo , nos candida Caeli 
Turma tenemus adhuc magnae veftigia forma , 
Quam Sophia effinxit divino pollice mater. 
Nos decus ingenii , nos rara potentia Caelo 
Afferuit. Quid nunc generis primordia noftri > 
Et regni tîtulos , confanguineumqué Tonantem 
Commemorem , vires & nobilitatis honorera ? 
Nomina digna quidem , fed non habitura favorem 
AfTerimus. Semel excidimus crudelibus aftris , 
Et conjuratas involvit terra cohortes. 
Fata manent , tenet & Superos oblivio noftri -, 
Indecores premimur , vulgi tolluntur inertes. 
Ac viles anima? > Caeloque fruuntur aperto. 
Nos Divftm foboles , patrinque in fede locandi 
Pellimur exilio , mœftoque Acheronte tenemun 
Heu î dolor & Superum décréta indigna ! Fatifcat 

* 

Orbis , & antiquo turbentur. cunfta tumultu , 
Ac redeat déforme Cahos ; Styx atraruinam 
Terrarum excipiat , fatoque impellat eodem 
Et Caelum , & Caeli cives. Ut inulta c'adaraus ; , 
Turba , nec umbrarum parîter caligine raptam ». 
Sarcotheam , inviftim caput , involvamus ? ut aûris 



i6 Sarcotis. 

Regnantem , & nobis domina cervice minantem 

Ignavi patiamur ? adhuc tamen , improba , vivit ! 

Vivit adhuc , fruiturque Dei fecura favorem ! . " 

Cernimus î & quicquam furiarum abfconditur Orco ? 

Vah ! pudor, aeternumque probrumStygis. Occidat, amens 

Occidat , & noftrae fubcat confortia culpas. 

Haec mihi feclufo Caelis , folatia tantum 

Excidii reftant. Juvat hac conforte malorum . ; 

Poffe frui , juvat ad noftram feducere pacnam 

Fruftra exultantém , patri^que ex forte fuperbam. * ' 

>Erumnas exempla levant ; minor illa ruina eft , 

Quae caput adverfi labens oppreflerit hoftis. 

Quid moror ? apta dolus pugnanti fuggeret arma„ 

Simplicitas patet infidiis , via fraudis aperta eft. 

Hue agite umbrarum cives , Stygiaeque phalanges , 

Ultrices Furise ; Stirps funeftiflima no£tis , 

Eumenides , tuque in-primis , feelerata malorum 

Alefto inventrix , cui luxus , & improba fervit 

Ingiuvies , quasque a pulchro fediicis honefto 

Illuftres anîmos , feelerumque adftringis habenh». . 

Dixit , & imperium fenfit farauiator Avernus , 

Pallentefque animae ; ftetit impigra turbaTyranni 

Ante pedes , feeptrumque potens , foliumque veretur , 

Excipiens mandata patris , quascunque netandis 

Pafcitur , & Stygio livet fufïufa 

Dirarum Mors prima fuit ; miferabile monftrum, 

Horreadum , ac déforme malum. Frons pallida torquet 

Mille 
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Mille oculos , quîs cun&a videt , neque fallitur ullî ; 
Surda caput , nullaeque patent orantibus aures , 
Liventes exfucca gênas , vixque offibus hserens , 
Naribus infenfum tetra afpirabat odorem. 
Flumine dimenfam fignabat Clepfydra vitara 
Laeva importa manu : vibrabat dextera falcem 
Haftenus inta&am , nec ab ulla caede rubentenu 
Innumeri circum , famulatrix turba , Dolores , 
Morborumque haerebat iners genus , improba Peftis 
Tartareis ardens facibus , demenfque furore.; 
Alba Phtifis , turpifque Elephas , ac lenta Podagra , 
Et tremula incerto Febris variabHis aeftu. 
Debilis has inter Mortis cognata Seneftus , 
Stipite fulta gradum , Jfcreofque aflueta per orbes 
Imbelli plantas oculo firmare caducas , 
Hîc aderat : rugis illi cutis afpera fqualet , 
Statque humeros contracta brèves , faeiemque perufta ; 
Horrida crinigero filvefcunt tcmpora mento; 
Mœftarum juxta Curarum affunditur agmen r 
ïnfelix agmen- , vigiles traducere noftes 
lnfomni affuetum ftudio , placidaeque quietis 
Impatiens , preffam jugulare in corpore mentem; 
Has praeter Labor infequitur nudufque làcertos r 
Incultufque rigans madidos fudoribus artus ; 
Et luftus gemitufque alto fufpiria ducens 
Frafta animo y lacero difciflum peftus amiftu %• 
C«kries impexa rig£t ; lacrymabilis atris 
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Obfita frons nebulis , toto fedet horror in ore. 
Ipfa tenebrofis Paupertas nata fub antris 
It cornes , inveftefque finus , & peftora nuda 
Vix rupto centone tegit : cava lumina trifti 
Subfidunt vulta , digitis manus horret adiuicis ; 
Et fuadere nefas & multum audere parata. 
Dira Famés juxta exfangui praepallida vultu , 
Vix cute déformes malarum obte&a cavernas > 
Torva fupercilio , coftas nudata patentes ; 
Ventris habet pro ventre locum , pro clunibus oflfa. 
Tibia furarum vacua , ac haerentia vix dum 
Incerto dubitans firmat veftigia greflli. 
Hsec ubi confufo ftipaverat agmine regem . 
Turba fuum : Dolus , Antithei digfttma proies , 
Altiôr adftabat reliqiiis. Hune fingere vultus 
Mille fertfnt , doftumque novis illudere formîs , 
Atque animos verfare rudes ; huic Proteus ipfe 
Ceflerit & fi&a capiatur imagine frontis. 
Vix aderant ; mox Antitheus mandata filendi 
Torva dabat , plenoque minax fie ore profatur. 
Taenariï Proceres , quorum ignorata poteftas 
Haftenus umbrarum tenebrofo conditur Antro , 
Vivimus opprobrium Superumque hominumque , nec 
Obfequijs colimur. Pœnarura ingentia t'antum 
Pondéra , fatorumque minas , flammaeque voraces » 
^terna nos morte premunt. Quid inulta manemus 
Turba ? quid ignavo dudum torpemus Averuo ? 
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Eripiant Caelos Superi , geminoque negentur r 

Orbe poli : nondum hinc lanjguet calcata poteûas; 

Eft animi virtus , eft fraus , eft caufa nocendu 

Plebs nova Terrigenûm tumidis cervicibus auda* 

Imminet & noftris gaudet fe crefcere damnis , 

Exfors ipfa malh Juvat hanc infamia Ditis , 

Et fpoliis tantis fruitur. Tellure vagatur • 

Immunis., fceptroque folum modérante coercet, 

Invafura polos; Nôs fegnis Turba protervo 

Spernimur ingéîiio , totifque expelîimur aftris. 

Terra data eft : etiam terris éxcludhmir ipfts 

Infâmes > ac probrofi ludibria mundi. 

Hoc patimur ? nondum aftrigenas confundfmus orco , 

Devotaque cadit caelumque folumque ruina ? 

Tartareos adjuro lacus , Stygiique Draconis 

Horrendum , Antîtheus , teftor caput ; una petatur 

Sarcothea , ultori Nympham mvolvamus Averno. 

Vos animis rébus faciles aptate gerendrs. 

Me duce conftabit caeptum ; prior omnibus unam 

Aggrediar , prior illecebras & mellea vocum - 

Blandimcnta dabo , puîchraque tenebitur arte 

Fraudibus s intercepta meis , & carccre vmftar 

Vos ridas praeftate manus. Nec ptura locutus ^ 

Arma fimul frémit , arma minax , ferrumque , facefque , 

Sulphuraque , & piceas cogit per Tartara nubes , 

Fulminaque infundenda folo. Rurt omne per antinm 

ImmenfuiTkvulgus , furvaeque perardnà Turmse. - * 
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Terranim eln&antur humo , obje&as que fremendcx 
Afliliunt portas ,.urgentque immanibus aufis 
Murorum adverfam molem ; dum rupta filentftm,- 
Antra patent horrenda , (bloque fruuntur aperto» 
Ventorum haud aliter caecis luâatur in antris 
Crudelis rabies , arfto dum carcere magnis 
Flatibus intumuit , crevitque ieviflima moles, . , . 
Nunc hos , nunc illos aditus molimine duro 
Explorât , dubiae pendent cum rupibus arce$ , 
Succuffaeque horrore tremunt , capita îtfta premuntur 
Silvarum ac vulfis quatitur radicibus arbos. 
Qua via fafta ruunt , diffraûa repagula cedunt * 
Et terras patuêre Stygi % quacunque per orbem % » 
Funditur , emûTis Acherontica Turba maniplis. 
Qualis praecipitum Nereus raptatur aquarum 
Horrifono ftrepitu , poftquam laxavit habenas . 
Carceribufque ruens captivas ejkit undas y 
Obtce perfra&o. Tum libertate recepta 
yEquoreos volvit montes T perque avia fpumans 
Fertur ; & effufe trahit obvia qiisque rapina. , . 
Fluftus agros % fluftus fegetes involvit agrorum y 
Obftat nulla domus , vallumque furentibus undis * 
Molle fatigatos donec mare temperet aeflus» 
Sic Acherontei Mânes *ac pallida fufci * 
Çaftra Dei , circum fremitufque minafque dedére 
Et populatrices late effudêre Phalanges.. 
Horridus ante alios Melanurgus totvus Alaûor 
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DrfcMufque habitum , flammantiaque ora Pyrafter 

Succenfus , Miarufque atrox , fasvufque Noherpon , 

Et feptern arnratus capitumr trtrculenter Hy drafpis , -*• 

Àc tetro Polyniorphus adeft vanabilis ore 

Nunc fera % nunc ferpens % nunc vafta mole Gigantum y 

Nunc Pygmaeorum brevis e grege nantis. , ad omnes ,/ . 

Illecebras fraudum , & diras formabilis artes. 

In medio turbas inter provenu* o vantes > 

Cernitur Antitheus : reliquis hîc altior unus \ 

Eminet r & circum vulgus defpeftat mane. 

Frons nebufis obfcura latet , torvumque furorem 9 - 

Diflimulat fidae teftus velamine noftis. 

Serpentum exuviae maculofo tergore fqualent , 

Exornantque humeros , & Iubrica crura recingunt. 

Sanguînea vertex crHta , galeaqiie minad 

Fujgurat> & parvis capïtis coma flu&uat Hydris. " 

Squamofum gemini cumim vexêre Dracones » 

Anguiped'es ambo. Fulvis expanditur alis 

Dorfum immane ferae : circum fplendentttnis armi 

Pinguntur maculis r fquammifque rigentibus horrent. 

Voîvuntur teretr contorta volumfna tergo r 

Os trifidam exértat lfnguam ; frons lumen acutum 

Evibrat , & patulis fumant de naribus ignés . 

» « 
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LIBRI SECUNDI . 

ÂRGUMENTUM- 

H IST0R1A, Caoodœjnon per fraudent , hominem 
in Serpentis fpecie aggrejfus 9 perfua/it pomi a Deo 
vetiti efum. Homo igiiur frujlra Dei confpe&um 
fugiens , fuamque nuditatem foliis obtegens , pu- 
nitus de Paradifo , ad terram labore fuo exco- 
lendam , ejetius efi$ Serpens etiarn maledittionem , 
pœnamque ejl promeritus. 

PoEsts. Educunturab Antitheo infernales acier 
in Paradifum , ac prœmittitur Jiâlo habitu , perfona 
que ac moribus injlruâius Dolus , qui Sarcotheam ad 
vetitam arborent , É> Antuheum illic infidiofe fub 
Serpentis forma latentem deducat, denique venenata 
Amoris proprii fagitta ta&am , Dianœa five Ra- 
îione ïfimul blandiente , impellat. Quo confilio ad- 
duâlus Homo , prodigiofo etiam Serpentis incitatux 
oraculo , vetiti pom\ efu , divinas humanasque léger 
violavit. Simul orbis cum omnibus elemcntis turbari 
mutarique cœptus , fimul omne mahm Dœmoner 
ab inferis in orbem effufi. Ne tamen viâla Sarcothea 
ab Antitheo in Orcum viva abflraheretur, Arête Je fe 
cum divina Pronota , Jive Providentia , Antitheo 
objecit » repulitque ultimum exitium intentantem , 
quanquam Themis Antihei furorem É> Sarcothex 
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perpdiam accufans , fe fe o'rbi , in Cœlum data y 
fubduxerit. Sarcothea cum Dianœa , maie ah An- 
ritheo traâlata , Dei inquirentis confpeâlum fubter- 
fugit ; haec eîiam nomen Metanœœ jrujtra , ut la- 
tent , fumpjit . Sorores reliquœ , prœfert'Vm Agape , 
multis vulneribus maie tra6latœ , omnes denique 
Paradifo exturbatœ y atque a Famé affliâlœ , in-pri- 
mis Sarcothea , vix hofpitium apud duram parcam- 
çue Dominam Tellurem repererunt , quœ Jervituti 
illam ac miferis ruflicorum laboribus mancipavit. 

0 RM A M eut a. Defcriptio i. primœvi orbis a 
lempejlate , bellis ac moribus immunis, z. Dolific- 
tam Àmoris perfonam ajfumentis. u Dubitantis in 
fcelere. 4. Concufii orbis. ç. Duelli inter Are t en É> 
Aaûtheum. 6-Sarcotheœ £f comitumParadifo eje6lœ. 
7. tamis affligentis , &* durœ Telluris. 8. Agricul- 
turœ y & orbis fine auro {> lucro pacati. , 

Orationes , i. Doli efum pomi vetiti fua- 
dentis. z. Arêtes &• Themidis de Antithei vi que- 
rends. 3. Oratio defperantis Sarcotheœ. 4. Dei 
Sarcotheam £r Serpentem punientis. j . Hominis in 
famé hofpitium poflulantis. Denique * comparatio 
Dei cum pajlore ovem perditmn quœrentis. 
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I àli bus Antitheus Paradifi in limîne moriftris- 
Subftitit ; occulto lapfus per rura meatu : 
Ignoratu* adhuc rutiiifque incognitus aftris. 
Federibus nondum ruptfe elementa fidelenv 
Mutavere fitum ; nondum compage (bluta* 
Terrarum poterant fcriptas tranfcendere metas: 
' Audaces ventorum anima» ; nondum aequoris ira 
Ferbuit , alternes quondam çaflura labores : 
Nondum fuîmineis incanduit aethra procellîs y 
Tempeftas ignota fiût , non horruit imber 
Grandinis , aut madrdam fubvertit Aquarius urnamv 
Aftra fuum fulfère diem fine nube , ferenum , 

ProfcriptS 



Carmen. Lis. II. 

Profcriptis Cœlo nebulis. Sibi Bruma licere 
Haud quicquam voluit , rigidas exofa pruinas 
Arftoafquenives. Zephyrus Borealia reftor 
Sceptra tulit , flavitque levés moderatius auras. 
Ver annî menfura fuit. Pax aurea mundum 
Dotalem tenujt. Nondum fua fpicula Mavors , 
Nec Pallas galeam , nec faevos Mulciber ignés, 
Intulerant noftris , crudelia Numina , fatis. 
Non clypeus , non enfis erat , nec vulnera quifquam 
Senferat , aut mediis vitam prodegerat armis. 
Non valvis munita domus , non oppida vallis 
Cinfta ; nec excubiae infomnes , nec fubdolus hoftis 
Noms erat ; fed tuta quies poffederat orbem. 
Nomina morborum nondum vulgata , nec artis 
Inventor me.dicae leftas diftinxerat herbas. 
Nulla lues , nullo dives Libitiria fepulcro ; ' ' 
Nec Rhadamanthseam tune Gnoflîus acbiter urnani 
Excuflit , trépidante foro : nec Parca refefto 
Staminé divulfos abruperat improba fufos. 
Omnia mortis erant curaque metuque foluta. - 
Ergo fuis Princeps Stygius mandata filendi 
Certa dabat ; fuadetque moras , ac tempora prxdae 
Obfervare jubet. Prius , inquit , dulcia noftris 
Poma ferat manibus , cupido prius illa palato 
Ingérât , admorlumque bibat per membra venenum. 
Hoc belîi fignum dabimus. Dolus occupetomnem 
Ante viam , tentetque fuas féliciter artes. 

C 
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Veftibulo nemoris patulis fe frondibus arbos 
Pomifero efFundit frufhi , facilifque latenti 
Umbra favet : quidquid noftro de corpore fœdum eft , 
Illa tegèt , fi£ta?que dabit fedem umbra quietis. 
Hue , Dole , Sarcotheam duces , laudataque Nymphas 
Suadebis capienda , meum , poma aurea , donum. 
Ille agilis mandata fequi , per amœna vireta 
Antsvolat Dominum. Nudos fibi finxerat artus , 
Du£tilibus velut e cens , per membra genafque 
Innocuus , niveufque puer : nova purpura malas 
Pinxerat , & miti diftinxerat ora rubore , 
Lafte fuper. Crinem levibus projecerat auris , 
Errantefque humeris vibraverat impiger alas > . l 
Quales geftat olor. Lateri fufpenfa pharetra , 
Dextraque contraftum docilis fufeeperat arcum. * 
Diflimilis Dolus ipfe fui , nullique notandus 
Ingreditur , vixque ipfe fatis fibi cognitus "errât. 
Candida fimplicitas., & mens ignara malorum 
Hac pingi forma meruit. Sufpefta videri 
Tela levefque arcus poterant , quos dextra gerebat ; 
Sed quis ab imbelli formidet tela lacerto ? 
Sic medio incedit prato , fie mollibus herbas 
Sub plantis terit , & florum proculcat honorera 
Languentem attaftu pueri. Senfiffe putatur 
Clades Terra fuas , feelus averfata futurum. 
Nympharum mediis errabant agmina campis , 
Sarcothea , & comités Diva* , facilefque trahebant 
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Palmitibus fruftus , & prona ex arbore mala. 
Adftirit ante Dolus , blandique per ora fereni 
Argumenta dédit, Félix tune omnibus augur 
Vifus , & e patrîo promittere gaudia Caelo. 
Fortunatae , inquit , terreftria numina , Divas ; 
Sarcothea ante alias : nil te , pulcherrima rerum , 
Orbis majus habet. Servit tibi fubdita Tellus , 
Ac Pontus Caelumque favet. Tibi flumina currunt , 
Et pifeis quicunque natat. Te tigris amare , 
Imperiumque tuum didicit ; leo feeptra vereri. 
A (Ira favent , pulchrafque faces tibi Luna miniftrat 
Et Phaëthontseo Phœbus micat aureus axe. 
En Tellus fecunda tuis modo frugibus omni 
Luxuriat campo ; foli tibi maximus Orbis 
Parturit , .& laetis fert mala rubentia ramis. 
Vix pretium fatis ipfa tenes ; rerumque tuarum t 
Dives , eges ; paucifque levas faftidia pomis. 
v E(l in fecellu nemoris gratilTima malus f 
Delicia? Superûm , viridi fpeftabilis umbra. 
111a Diis guftata placet , multumque futuri 
Praefcia , venturas rerum docet abdita caufas ; 
Ha&enus ignorata tibi. Cur munera Caeli 
Negligis hortorumque dapes ? pars optima frtlgui» 
Dépérit , & nullum de te meret arbor honorem. 
Utere conceflis. Fru&us maie , fubjicit illa , 
Suaferis illicitos : obftant mandata Tonantis ; 
Ille veut, contraque necem intentavit aceibam. 
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Cunfta licent ; hac fola nefas eft carpere poma. 
O ! nimis indignum , Dolus inquit , pone timorem : 
Crudeles fingis Superos. Non tanta nocendi 
Sjîvities Divis , nec tanta infania pœnae eft. 
Eft aliud , cur poma vêtent , cur dura minentur 
Ignarîs , pavidamque agitent formidine mentem. 
Te fi pulchra juvat magnarum femina rerum 
Principiis noviffe fuis , mentemque futuris 
Pandere , & occultas nature difcere leges , 
Ac veri falfique notas ; fi peftora , Divis 
/Emula , fecretis fatorum implere tuotum , 
Et Superis lubet ir.e parem j ne biffer amici 
Confilium. Quas Terra dédit , ftulte ipfa negabis 
Poma tibi? Sunt aftra Deûm ; tibi fubditur Orbis. 
Naturam peccare facis , fi dona recufas. 
Tu nimium ne crede Deo. Difcrimine magno 
Sors agitur ; folo poteris mincir effe Tonante , 
Cum divina novo facraveris ora fapore. 
Talia narrantem 9 fenfimque per avîa flexum , 
„ Sarcothea admirans fequitur , propiorque yolentî. 
Hue modo cunftantes animos , modo dividit illuc ; 
Et magis atque magis viftam fubmittere mentem 
Incipit , occurrens properantis ad oftia Leti. 
Jamque aderant propius miferi fatalibus umbris 
Arboris infaufte : pendent argentea ramis 
Pondéra malorura , truncoque plicatiiis Angui* 
Cernitur implexus , pulchro variabiiis aura , 
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Cccrula colla gerens. Venienti hîc obvia Nymph*e 
Poma tuîit ; fed enim ftupuit perterrita Virgo. 
Heu ! morior , firriul exclamans , fimul ora rétorquées. 
Non moriere , Draco reddit , blandumque renîdcns , 
Accipe divinum , repetit , poma aurea , donum. 
Obtulit illa manus primum ; fed dextra retraftans 
Sponte redit. Natura nefas horrefcere vifa , 
Pondère tam gravium cœpit titubare malorum, 
Quin etiam obnitens Arête , retrahenfque volcntem , 
Et Themis hinc , illinc Agape melioribus inftant 
Confiliis , facinufque docent , pœnafque fequentes. 
Nequicquam ; furdae nam fabula crédita Nymphae eft , 
Dum ftulte Dianœa favens blanditur amanti. 
Illa reluftantes beu ! in contraria praebet 
Fata manus , fuadente Dolo. , tantumque probante 
Aufpicium , quod bruta loquens fera voce dedhfet. 
Jamque oculis inhians pomi miratur honorent': 
Lafte nitet , fulvoque micat fpeciofius auro. 
Spe Aatum placuit : quin & captavit odorem ; 
Gratus erat : crefcit guftandi fseva voluptas > 
Et rapiunt captos tentata pericula fenfus. 
Infelix fequitur. Pandis ter poma labellis 
Objicit y & triftes intentât credula morfus. 
Ter remorata ftetit ; fubeunt difcrimina rurfum , 
Avertuntque animum. Prohibet Lex , imperat excors 
Ambitio; rapit hinc Amor , & Timor inde reducit 
Ancipiti curarum seftu. Tandem excipit arcu 
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Tela Dolus , quae letaeo ter flumine merfa 
Illecebris frangunt animos , mollique veneno 
Confilium evertunt & vim rationis honeftam. 
ïlla jacit , tacitumque latus fubeuntia Nymph» 
Peftoris infirmât gremio ; verbifque morantem 
Increpat , & pronam magis urget voce ruinam. 
Annuit ipfa Dolo , malumque ( heu longa dolendi 
Materies , & trifte nefas ! ) vefana momordit , 
Tanti ignara mali. Mera nulla : folutus Avernus 
Exfpuit infandas acies , fra&umqiie remugit 
Divulfa compage Solum. Nabathasa receptum 
Régna dedêre fonum , Pharioque in litore Nereus 
Territus erubuit : fimul aggemuêre dolentes 
Hefperiae valles , Libyaeque calentis aren» 
Exarfêre procul. Stupefafta Lycaonis Urfa 
Conftitit , & pavido riguit glacialis in axe. 
Omnis cardiniBus fubmotus inhorruit Orbis. 
Ipfe etiam refugo Sol expallefcere curru 
Vifus , & abftraftis- Ca?lum turbare quadrigis. 
Hinc iter affuetum fleftens modo devius errât 
Phœbus adhuc , propiorque Solo , vel frigore lento 
Vel fervore nocet. Primis tune Aftra tenebris 
Amifère diem , primis férus ignibus jEther 
Exarfit , ruptoque Polus defaeviit axe. 
Tune Elementa , data* neglefto fœdere pacis » 
ExcuflTère jugum , raptaque morantia fede 
Exercent rapidis bellum implacabile pugnis. 
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Tota anceps Natura ftetit , ruptone Profundo 

Mitteret ultores Superos ; & cardine vulfo 

Caelorum , Cahos antiquum confunderet Orbî , 

An maie tentatum facinus fubmergeret Orco ? 

Sarcotheam tantus pavor , & confufio rerum 

Deflxam opprefiit terrore. Hjefiiîe trementem 

Au&orem , & proprium fcelus expallefcere vifum 

Antitheum memorant , erat haec audacia cœptû 

Nympham igitur Stygiae raptim petiêre phalanges , 

Armataeque acies. Mors , intraftabile monftrura , 

Agmina morborum circum deforrnia , longo 

Ordine , curaxumque examina mœfta propinquant. / 

Trifte malum Dolor hinc , Labor inftat fqualidus inde % 

lntentantque minafque , manufque , omnemque ruinam 

Protinus accurrunt Diva , comitefque Sorores , 

Heu ! nimium lentas tendunt in praelia dextras. 

Dux Arête , jux.taque latus divina Pronaea 

Ingreditur : ftetit illa minax , haftamque ferocem 

Intentans fimul , Antitheum felicibus aufis 

Repulit , & faevos fecit trepidare Dracones ; 

Obnixumque iterum ferro viftore coëgit 

Rétro ferre pedem. Sequitur generofa Virago , 

Et jam jamque premît jugulum , multumque trementi 

Vocibus infultat. Tu nos , damnate prpfundi 

Incola , tartareis audes inceflere monflris ? 

Tu Caelo mifcere Stygem , rerumque quietem 

Prodere , praecipitemque Orco deducere mundum ? 

C iv 



32 .Sa r c o t i s. 

Pro fcelus ! exclufum Cadis , hoftemque Tonantis 
Sedibus his inferre gradum ! quod , perfide , donum 
Sperafti ? tibi quae noftrum dementîa regnum 
Perfuafit ? mine cède agedum , Manefque vagantes 
Stringe fub imperium , diroque Acheronte coërce, 
Audior ! en juftas nobis dabis , improbe , pœnas. 
Vix ea ; cum capiti impendens librata bipennis 
Dat late fonitum , plagamque infiigit acerbam 
Perlaevum dedufta latus. Cecidêre refefta 
Vipereae portenta comae , lateque cruentam 
Sparferunt faniem. Tellus infefta veneno. , 
Obftupuit , fterilique etiamnum pallet arena. 
Scilicet elatum , multoque furore minantem ' ] 
Sarcothea* , ut Stygiis raptam fubmergeret undis » 
Qaa via fafta neci , vi&rix hajc foîa repreffit. 
Interea magis adverfae vi&oria parti 
Favit , ubi reliquus Nympharum exercitus.ibat 
Infelix hoftem contra. Pars reftitit audax , 
Et conferre gradum , & ferro decernere prompta , 
Inferior numéro quamvis , ac viribus impar : 
Funderet innocuum , plagis labefaftâ , cruorem : 
Pars intenta fugae. Themis armis nuda reliais , 
Palmam vifta dédit , fpoliifque implevit Avernum 
Exfultantem animis , & pulchra tropaea gerentem. 
Ilia quidem fugiens TparfiYpër terga capillis 
Ora rigat lacrymis , & Caelura queftibus implet , * 
Talia voce rogans : Magni Deus arbiter Orbis y 
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Qui rerum momenta tenes , folufque futuri 
Praifcitis , elapfique memor ; quem Terra potentern 
Imperio , Caelique tremunt ; quem Dite fuperbus 
Horrefcit Phlegethon , pavidoque furore veretur ; 
En Styge crudeli premimur : laxantur hiatus 
Tartarei , dirufque Solo dominatur Avernns , 
Et Mânes violant Superos. Difcrimina rerum * 
Suftulit Antitheus , Divûmque oppreffit honorem. 
Réfpice Sarcotheam ; nimis , heu ! decepta momordit 
Infauftas epulas\ nofque omnes prodidit hofti. 
Quid querar ? Infidam Dominam vethafque fequentern 
Illecebras , an Tartareum toto orbe furorem ? 
Utraque res flenda eft ! caput eft tamen illa malorum. 
Tu vindex fuccurre Deus. Sic fata , reliquit 
Diva folum , patrioque iterum fucceflit Olympo. 
Audiit Omnipotens , 8c Caeli clauftra relaxans- , 
Terrarum ingreditur fines , per amœna vireta 
Incedens nemorum. Venientem territa fenfit 
Sarcothea , & Stygiae circum tremuêre cohortes. 
Illa prout turpi fœdatum vulnere , corpus 
Nuda tulit , fcelerum maculis proprioque pudore ♦ 
. Erubuit , filvaque latens fe condît opaca. 
Plurima ficus erat , quarum quae maxima circum 
Funditur , & latas foliorum projicit umbras. 
Hanc fubiit , veftemque fuo textura rubori » 
Arte laboratis cogit velamina ramîs* 
Sola aderat Dianoca cornes , turbata capillos , 
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Et nîveam fpoliata togam , tum vulnere multo 
Saucia , cervicemque manufque gravata catenis. 
Extulit Altitonans vocem , quam cunfta verentur , 
Aftra folumque pavent ; quae vitam ferre fepultis , 
Et vivis auferre poteft ; cui maximus Orbis 
Sternitur , & pofitis fubmittitur Aura procellis. 
Hac , ignorant! fimilis fimilifque roganti , 
Inclamat Nympham pavidam. Timor anxius olli 
Excuflît mentem , gelidufque per ima cucurrit 
Offa pavor ; jamque ipfa fui cœptique laboris 
Immemor , abjecitque opus , abjecitque falutis 
Perfugium , nudaeque fibi quscrebat afylum , 
Et feras culpae latebras. Nec fupplice vultu , 
Nec preçibus dignata Deum ; fed turpe querelis 

• 

Accumulât facinus ; tanta eft amentia fontis ! 

O ! nimium , exclamât , fegnis , noftroque benignus 

Hoftis in exitio. Quid acerba vefcimur aura ? 

Si tua , Mors , captiva feror , cur carcere longo 

Aflervor ? mea caufa patet fine judice ; fontem 

< 

Toile ream , mentemque fuam crimenque fatentem. 
Si faix lenta tibi eft , fi tela imbellia torques , 
Montibus hoc abfconde caput , teliufque fatifcat. 
Prscipiti qua parte folum , truculenta , fubifti , 
Hac pateat mihi terra : placet., placet omne periclum 
Ut lateam fola ora Dei , fugiamque Tonantem. 
Inftitit ille tamen pavidae , & veftigia preffit 

> 

Sarcotheam ingeminans. Veluti cum erroribus aftara 
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* 

Paftor ovem infequitur , quam faevo terruit aucîax 
Ore lupus , dum forte gregem crudelis opimum 
Invafit raptor , timidumque per avia fparfit. 
Nympha , ubi deprenfam fe fe videt , abdita filvis 
Conftitit , atque imo fufpiria peétore duxît. 
Ter conata loqui , ter hîantem lingua fefellit. 
Heu ! clamât , plures vîx eîuftata trementi 
Ore fonos , pudet heu ! lucis pudet , inquit ; opaca 
Nofte tegar , nuliufque dies mea vulnera norit. 
Credulitas ftulta* nocuit : deterrimus Anguis 
Cetera peccavit. Dédit hic fatalia crudo 
Poma fapore mihi : dédit exploranda , morantem 
Imputit , & multa nolentem fraude coëgit. 
Si nocui , magis ipfe nocens eft criminis auaor. 
Dixerat : at contra celfo Deus ore tonabat ; 
Infelix , quse tanta animum vecordia traxit , 
Imperium ut noftrum majeftatemque verendam 
Negligeres audax ? ut quid tam vilis haberi 
Promerui ? Numquid placide tibi fubdita ftravi 
Régna voluptatis , lateque patentia Tempe ! 
O ! vecors nîmium. Magnarum copia rerum 
Obfuit , ac vafro fuafit parère Draconi. 
Hic tecum pereat. Pœnam meruiftis uterque. 
Tu , Serpens aftute , inquit , fublimia faftu 
Colla geris , pulchroque cutem depingeris auro : 
Deteftandus eris pofthac : hominumque ferarumque 
Atque odium commune foli , cadet ardua cervix > 



< 
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Et terris reptabis iners , finuofaque lapfu 
Membra trahes , teque ipfe fequens fugienfque » cateriis 
Implicitum volves per mille pericula corpus. 
Te vero Antitheum vafro ferpente latentem 
Exfortem Caeli , terraeque in clauftra redu&um , 
Quis miferum furor , aut tranfverfa fuperbia raptat ? 
Improbe , tu noftris fperafti illudere regnis ? 
Mox Dolus auftorem repetet : jugulabere démens 
Enfe tuo. Perpeffa malas eft femina fraudes ; 
Femineum patière jugum , pedibufque fubaftam • 
Cervicem imbellis frafto mhraberis aftu. 
Turpis eris , preffus tum colla tumentia , viftor. 
Vos reliquae peftes Erebi , Curaeque f Dolorque , 
Et Gemitus , Lu&ufque graves habitabitis orbem , 
Et Nympham & Nympha* genus exercere parati. 
Veflro colla jugo fubdet : vos pondère longo 
Morborum , ac partu fenioque extrema dolentem 
Morti infelicem dabitis , putrique fepulcro. 
a Ferte pedes , agedum , viridefque relinquite campos : 
Hofpitium profugis aliud dabit arida tellus. 
Vix tulerat mandata Pater , fimul agmine fafto 
Sarcotheam abripiunt , nequicquam multa gementem 
Atque obluftantem fruftra. Metanœa fecuta eft , 
( Hoc Dianœa fibi nomen modo fecerat ipfa ) 
Affliclum peftus plangens immani ululatu. 
Cetera pars Comitum longo fubit intervallo ; 
Elpis fpark comas , Piflifque Agapeque Sorores , 
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Fiebillum , nîmis heu ! lacrymarum fonte madentes. 
Ante omnes Agape multo jam vulnere tarda 
Incedît > dubitans iterumque icerumque reverti. 
lnfequitur tamen , ac lento fe ftipite firmat. 
Jamque propinquabant portis ; patuêre redu&ae 
Hortorum vaivae 9 quibus enfifer adftitit Aies , 
Laxatafque fores Nymphis poft terga reduxit , 
iEternis firmans folido ex adamante catenis. 
Obriguêre omnes , & poft fua terga reliras 
Delicias nemorum , lacrymis ac voce requirunt. 
Quaque licet , vultum immittunt , votifque morantur , 
Haerentes feptis , clone c fuper Armiger igne \ 

■ 

Saeva minans , terret vibratisElpida flammis, 
111a fugit , fugîunt Comités deferta petentes 
Arva procul , miferis horrentîa vepribus arva. 
Sic per Idumaeos montes , vallefque jacentes 
Emenfis cum Sole viam , triftiflima monftri 
Occurrit fpecies. Turpes obfederat artus 
Deformis fqualor ; tantummodo pellis , & o(Ta 
Vix conjunfta fatis , firmifque haerentia vinclis* 
Hirta capillitio , contraxerat arida frontem ; , 
Nec vigor in vultu , nec digna coloribus ora* 
• AÛ exfucca gênas putrefqtte edentula malas ; 
Ventre carens , iumbis tantum fubnixa recurvis , 
Pendula coftarum fub fornïce corda latebant. 
Hanc dixêre Famem. Canibus fuccinfta protervis , 
Vulturibufque frequens ibat praerofa revolven? 
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Ofla manu. Talis fra&aî jam viribus inftat 
Sarcotheae , mediaque via profternit inermem. 
Tum fauces premit adftringens , ftomachumque furent! 
Convulfit dextra , & termes vanefcit in auras. 
Hinc défera gravi vix dum ferpebat arena 
Torpefcens Virgo ; multus de vulnere fanguis 
Fluxerat , & totos clades exhauferat artus. 
Auxilio tamen Elpis erat , miferamque fovebat 
Spe fola. Praeerat regioni maxima Tellus , 
Imperio late gaudens placidaque quiete , 
Dives agri , divefque animantûm , dives & auri 
Argentique , fuis quae texit avara caVemis. 
Haec forte hofpitibus deducitur obvia , curru 
Sufpenfa in medio , gemino qui penfilis axe 
Volvitur , & binas prae poftque admiferat urfas 
Ve&riccs Divae. Fuit illi corporis ingens 
. Inculti moles , & ventris jugera centum , 
Dorfi immane jugum , lapidumque fimillima vultu 
Offa fedent , molles firmantia corporis artus. 
Hirtus erat vertex , cinftufque virentibus herbis , 
Arboreifque comis ; at frons inarata feniles 
Nondum pafla notas , rugarum erat invia fulcis : 
Calvities in fronte tamen decus abftulit ori. 
Pérore nuda tenus , gremium fmuofa repandum 
Et mufco viridi , $c captis impleverat undis. 
Talis Diva fuit , fpe&ato cognita vultu. 
Sarcothea adverfam mœfto fie ore precatur. 
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Diva , cui reftor Superûm frenare fuperbum 
Terrarum dédit imperium , juflitque tributum 
Solvere quidquid habet , feu maximus aequore Pontus » 
Seu quae plumigeris habitata volucribus aura eft , 
Exilio pulfae patriis avellimur oris 
Ad terras , Regina , tuas , quas inclyta toto 
Orbe régis. Miferefce , rogo , miferefce tuorum ; 
Stirps cognata fumus ; patribus gaudemus iifdem» 
Communes concède lares.: te fupplice fletu 
Pofcimus , affliftam folatrix adfpice gentem. 
Dira Famés noflxos fenfim depafcitur artus : 
Pofcimus hofpitium , ac tenuîs folatia menfae. 
Audierat Tellus ; fed durum impervia peftus , 
Vix refponfa dabat. Tandem rude culmen , agrefti 
Cefpite fultum , adiit : tum quae virgulta ferebant f 
De rigidis tantum filveftria mora rubetis 
Pauca dédit. Sterilem fecit glans obvia cenam , 
Et tenues herbas , preflîque coagula laùis. 

■ 

His fatiàta famés epulis ; hoc menfa paratu 

♦ 

Tota ftetit : deerant lautis embammata ferclis , 
Et pingues nemorum praedae , mariumque rapinae. 
Nondum pontus erat , nondum penetrabilis aër 
Aufibus humariis. Nondum crinita fecurim 
Pafla feges » cineremque foci : nec tofta rotatis 
Ex verubus pendebat avis , patinafque relîfto 
Mutabat nido. Deceptus arundine nondum 
Turdus erat : pifcifve hamum , caflefve momordit 
Marfus aper ; nondum variabant fercula menfas. 
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Has famîs illecebras , & blandimenta palati 
Ignorata diu , feri reperère nepotes. 
Hac igttur latuit Virgo regione , potentis 
Telluris perpefla jugum , dururaque rigorem. 
Sedula deduûrix operum , patienfque laborum , 
Haec primum intaftos docuit profcindere campos 
Vomere , produxitque rudes ad aratra juvencos , 
Colla jugo fubdens , & fulcis arva fupinans. 
Ilia prior manibus duros fuadere ligones , 
Raftraque foflbrj , raftrumque fatoribus aufa, 
Quin & inexpertis fementem credidit agris , 
Et falcem immifit fegeti ; Cereremque fubaftam 
Callofis manibus calida fornace coëgit. 
Sed tamen , exemplo Nympha? contra aftra rebellis , 
Terra rebellabat duris armata vepretis , 
Ac tribulis horrens , lolioque infefta tenaci. 
Sœpe ubi fuccubuît raftris , aut ceflit aratro , 
Crédita fufcipiens fecundis femina glebis > 
Spem facit agricola? , cum prima meflls in herba eft : 
Sed fallit matura fidem , mentitaque veris 
Germina fubftituit , vacuafque refundit ariftas. 
Nititur haec contra tamen , & fudore profufo 1 
Mollit agros , fruftumque ciet , durumque jaborem 
Venturis tantum folatur credula rébus. 
Irriguis etiam labor eft inducere pratis 
Rurivagas pecudes , virinefque armenta per herbas 
Fufa fequi , ac tepido mulclralia la£le gravare ; 
Aut ftreperis propter labentia flumina campis , 

Hamatas 

i 

j 
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Hamatas avidis obtendere pifcibus efcas. 
Res angufta domi ; cuftos virtutis egeftas. 
Se&arum pelles ovium pro vefte tegebant , 
Lanaque purpureos nondum fucata colores 
Hauferat , aut molles traftarant vellera Seres. 
.Libéra curarum , nullique obnoxia praedas 
Vita , nec Invidiae , nec Marris paffa timorem , 
Tune communis erat. Nondum perruperat aurum 
Objeftos terrarum obices , Manefque fepultos 
Liquerat , aut vitreos oculorum perculit orbes , 
Senfibus infinuans fe fe , mentemque penetrans : 
Materies curarum ingens , graviumque ruina 
Regnorum. Nondum lucrum mercefque fequendo , 
Stulta peregrinas abies tentaverat undas : 
Sed maris incomperta fides , & carbafa ventis 
Ignorata fuis. Nondum tumulatus in alto 
Praebuit ignotam Palinurus pifcibus efeam. ~ 
Silva domum , cefpefque rudi congeftus acervo 
Tefta quieturis dederant , fomnoque favebant. 
Oppida nulla viris , vallifque armata poteftas > 
Aut foflis inclufa falus. Pax fortior omni 
Arce fuit : munita quies firmaverat orbem. 
Murus erat concors animus : fed perfida fenfim 
Inflexit mundum rabies , fcelerifque voluptas 
Prima recrudefeens vitiorum examina traxit. 
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ARGUMENTUM. 

• - 

istoria. Hoftis humani generis Hominem 
perfequitur , atque per Amorem proprium ad omnia 
J cèlera , ipforumque etiam Dœmonum cultum fedu- 
cit. Pofi Idololatriam vero , in-primis Superbia toti 
orbi dominatur. 

Poesis. Antitkeus inter Orci proceres totius 
mundi imperium ira partitur , ut ipfe Jibi fub Jovis 
nomine cœlum , akeri fub Plutonis titulo inferos , 
tertio fub voce Neptuni mare , aliis alia , cum 
fumma potefiate attribuât y quo divinum Jibi hono- 
rem , obliterata unius Dei memoria > vindicet. Quod 
confilium per Philauti , Jive Amoris proprii , cum 
Sarcotheaparente conjugium, expedireflatuit.Hunc 
a Tijipkone educatum^ atque a Dûs infernalibus ad 
fraudem injfruâlum , Sarcothea in fuœ formez fub 
aquis fpeâlatœ imagine , per Philautum animata > 
compleâlitur y atque ex illo variam fobolem vitiorum 
concipit , feptem in-primis filias vario deinde ho- 
minum generi connubio junéas. Ex quibus Superbia 
Regibus in matrimonium data , in Oriente fedem 
fixit, magnificumque extollere cum Palatio, vitreo 
fundamento innitente , regnum ccepit , unde toti 
humano generi imperaret. Quod imperium magna 
fuo fajlu y cum pernicie multorum aufpicata; ja- 
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&antiœ<> Contumaciœ, Hœrejis 9 atque in ipfos etiam 
Superos Rebellionis origo; non paucos pejfum dedit> 
in quibus Alexander magnus ,Xerxes , Babyloniœr 
que turris molitores , Gigdrites. 

0 rnament a. Defcriptiones i . Deorum gen- 
îilium , eorumque regnorum &• facrificiorum. z m 
perfonœ Amoris proprii , tum feipfum amantis fto- 
minis. 3 . Malorum ex proprioAmore provenientium. 
4. Palatium exœdificantium , ejufque magnitudinis 
t> excellentiœ. f . Suverbiœ & kabitus iuius y for- 
ma , ac morum infolentium, 6. JaElantis nobilita- 
tem generis. 7. Jaêlatoris militis. 8. Contumacis 
Hœrejïs. 9. Brevis fortunœ fuperborum. 

Oratio Luciferi impietatem fuadentis. Denique 
Co m p a r at 1 0 n e s <i 1 ♦ Scintilla glifcends cum 
Amore , i. Bucephali £> pavonis cum arrogante. 
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• . LIBER III. 

j^V M TiTH EUS primïs dudum fucceffibus audax , 

Exfultanfque dolo , ftatuit viûricibus armis 

Frangere Sarçotheam , rcliquafque evertcre vires. 

Primores igitur Noftis , procerefque fiïentûm 

Rurfus adetfe jubet , verbifque refufeitat iras. ^ 

Quae mora ? quaè tandem detorquet inertia mentes ? 

Cur minus incœptos tenuit viftoria curfus ? 

Scilicet , ut certo moderamine pendeat orbis 

Unius ex nutu , totufque prematur Avernus. 

En , modo Calicolae Mentes potiuntur honorem , 

Quseque patent Auftro , rigidamque feruntur ad Araon 

Sidera , fidereifque regunt elementa fub oris. 

Prima polos Aftnea tenet , vaftafque Polarchon | 

■ 
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Cselorum moles , dextra modérante volutat. 
Jun&a Philaîra , fuo conforte Philaethere , regnum 
Poflîdet aërium , ventofque Philautus & asftum 
Tempérât ; aft torva contorqvjgt fronte Pnoëpus. 
Pangea-terrarum Domina eft , mariumque Thalaflus , . 
Atque Halomeda foror. Flammamm forte Pyrarchus 
Eminet ignipotens. Volucram movet Ornea pennas ; 
Squammigenimque gregem , conftri&aque flumina npîs 
IchthyanafTa régit. Prînceps Philothera ferarum , 
Eftque Ageîarchus agri. Frugiim Pancarpus honorem , 
Plantarumque Phythaea tenet , Thanataea fepulcris 
Praefidet : at contra medicis Panaceus in herbrs 
Arte valet , morbos arcens. Horsea beatos 
Conciliât thaîamos , prolemque fecunda Gamefis. 
Mufarum Harmoftes Princeps , Vatumque Panodus » 
Et docilis Pfychaea animi ; régit arma Machetes. 
Mitior Irène pacis fancita tuetur. 
Virtutes monerari Areten , confulta Pronasam , 
Juftitiae décréta Themin , praefcripta ciborum 
Eucrafiam , Andriamque ferunt decernere robur. 
Quid nobis reliquum eft ? Superis divifa poteftas ; 
Protopatrîs * fie jùfla ferunt. Nos ûltima fedes 
Terrarum in gremio , tetra caligine fepta , 
Accipit extorres animas , ac forte reliftas. 
Audendum eft aliquid. Vetiro prohibemur Olympo ; 
Terra ferat : nôftris pars eft hase débita fatis. 
En nunc tempus adeft. Metanccae prima tepentis 
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Cura jacet , lapfufque dolor cum tempore fnget. 
Fraudibus apta novis Nympha eft. Componite fraudes ; 
Hic Iabor eft , & vefter honos. Sic regia veftris 
Sceptra feram manibus ; dabitis fie jura fuperbis 
Terrigenis , magnumque , Duces , frenabitis orbem. 
Sufcipiat me terra Jovem , qui torvus ab Aftris 
Detonet , ac rutilas detorqueat aethere flammas 
Orbis in exitium. Tumidas moderabitur undas 
Neptunus , trifidum quatiens per cserula feeptrum 
Régna ferox , claffefque regens , ac veîa fecuhdans ; 
Donec inexpleto mergantur naufraga ponto. 
Vifcera terrarum , Pluto , Stygiafque paludes 
Regnabis , Dominufque nigro vulgaberis Orco , 
Arbiter umbrarum ; tibi pulchrum ferviat aurum t 
Argentique decus , vitiorum ac Martis acerbi 
Materies ingens. Vulcanum fume a Lemnos 
Excipiat , flammafque regat , vaftofque Cyclopas 
Pacis ad excidium. Medicorum numen Apollo , 
Herbarumque potens , ac doftae gloria Cirrhae 
Impleat infano Sapientûm peftora faftu. 
Mercurius linguafque regat , foculofque faginet , 
Germanumque Indis , Anglum confundat Iberis. 
Mars pater armorum gentes evertat arnicas , 
Regnaque cum regnis collidat , & urbibus urbes f 
Hoftilefque acies evertat , cladibus orbem. 
Vinum Bacchus amet genialis confitor uvae , 
Infandumque animis inftillet turpis amorem 
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Luxurae praefes , rixifque alimenta miniftret. 
Denique femmeis ne defint numina caftris , 
Sit Marti Bellona cornes , Phœboque Minerva , 
Juno Jovi : virides obeat Latonia filvas , 
Et latrociniis faveat , furtoque colatur. 
Lubrica fubjeftum frenet Cythereïa mundum , 
Illicitis paflim mifcens incendia flammis. 
Ignoret Superos , & culto Numen*ab Orco 
Poftulet infelrx orbk ; mereamur honorem 
Supplicis , & noftris fument altaria donis. 
Fronde coronatas Phcebo bos pronus ad aras , 
Neptunoque ferox taurus , Martique litetur. 
Cerva tuts , Diana , focis , Cererique juvenca 
Virgo cadat , Bacchoque caper , Venerique columba» 
Vefta focos habeat , quaeque hnmortalia flammis 
Templa mkent. Multas homjnum cruor imbuat aras. 
Crimine placentur Divi : facrifque petita 
Nox faveat , nigraeque fpecus ; pietafque vocetur 
Culta Venus ; vhaffe fcelus , fcelus efle putetur. 
Applaufêre Dii , cun&ofque fuperba trahebat 
Ambitio , fcelerique datum cupiebat honorem, 
Quifquis abire prior , noxrfque Iaceffere mundum 
Poftulat ; at fubitis Rex fubdolus imperat armis, 
Cautis , inquit y opus : prasceps audacia vires 
Multorum evertit. Virtutibus invîa , faepe 
Pervia fraude via eft. Rébus fat idonea noftris 
Sarcotheae eft proies. Goncepit nefcia Virgo » 
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Cum decerpta meis manibus nova femina pomî 
Manderet infelix , propriaque reconderet alvo. 
Dum pulchrum mater pareret fecunda Philautum , 
Hune mediis fugiens port fe reliquit in agris 
Mœfta parens , magnoque animum fuperante timoré , 
Ignotam effudit vefana puerpera prolem. 
Titîphone fobolem nutrix excepit alendam , 
Uberaque exhibuit. Crevit puer indole magna , 
Ingenioque meas tenuit féliciter artes. 
Morum adjunge decus : fimulatum frontis honorem 
Mens inftrucla dolis ornât , poteritque placere 
Sarcotheae : natura potens , & imago parentis 
In genito , ftultos matri fuadebit amores. 
111e igitur Nymphas gremiumque animumque potitus 
Criminibus pretium faciet : mox tramite refto 
Virtutum abduclam , vitiorum ad dévia fleftet. - 
Senfibus irrepet fenfim perfuafa voluptas , , 
Noxiaque ignarae Caelorum oblivio menti , 
Et detraftus honor Superis augebit Avernum. 
Nos rerum Dominos , terraeque marifque Potentes 
Terra colet , pronoque genu venerabitur Orcum. 
Sic ait ; elatoque vocat clamore Philautum. 
Adfuit , os homini fimilis , vultumque parentis 
Sarcotheae referens ; fed mens inftruâa nefandis 
Fraudibus Antitheum vifa eft meruiffe magiftrum. 
Huic tamen & Stygii proceres fua munera donant 
Certatim , ac meritis contendunt effe priores. 

Jupiter 



Digitized by Google 



Carmen. Lib. III. 4g 

Jupiter elatos animos , nova robora Mavors , 
Et Venus affudit Charités , mollique veneno 
Illevit frontera j Pytho facunda loquendi 
Verba dédit., Neptunus aquas fuffecit amanti , 
Vulcanufque faces , contraria tela nocendu 
His inftru&us abit , mundoque potitur aperto. 
Sarcothea armentum molli pafcebat in herba 
Propter aquse rivum , puro qui gurgite lymphas 
Fuderat , & liquida ramos depinxerat unda. 
Umbrarum facili du&u ftetit pbvia fonti 
Virgo , novafque freto miratur cre, fcere filvas. 
Ipfa etiam propriae fpeftans ab imagine formas 
Luditur , & niveum veneratur in ore decorem ; 
Seque fuumque probat vultum. Placuêre venuftis 
Pi£ta labella rofis ; malae pjacuêre rubentes , , 
Admixtaeque rubore nives , & eburnea cervix , 
Membrorumque excelfus honos. Quid cetera narrem ? 
Tota placet , fenfimque fuo inflammatur amore 
Ignorans animus , nutritque in flumine flammas. . 
O ! quoties vitreis fua porrigit ofcula lymphis , 
Et va cuis fe pafcit aqiûs , praJudia debens 
Ifta , Philaute , tibi : quoties tulit obvia dextras , 
Et dédit amplexus , umbra fugiente , caducos. 
Quid fugis ? exclamât tandem ; quid fallis amantem ? 
J unge tuos yultus , noftrifque occurre lacertis : 
Junge animos. Nec plura refert ; mox umbra moveri 
Incipit , afiufoque animatur imago Philauto. 

E 
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Me petis ? ecce tuum , dixit ; vivamus amantes , 
Tuque tuufque fimul : fato moriamur eodem. 
Una domus tumulufque ferat : quocunque praeibis , 
Ipfe fequar. Placuit Nymphae , placuitque Philauto. 
Tempus aWt , fed perftat amor cura tempore , fumens 
Incrementum ingens :xjualis , dum forte cadentem 
Scintillam excipiens , fenfim trabs arida nutrit , 
Fomite confumenda fuo ; fe latius ignis 
Exferit » & lignis carpens alimenta propinquis , 
Pafcîtur exitio \ tandemque effufa per omnem 
Flamma domum viftrix , totis incendia te&is 
Mifcet , & ingentem difplodit iii aëra molcm. 
Quo fe cunque domi ferret , quocunque per agros 
Nympha , latus ftipans geftit cornes ire Philautus, 
Quod faceret , traftabat opus , feque omnibus aptans 
Cafibus i in Nymphae totus componitur ufum f 
Gaudia gaudenti focians , gemitumque gementî, 
Confiliis unus praeerat , ftudiumque regebat 
Sarcothea^ Tenues velabant corpora lanae , 
Utque dédit natura , rudes ; fed fpernere notas 
Exuvias ovium , & natura? quaerere fucum , 
Atque colorato lanas mutare veneno 
Ignaram docuit ; vitiumque ornare pudoris , 
Ac veftem , qua» pœna fuit , transferre decori, 
Ipfa etiam leftas , quas vexit in horrea meffes , 
Annorum fenus , notos tribuebat in ufus , 
Delicias fugiens , pretiofaque pabula ventris : 
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Sed didicit mutare famem , fuadente Philauto , 
Atque epulis gaudere novis ; libare placentas , 
Et volucres turdos , atque oftrea quaerere pontî > 
Grataque fpumantem fundentia pocula Bacchum» 
Talibus intentam Audiis , curifque vacantem 
Sarcotheam , multa faciebat proie parentem. 
Prima fuît tumidis inflata Superbia venis. 
Proxima Avarities , contrafto pallida vultu : 
Mox Gula , Luxuries , ac mollis Acedia cunas 
Implet , & Invidiae foror intraétebilis Ira : 
Infelix S oboles , tantaque indigna parente. 
Illa tamen fovet infanam ftultiflima prolem 
Blanditiis , mollique finu ; matrifque placebat 
Nomen , & amplexus natarum ac bafia. captât. 
Haud fecus informes ample&itur urfa catellos 
Lambendo fingens ; aut fafta; nefcia fraudis , 
Incubât exclufis alieno partubus ovo 
Mater avis 9 curvoque rapaces ungue cucullôs 
Educat , ad propriam vecors nutricula mortem. 
Perdidit hanc e^iam Manda indulgentia matrem 9 
Infanae matrem Sobolis. Crevêre maligno 
Ingenio nat* , folita; infultare rebelles , 
Imperiumque aufae placidae convellere matris , 
Nec legum praefcripta fequi , nec jura vereri 
AiTuetae ; cunftis eft pro ratione voluntas. 
Interea plenis decurrit paflibus aetas 
Jam matura viro : fed quantum proficit annis , 

E 
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Déficit ingenuo tantùm quaecunque pudore» 

Forma proterva tamen , conftans-audacia frontis , 

Atque mares animi multos traxcre procantum. 

Pellicit iUuftres formofa Superbia Reges : 

Turpis Avarities fenibus placet , Ira minaces 

Traxit héros ^ Gula divitibus fpeciofa videtur ; 

lnvidiaque*inopes certant : & inertia mollis 

Militibus grata eft. Pellex fîmul omnibus una 

Luxuries multis gaudet , nulloque marito. 

Improba progenies , nil non audere parata , 

Contemtrix horainumque , Deumque, atque omnis honeftî, 

Illa fibi Divos finxit , fcelerique faventes 

Cadicolas. Primum damnofa Superbia numen 

ïnvexit , coluitque Jovem ; Phlegetonta colentem 

Traxit Avarities Plutum ; fed & impia Martem 

Reperit Ira Deum , Gula Bacchum , teque , Cupido » 

Luxuries ; nullum colitur fine numine crimen ; 

Qiiïn etiam nullum colitur fine crimine Numen. 

Plurima fulminei laudatur adultéra Divi : 

Huic impune fuit pluvio peccafle fub auro # 

Europamque humeris potuit fiifferre dolofis. 

Nunc taurus , nunc cycnus erat ; fed femper amator 9 

Laudatus femper. Nifi Mars placuiffet adulter , 

Ipfa Venus fterilis , nullufque Cupido fuiffet. 

O ! Superûm nova propudia : ô ! infana veturtas ! 

Sarcothea indulgens tantum , fuafore Philanto » 

JMatarum opprobrium patitur ; cupidumque novorum 



* Digitized by Google 



1 



■ * 

Carmen. Lib. III. 53 

ïmpendens animum , fenfim majora probabat ,« 

Pr«eceps criminibus pandens iter. Omnia late 

Fafque nefafque , probrumque probro mifcentur aperto. 

Non mihi centenae fundant fi carmina linguse , 

Neftoraque eloquio vincam , doftique Maronis 

Ore canam , fcelerum comple&ar nomina verfu , 

Noxarumque luem. Superarunt crimîna metrum : 

Grandius eft verbis aliquid quo Terra laborat. 

Sol ubî puniceos oriens fub frena jugales 

Cogit , & obfcurum donat , poft nubîla , Caelum 

Luce renafcenti , nofturnis obvîus umbris ; 

Hic fibi delegit , natarum prima Philauti,, 

Àmbitio fedem : molique intenta fuperbaa 

Ingentes opéras fabricandae collocat aute. 

Pars calcem , pars ligna ferunt , lapidefque miniflrant, 

Fundamenta locant alii , caementaque mixtim 

Firmando infpergunt operi , laterefque perenni 

Conciliant vinclo , lentoque bitumine ftringunt. 

Pars etiam immanes inculta ex rupe columnas 

Exfcindunt , aptantque locis , trabibufque ferendis 

Subfternunt. Ccrtant operae , Caeloque propinquam 

Murorum educunt molem , dum nubila vincat 

Et fua cognatis faftigia conférât aftris , 

Defpicienfque folum , Pindumque hac tiirre minorem , 

Laetatur fub fe pofitos decrefcere montes. ' 

Quid memorem pretiumque rei , pretiumque laboris , 

Admixtamque artem pretio ; fua mœnia jaflet 

E nj 
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Pervia jachtis Babylon celebrata quadrigis ; 
Pergama Trojani memorent Neptunia ; Theba» 
Àuritos lapides , celebrefque Amphionis arces » 
Notaque Pyramidum faftigia Memphis adoret ; 
Et Rhodium miremur opus , templuraque Diana» , 
Quod vix mille manus , vix fecula bina dedêre 
Exfpeftanti Ephefo ; cédant miracula mundi , 
Àc Roma? dominantis opes nil aula Neronis , 
Nil magnum amphitheatra tenent. Sint mille column* 
Scaure , tibi ; fed laudis egent : illuftrius unum eft , 
Quo fuperat tumidos Regina Superbia reges. 
Veftibulum Ifthmiaco geminas ex a?re columnas 
Bis dénis efFert cubitis ; fufpenfa fub arcu 
Oftia , marmoreo late panduntur hiatu , 
Afperfoque nitent auro. Domus intima gemmis , 
Et paflim fulvo radiât variara métallo. 
Àtria beryllo fulgent : gravibufque fmaragdis 
Junftus onyx , adamafque micat : defpeftus Adirées 
Proculcatur humo , pifHfque afarota figuris > 
Et vario iilufi fulgent emblemate mûri. 
Criftata? volucres , & piftae fyrmata caudae 
Explicat elatus pavo ; collumque , jubafque 
Quaflat equus , glomerante gradu ; fulvique leones 
Immani pofcunt taurorum ingentia riftu 
Corpora , defignantque oculis. Haerebat in ipfis 
Marmoribus Terror , magnseque Elatio frontis, 
Tanta domus longis quamvis pulcherrima mûris * 
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Emîneat , furgens laquearibus aurea fulvis , 

Paucis illa tamen pendet fubnixa columnis. 

Fundamenta vitrum eft ; pretiofa pericula tantum 

Continet , ac facilem cafum ruitura minatur, 

Augufto média in folio Regina fedebat ; 

Ardebant oculi : frons ceruffata nitebat 

Alta fuperciliis î finûlifque infefta minaati , 

Elata cervice tumet f vultuque fevero 

Defpicit adftantes populos, Turgentia vafto 

Librans verba fono , & ventofo gutture torquens. 

Inftabilis remanere loco f nunc ardua fulcit 

Membra toro , tumidumque latus manus utraque fttpat : 

Nunc folio excelfo fe fe demhtit > & aulae 

Ingreditur fpatia , ac celfo veftigia greffu 

Pondérât , alternis fufpenfos greifibus armos 

Intorquens , vanoque agitans iibramine corpus. 

Qualis Theflalica gradiens fpe&atur arena 

Bucephalus , celfofque oculos , humerofque ferebat , 

Dum Macedam lata ferret cervice Tyrannum. 

Talis erat ; cunftis fe fe fpeftabilrs offert , 

Speâatrix fimul ipfa fui, limbofque fluentes 

Obfervans circum , quand culto cyclas amiftu 

Pendeat , ac longo diverrat fyrmate terram : 

An nova déformes patiatur purpura rugas , 

An niteat fulgore fuo. Sic Pavo fuperbus 

Difpicit immenfae ftellata volumina caudae , 

Plumarumque toros per apertum circinat orbem , 

E iv 
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Et multiun pafcens oculos , & confcia Formas 
Colla levans , criftaque tuinens , blanditur euntî 
Ipfe fibi , pulchroque gradum moderamine librat. 
Non illi rudibus pîacuit toga ruftica lanis , 
Cannabeique finus ; fed ferica palla fupinam 
Lambit humum , circum variis illufa figuris , 
Artifici quas docla manus difcrimine finxit. 
Sidereis rutilum gcmmis intermicat aurum. 
Et labor , ac pretium certant , color omnis in un* 
Verte nitet ; pars fulva micat , pars aemula Caelo eft , 
JVlurice pars intînfta rubet , pars lasta virefcit. 
Proxima ftultitise fpecies erat. Aureus altae 
Cervici infufus torques , coralia collo , 
Et niveas gemmis onerabat prodiga dextras , 
Splendida vincla ferens. Quin & fandalia plexis 
Exornata rofis, florefque latumque trahebant. 
C&fariem collo fparfam ftudiofa corollis , 
Cincinnifque vibrât : tortxque volumina filvas 
Et capitis flaventis opes fufpendit in auro : 
Atque levés frontis maculas , delictaque formas 
Afperfo emendat fuco , minioque colorem 
/Etati fimulans , vitro fe judice fingit. 
Tantae molis opus Regina Superbia traftat. 
Hinc vix nota fibi , generifque oblita prions 
Sarcotheam nefcit , nefcit primordia gentis 
Terrigenûm , vilique pudet fe ftirpe creatam ; 
Sed fingit titulos , atque inclyta nomina longis 
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Condita porticibus. Clarae incunabula gentis 
Semideis dedu&a viris , pulchraeque curules , 
Purpuraque , & fafces , & prifcis édita feclis 
Nobilitas , multifque rétro fubnixa triumphis 
r/ : Atria laudantur. Placet ingens nominis umbra -, 
Et cerse tantum , ac tenues fub imagine fumi. 
Nec minus exfpeftat vanae mendacia plebis , 
Applaufufque levés , circum fufumque favorem , 
Mancipium famae , atque aura; popularis amatrix. 
Turba frequens circum famulantia colla fuperbo 
Subjicit imperio , Dominaeque miniftrat honorent. » 
Hos nebulis late & denfa caligine feptos , * 

Offufcatque oculis , ac pafcit inanibus auris. 
Hune tumidum proavis , & prifeae lucis amantem , 
Patribus indignum feelerumque in nofte latentem 
Obruit , & nulla donat virtute fepultum. 
Alterius commendat opes , orifque fereni 
Purpureos flores, quos improvifa Senefhis 
Demetit , aut fubito Mors improba praeputat aufu. 
Hune licet ingenio cautum , fpes faepe fefellit 
Ambitiofa boni ; hune dofta Superbia traxit 
Praecipitem , vanae lufum tinnitibus aurae. 
Scire quidem ac feiri , doftacque placere MinerVa» , 
Audirique Sophos , ( nifi quos demiflio firmat , ) 
His nocuit , magnœque fuit doftrina ruina». 
O ! quot divitiis , vitiifque ad iniqua coa&i 
Fata fuperborum , miferanda morte premuntur, 
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Turgentï fimiles bullae , fiimoque volanti. 
Res rara eft humilis dives : loculique animïque , 
Excrefcunt pariter rébus tumefa&a fecundis. 
Vix Fortuna fuo , quamvis jucunda , fereno 
Fulget arnica fatis ; nunquam vhrtutibus sequum 
Indulget vultum quibus elargitur honorem. 
His adimit faciles animos , fleclique paratos 
Obfequiis , faftu abripiens per dévia pronos. 
Blanditias Fortunae omnes > titulofque , decufque 
Infidias , non dona > putes. Favor ille furore 
Claudetur ; nomen ftcret te grande fuperbum. 
Quin etiam inflari tumidos verbifque féroces 
Invenias , nullis décorât quos* gloria faftis* 
Sunt qui Trojanos clypeos t fortemque recenfent 
Heftora , & ;Eaciden norunt , queis viftor in armis 
Dardanides , terrafque novas > Trojamque requirat. 
jEmilios fortes memorant , Deciofque cadentes > 
Atque per iEinathios mavortia prtetia campos > 
Vi&ricefque acies & tinétas fanguine ripas 
Enfe fuo ; palmifque domos viftricibus ornant, 
Verbis bella crêpant , bellatorefque figurant ; 
Sed leporem pavidi circum praecordia geftant > ' 
Et tantum fufo defcribunt prœlia Baccho. 
Quid miferas dicam ftrages rationis & omnem 
Ingenii Iabem f ac mentis difcrimen honeftae , 
Quod parit Ambitio ? fas omne nefafque probabït 
Grande fupercilium , & pleno mens turgida faûu. 
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Non regitur , fed fola régit ; durumque recufat, 
Imponens aliis , rcgina Superbia , frenum. 
Indocilis confulta pati , praefra&a voluntas , 
Obfirmata animi ratio , juftique pudoris 
Nefcia , difficiles perftat , legifque rigorem 
Refpuit : ipfa fibi lex eft , & régula morum. 
Haerefis exemplum eft, quam feta Superbia trifti 
Effudit partu , nutrixque infaufta Megaera 
Laftat , 6c infando fatiat pro la£le veneno. 
Centum colla gerit : centum gerit improba vultus \ 
Diflîmiles femper vultus , fed lumine caffos. 
Ora gerit totidem , bifido fed lingua palato 
Diverfa ora fonat. Parvos cervice dracones, 
Implexofque humeris, & lubrica colla vibrantes 
Suftinet , ac facibus dextras crudelibus armât, 
Errorum princeps , animifque rebellibus ardens > 
Impatiens tolerare jugum , Sanftofque perofa , 
Et Caslum & Cseli Numen : nova facra Deofque 
Inftituit , prifcafque rapit temeraria leges. 
Bella ferit, rixafque fovet, gaudetque ruinis 
Regnorum , expugnatque decus pietatis avitum : 
Tanta lues faftus , tantorum eft caufa malorum. 
Hoc fuafore , puer duro mandata parentis 
Negligit ingenio : Domino parère minifter 
Dedifcit , vulgus régi, rex ipfe Tonanti : 
Exofum genus , & toto exfecrabile mundo. 
Hos humilis tiunidufque fugit ; non ille probandos 



Digitized by Google 



Co Sarcotis. 

Diflîmiles , non hic fimiles putat eflfe ferendos. 
Quifquis honoratos apices , & culmina rerum 
Affe&at , famjeque cliens , Se laudis adulter 
Sinccrae , vetito ruit ad faftigia calle : ' 
Hic cafum fuhlimis amat , l^tumque ruinas 
Sternit iter , cupidoque dabit ludibria vulgo. 
Excelfum Vertigo rotat caput. Itur in aktim , 
Mox etiam in praeceps trudit Fortuna fuperbos. 
Teftis Alexander, cui magno & forte feroci 
Ingens terra minor ; cui flexit fpicula Parthus , 
Medus terga dédit , Perfis fua tradidit arma , 
India fuccubuit , porrexit Graecia fceptrum ; 
Vifioremque fuum poterat Fortuna vereri. 
Sed ruit elatus , faftuque oppreffus inani , 
Magnus in exigua Pellaeus clauditur urna. 
Quantus erat Xerxes médium dum contrahit orbem 
Urbis in excidium , & Salaminia litora complet 
Claflîbus ! Anguftus nimiùm eft , trabibufque ferendis 
Déficit Oceanus : fitienti flumina Marti 
Decrefcunt , tantumque capit vix Graecia ferrum. 
Ventis jura dédit , durofque infamibus Euros 
Increpuit flagris , captivaque flumina duxit 
Diverfis abftrafta. viis , fervire coëgit ; 
( Quid fperet Salamis ? ) faivis elementa flagellis, 
Thermopylae tumidum doceant , quae fata fuperbos 
Exfpe&ent , quanto vanefcat Gloria fumo. 
Vix ratis una fugae fupereft , vix ulla falutis 
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Anchora , cui totum latuit fub navibus aequor ; 
Barbaraque indecorem vix texit Perfia regem , .. 
Qui terram fuper , immenfo par ibat Olympo, 
Improba fie duros Tellus enixa Gigantes 
Monftra fuperborum dédit, exemplumque reprefl» 
Ambitionis habet ; cum gens infana polorum 
Régna quatit magnum contra jurata Tonantem. 
Illi inter fe fe murorum ingentia jungunt 
Pondéra , Caucafeos montes , ac culmina Olympî , 
Deniquc & immanem fociarunt Pelio Oflanu 
Japetus , Brîareufque illinc ; Rhœcufque , Typhœufq 
Hinc inftant centumque viis , centumque lacertis ; 
Partitimque urgent operam molimine magno , 
Donec opus tollant immenfum : audacia fafhim 
Juvit , & excelfi tentarunt atria Caeli. 
Excordes animi ! quifquam ne impune Tonantem 
Provocet , aut paribus tentet certamina nervis ? 
Riferunt Superi , facilique errore loquentes 
Involvunt , cœptumque ingens vox diiïbna folvit : 

Et jacuit vacuo confufaSupepbia nifu. 

Quam foleant excelfa premi , quamque ardua pronîs 

Cafibus urgentur , Superi documenta relinquunt. 

Confciaque aftra tenent , quondam calcata tumenti 

Lucifero , & dives fpoliis teflatur Avernus. 

Nil humiles metuunt. Magna eft , demiflîo , vallis ; 

Non pénétrant hoftes , nec machina bellica tranfit ; 

Sed tutis cirçum defenfa paludibus , arcet * 
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Hoftiles cum fraude minas. Hue nulla Tonantis 
Fulmina defiliunt : hanc Phœbus mitius urit , 
Lentius affligit Boreas. Majora petuntur 
In cafum : celfas Mavors bellator in arces 
Irruit , & vaftis adhibetur machina mûris. 
Montibus incumbit fulmen , magnafque procellae 
Concutiunt quercus , Libanique cacumina frangunt» 
Elatis nimium noli confidere rébus. 
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cum Amore.z. Loin 1 & Jîuminis exundantis cum 
Voluptaté pnmum nafcente. 
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SARCOTIS. 

CARMEN. 



LIBER IV. 

* 

Pa RT E alia qua feffa dies pallentîbus umbris 
Submittit rutilas , Phœbo inclinante , quadrigas , 
Oceanoque immergit equos , ac No&is in auta 
Laxat anhelantes tepidis fudoribus artus ; '* 
Antrum oMcurum , ingens , habitat Dea : lurida vultum 
Squallentefque impexa comas ; deformia turpi 
Membra tegit cultu : paliet miferabrle corpus - 
Exefum curis mordacibus : afpera rugis 
Frons horret , ventrémque famés , fitis arida fauces 
Obfidet , ac tetricas peragunt infomnia noftes. 
Nomen Avatitia eft : foboles indigna parentis 
Ssrcotheae , quae fuffoffis immerfa cavernis 
Abdita rimatur Terrae , fodiçatque trementem 
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Unguibus , ac Lémures inter taîpafque fenefcit , 

Farciat utloculos , vacuaque recondat in arca 

Infelix , rutilas conflata in pondéra glebas. 

Nequicquam hanc genitrix , morum praecepta relinquens £ 

lncrepuit , cupidi feftantem fordida vulgî 

Officia , v ingenîumque tenax , dextramque rapacem. 

Saepe ait , excelfo primos deducimus ortus , 

Nata , Polo : cur dégénères affigeris auro 

Stulta animos ? patrio fenfus toliaris Oiympo > 

Et tanti dignum generis molire laborem. 

Sed tamen hanc monitus piget aufcultare parehtîs 

Sarcotheamque piget natae , pîget indolis illam 

Infauftae , mediifque obfcuram deferit antris , * 

i 

Collu&antem umbris , ac dura forte gementem. 
Hanc volitant circum vigiles ardentibus alis 
Curarum volucres > roftrifque rapacibus inftant , 
Nec fomnum indulgent , nec amicam nofte quietem* 
Trifte fatellitium , ftipant diraeque clientes r 
Perfida Fraus y Ufura vorax > fcelerumque Rapina 
Contemptrix , Harpyarum deterrima proies. 
Os hominum fublime gerunt , fed pulcher in ore 
Exftin&us pudor obfcuro fqualore notatur. 
Ungue manus curvo fœdata? , peftora turpi 
Preffa fitu pendent ; alvî eft vaftiflima moles 
Vix implenda fatis ; tumulîs gaudere putantur , 
Et fpeûare fuam , poft ftrata cadavera , prsedam , 
Infomnes heredipetae , milvique rapaces* 
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Fraus oculata caput , triplicique abfcondita velo 
Vulpinam occultât , claufo fub peôore pellem. 
Blanda quidem verbis , fed qua non promptior ulla 
Infidiis loculos aurumque avertere furto. 
Haec omnem didicit vultum , fimulataque mendax 
Ora gerens , linguam fallacibus imbuit aufis. 
Fabula pro veris narratur ; jufque , fidefque 
Ejurata cadunt , auroque evertitur omnis 
Simplicitas , violantque facrum perjuria Numen* 
Faliere cum lucro cœpit res artis haberi , 
Et teftis mutare fidem : venalia jura 
Vendere caufidicus , linguamque locare difertam r 
Afferere , ac pretio quaecunque negare paratus. 
Judicîs arbitrio , jurifque examine quondam 
Caufarum pendebat omis , trutinaeque fequaceS 
Haerebant re&u Themidis nunc fulva tribunal 
Obtinet , & lites confulta pecunia finit. 
Divitia? vincunt , locufis comitantibus itur 
Ad valvas rabula». Virtus hinc nuda faceflat , 
Si nihil attulerk , nec fummus Apollo Maronem 
Juverit : oblatîs minor eft fapientia nummis. 
Fraus quoque ponderibus detraxit pondus , & auro 
Librarum tetigit momenta r fequentia partem 
Qua fe cunque daret fœdi fpes obvia lucri : 
Qualis Hyperboreo ta&us magnete fequaces 
Fert motus index , quocunque vocaverit Ar&os. 
Fraus etiam docuit falfis implere tabernas. 

F i) 
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Mercîbus & fi&um naturae inducere vultum , 
Fonte meri fatiare cados , hederaque coronain 
Texere vendibili lymphae ; mifeentur amurcae 
Pingui oleo ; fpeque ipfa auri corrumpitur aurum , 
Et perdunt proprias confufa metalla figuras. 
Fraude tegunt aconita fcyphi , vinumque veneno 
Proditur , & pofita celantur toxica menfa 
Divitibus : fa:pe hoc donum eft heredis avarî. 
Par Ufura Dolo eft : tamen infatiabilis ultra 
Ingluvies peccat , nulloque explebilis auro 
Inter opes , mendicat inops , fterilifque metalli 
Mancipium f cultrixque amens merce.de locandum 
Exhibet argentum , nummifque vaferrima nummos 
Educit , fulvoque legit de femine mefiern , 
Quaîftibus mvigilans , fenufque ex fenore captans, 
Nulla tamen faties : non fi pluat aureus imbre 

* 

Jupiter , aut Hermus rutilis exundet arenis , 
Ac locuples Paftolus aquis pretiofa relaxet 
Flumina , 8c undanti perfundant guttura fluftu , 
Ceffet avara fitis. Minor hujus Lydia voto eft , 
Pauperiorque Tagus. Parcos culpaverit Indos , 
Exiguumque Hermum , ac totum fperabit Hydafpe 
Tantalus in mediis nunquam fatiabilis undîs. 
Eminet has inter comités vioïentior una , 
Audendi celebris % multifque infefta Rapina. 
Haec confanguineo gaudet Mavorte , fidelis 
Praedarum exaclrix , & curvis unguibus atrox , 
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Autolyci neptis ; docilis vacuare Pénates 
Agricolûm , pinguefque greges avertere campis > 
Aut ftabulis armenta fuis. Haec vifa repleri 
Meflibus , & captam Cererem natalibus arvis 
Abftrahere ; audacefque manus inferre Deorum 
Sedibus , ac facras templis avellere praedas. 
Vivitur ex rapto , Diva fuadente , viarum 
Haeretur latebris , filvaeque occulta tenentur , 
Semitaque effufis inopina fraude maniplis 
Horret , & in loculos acerrima bella parantur. 
Aut etiam obfcura fub no&e faventibus umbris , 
Suffoditur domus , & timido patet area furto : 
Argentumque aurumque latens , & cara fuppellex 
Delufis rapitur furtim cuftodibus : arces 
Deferit arca fuas , fallaxque pecunia migrât. 
Ipfa fuperborum , mutato nomine , regum 
Te&a Rapina fubit , fpecieque incedit honefti , 
Mille ferens juris titulos ; augenfque viritim 
Penfa tributorum , miferos evifcerat artus 
Privatorum hominum , capitique impendit avaro 
Quidquid ab imbellis detraxk corpore regni. 
Adde quod il la truces Martis violare Pénates 
Audeat , infeflafque etiam fpoliare cohortes. 
O ! quoties ablata fibi ftipendia miles 
Indignans queritur. Quoties vix mucîda panis 
Fruftula fontano mollit perfufa liquore , 
Delicium farais affli&ae ; dum lauta fuperbit 
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Menfa Duels , loculique tument , ciftaeque rapînîs» 
Fertur Avarities bas quondam affata miniftras : 
Efte mihi faciles , natae > pronifque favete 
Obfequiis , ut cunque licet : miferabile monftrum 
Pauperiem , noftris procul hinc avertite te&is - y 
Haud facile emergunt quorum virtutibus obftat 
Res angufta domi. Teneat probitatis amufïim , 
Doftrinaeque omnes apices , fit Apolline major ; 
Ni Plutus faveat deerit Fortuna labori ; 
Vilefcent virtutis opes atque artis honores , 
Inferior tacito cedet facundia Pluto. 
Paupertas infâme malum eft , proferibitur aufis 
Magnorumque aditu regum. Vix curia vultum 
Agnofcit miferae ; vecors Injuria valvas 
Objicit , & tumîda defpeftat fronte gementem. 
Quin etiam proprih invifa clientibus hoftis , 
Intentât fervile jugum , famulofque rebelles 
Paffa gémît , gravis ipfa fibr, gravis ipfa miniftris. 
Haec ubi difta dédit , fqualentes fronte ferena 
Deterfit rugas , & pallida condidit ora , 
Formofum mentita decus. Coma mollior armi* 
Errabat mediis > habituque modefta decoro 
Et vultu , qualem virtus frugalis habebat , 
Pulchrior incefllt ; faciemque ac nomina turpis 
Vertit Avaritiae , fpeciemque obtendit honefti* 
Sed vafram ric'ens Arête refponfa parabat. 
Jufla tacere quidem ; tamen indignatio major 
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ïmperîo vocem expreflit. Quid perfida vultum 
Diflîmulas fraudefque tegis ? quidqiie improba Caelo 
Damnatas extollis opes 9 ac turpia laude 
Contegis , obje&oque nefas tutaris honefto ? 
Quid fpretum magis eft ? quid avaro divite fervit 
Fœdius ? innumeris ambit fors aurea vinclis 
Mancipiorum animos. Quicunque admiferit aurum , 
Libertate caret , Iaqueumque in peftore fulvum 
Injicît , & tantum pretiofo adftringitur hamo. 
Ple&endum fcelus eft : opibus quod Avarus abundet i 
Ipfe fibi noxamque fimul , noxaeque flagellum 
Conftruit infelix , poftquam damnata metallls 
Colla jugo fubdit , decretui iï nempe fceleftis 
Supplicium , & duris exercet membra fodinis , 
Infami obfequio. La te bris modo conditur aurum , 
Ceu foflîs , hoftem contra ; modo luce fepultum 
Donatur , pafcitque oculos , obnoxîa femper 
Corda laborantum torquens. Laboripfe Iaborem 
Parturit ; & magno partum , majore tenetur 
Argentum Audio. Subvertit Cura foporem , 
Ipfa licet ftratis reaibans , fulcitaque plumis 
Molle caput , donec Mors atra papavera fcflîs 
Temporibus fpargens , aeterna fopiat umbra. 
Cetera quid memorem ? ftant mille pericula circum , 
Hoftes mille premunt , late patet area fraudum. 
Litigîo premeris ? Judex exfpeftat avarus : 
Nec partes fine parte abeunt» Mavortia campis 
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Arma fremunt ? tîmidae font haec praeludia praedae , 
Argentoque tuo pâlies ma gis. Omnia miti 
Pace filent ? tamen ex animi pax exfulat arce 
Deturbata tut/Quis enim , qua praedo fenéftra 
Irrepat , qua parte Dolus forfque atra minetur , 
Sat videat , centumque vias praecludat eunti ? 
Sint tibi centuplicefque ferae , fintque oftia centum , 
Excubiae totidem , vigilefque palatia circum 
Obfiftant Fortunae ; aditum tamen improba fternet , 
Et dabit immanem , qua fe fert îlla , ruinam. 
Quantumcunque tibi furgat domus ampla fuperbis 
Culminibus , plenaeque penus , arcaeque fatifcant 
Ponderibus ; mûltos poterit congefta per annos 
Obruere una dies , flammifque voracibus haufta 
Condere parva cinis. Scintilla requhritur una , 
Ut ruat everfis tua fors & gloria rébus* 
Vidimus effufam per rura virentia meffem , 
Spem magnam agricolae , culmis fluitare fuperbis , * 
Et tumidam multis vitem nutare racemis ; 
Jamque novos utres , ac vafa ingentia fruftus 
Exfpeétare fuos , falcefque ferire paratas , 
Fenoraque agrosum venturâ forte putantem 
Agricolam ; loculos , plenumque expandere pe&us* 
Sed brevis hora tulit mox omnia , nube coaftus 
Imber , & offenfum , lapidofa grandine , Caelum 
Ingentem lata divifit ftrage ruinam. 
Vidimus ambuftis reduci cum navis ab Indts 

Luderet 
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Ludcret in pelago , tota quam forte gravatam 

Ipfe fua felix opibus mercator agebat t . . .. 

Serica portantem gemmafque , aurumque per undas i 

Sed rapuit levis aura aurum ; Pontufque folutus 

Ventorum imperio gemmas confudit arena» , ^ 

Spemque Cmul , navemque evertît divitis omnem* 

Sed defint forti vires , fupraque tumultum 

Fortunae thoedas v opibus fecurus avaris $ 

Nil noceat , quodcumque potcft 1 jurata perennem 

Addicat tibi flamma fidem ; pacàtior aura 

Serviat , & faciles Pontus fubmittat habenas ; 

Velificet fpes refque tibi , votifque regantur 

Fata tuîs : tamen haud unquam fatis eiïe putabfe 

Quod fatis eft , crefcetque fitis magis ipfa bibenti. 

Qualis ubi inflatos hy drops infederit artus , < 

Trifte malum , tumidamque ferox invaferit alvum ; t. 

Serpit avara lues , atque unda fititur in undis , " 

Nec mare Tyrrhenum çupidos fatiaverit hauftus. . 

Plurima cum teneat , défunt tamen omnia votis 

Tantaleis , medioque Midas eft pauper in auro. 

Qui loculis fruitur , vacuis hic pafcitur umbris i 

Nummorum affliôus , foflîque cadavere Pluti > 

Concolor argento , & fimili tumulandus in urna. 

Dandi caufa deeft ; fed caufas mille petendi 

Semper habet ; quaeftûfque novi fert quaeftus amorem,. 

Incumbenfque fuo périt illaetabilis auro , 

Infelix opibus, Nulla eft in rébus egefta* 

G 
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Major Avaritià. Défunt pofleffa tenenti , 
v Nec quod habetur habet. Partis fimul atque parandîs 
Abftinet : incertis inhians , & certa relinquens. 
Servitium vecors eft nummis tradere mentem. 
Sem^r eget quicumque cupit : vix ulla Charybdis 
Vaftior , aggeftifque minus fatiatur acervis. 
Lubrica res aurum eft ; multos corrupit amantes , 
Metropolis fraudum eft , vitiorum fuada ruina 
Mentis , vîrtutum fçopulus , fentina malorum , 
Carnificina animi , curarum noxia mater > 
Splendida pernicies , ac nomine dives egeftas. 
Dixerat haec Arête ; larvamque retexit inanem , 
Virtutis fi<£be»fpectem t frugique colorem 
Turpis Avaritiae > mediaque in no&e reliquit 
Palantern , & fulvae cogentem pondéra Terra^ 
Sarcotheœ ( quamvis natae cognofceret ora ) 
Difplicuît , retroque pedes animumque retorfit f 
Sed tamen invitam Paupertas obvia monftrum > 
Et rerum metuens , paUenfque aetate Sene&us • 
Impulerunt rurfus defertum limen avarse . . ' i . 
Prolis adiré , fua miferandam forte , parentem. 
At digreffa Arête teti viridaria- Pœfti f 
plorentefque invifit agros , ubi plurima vernis 
In filvis ludebat avis , lapfuque perenni 
Errab^ant laetis falientia flumina campis. 
Texebant circum virides umbracula myrtî , 
Dcliciae magni nemoris , lateque vaganti 



Carmen. Ltb. IV. 

Cefpite ; jucundis captabant frondibus auram 
Has inter pueri faciles , lepidaeque puellae , 
Plenior & vitae fpatiis diverterat aetas. 
Omne genus juvenumque virûmque per avia fufi 
Certatim indulgent epulis , viridefque per herbas 
Inftaurant menfas dapibus , pretioque Iaborant 
Irritare Gulam , & Luxum feûantur inertem. 
Quidquid Pontus habet , peregrinaque Iitora rerum 
Suppeditant ; quidquid filvarum conditur antris , 
Aut fecunda parit Tellus , aut educat aër , 
Vi&ima ventris erat ; cunfta hune elementa faginant 
Innumeris fpoliis. Si quas Gangeticus aether 
Nutrit aves , Aquiloque feras , Orienfque locuftas , 
Has ambit pretiofa Famés : mulofque , lupofque , 
Et fquillas tenues , Siculoque in gurgite nata 
Oftrea , muraenafque petunt ; ftant longa ferarum 
Agmina , & in plena circum ftatione locantur 
Menfarum illecebra; : jungit fe caprea capris , . 
Ficedulae cervis ; lepori fociata columba eft , 
Turdus apro ; pinguique natant fimul omnia jure. 
Conveniunt Afrae volucres , & Phafidis aies , 
Ac Getulus oryx , non ultima gîoria menfa?. 
His omnes certant epulis : hic lumina carpit f 
Pafcitur hic cerebro , linguas hic lautior ambit ; 
Nec nifi rara placent. Magna eft induftria ventris f 
Mille habet artifices , & nomina mille ciborum. 
Dapfile vu!gus ovat , multoque afFufa Faterno 
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Cena madet ; pofito mutantur Caecuba Chio ; 
Nunc fuccus placet ex uva deduttus lbera , 
Nunc laudem Mareotis habet , nunc Lesbia vîncunt 
Pocula , Rhenani-fuperant modo dona LyaeL 
Auguftas ftatuunt pateras , Bacchoque viciffim 
Vina coronatis libant regalia menfis , 
Atque hilares fundunt cyathos , dulcique lepore 
Permifc^nt calices. Serpunt hederacque , rofaeque 
Temporibus , mollique fluunt unguenta capillo , 
Et duplici fudore madent , quem mitis oliva , 
Quemque racemiferis ftillavit montibus uva. 
Hos latices inter thyafi citharaeque procaci 
Alternant ftrepitu. Pleftro tentatur eburno 
Dofta chelys , querulumque ftrepit fub peftine filum , 
Et mollis tenero lafcivit mufica cantu , 
Sollicita.tque pedes. Veftigia pendula nutum 
Carminis obfervant , fidibufque inflexa canons 
Confona Threïciis agitant trieterica nervis. 
Pars etiam molles inter colludit Amores., 
Sirenum piopior fcopulis , blandifque Volupta 
Ulecebris , teftum libans fub melle venenum. 
Artifices fraudum , leviumque tnagifter Amorum 
Nafo placet : multos artis trahit ille fequaces , 
Queis Venws in Mufis eft princeps. Plurimus undis, 
Illicibus rppitur , qui Cypridis aequora tentât* 
Rex omnes moderatur Amor , regina Volupta* 
Praefidet , & plenjs metatur çaftra maniplis. 
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Me habilem tra&at pharetram , facile (que fagittas 
Projicit , & tacito praecordia fauciat i£Ui 
Ludentûm in pratis juvenum. Fert obvia telrs 
Peftora luxurians aetas , nec blanda timentur 
Spicula ; fed multos jucunda pericula laftant f 
Et periifle juvat, Tormentum mite Voluptas , 
Blanda tyrannis Amor , dulcifque Cupido phrenefis, 
Sed Regina fuam facilis contemnere famam , 
Àtque oculos verfare levés > mellitaque fuavi 
Fleftere verba fono , & molles jaftare lacertos , 
lbat ovans , teneris calcans nova lilia plantis , 
Vernantefque rofas : minio fucata genarum 
Purpura , mentitumque decus ntemorabile frontis ; 
Fraudibus apta nitet. Nardo fluxêre capilli , 
Tinftaque Achaemenium cervix fpîrabat odorem* 
Serica diflirï&is auro variata figuris * 
Palla fluit ; tenuique fmus velamine condit , 
Vixque oculos prohibet membris. Hancparvula circum 
Turba ruit , Geniique levés , mollefque Puelli: 
Et flores lafciva jacit , violafque , rofafque , 
Non caritura fuis , Veris nova germina , fpinis. 
Hanc Gula , Luxuriefque cornes venerantur herili 
Obfequio dominam. Buccas inflata tumentes 
Illa fubit , multum fufpirans peftore anheio ; 
Et ftomachi pondus fulcit grave , pefque vacillans 
Vaftam alvi molem , ventrifque abdomen , & ingens 
Vix defert fumen. Capum tenet altéra pinguem , 
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Altéra inundantem pateram manus. Ora Falerno 
Arvinaque madent : dubium veftigia corpus , 
, Ambiguumque caput tremula vertigine captum , 
N une hue , nunc illuc rapiunt. Vox ipfa ftupefcît , 
Lingua finit , vifufque natat , vivoque tenentur 
Infelix Animus ratioque oppreffa fepulcro, 
Pauperies ha^ret tergo , raiferamque laceflens 
Fraudibus emungit loculos , ac nomîna famae. 
Luxuries juxta graditur comptiiTima- rrontem , 
Bîanda gênas f lafeiva oculos , crifpata capillos , 
Ora levis vetfanfque numéros , & pe&ora nud^ns 
Illecebris j fed fallaci tegit ulcéra byflb f 
Putentemque animum redolenti mitigat herba. 
Illa veneficiis affueta , potenfque nocendi , 
Creditur humanos magico convertere vultus 
Carminé , & indignis juvenes mutare figuris 
Brutarum pecudum. Nuper cui nota Tonanti 
Forma ftetit , vultufque viri , nec ab aethere flexus. 
Ora fuum mox prona gerit , taurive ferocis , 
Obfcenive canîs duros effeminat artus , 
Et mentem ftatione movet , frangitqus rebellem 
Carni animum , turpique jugo premit ardua magno 
Peftora plena Deo , & virtutum emollit amorem. 
Nulla manet fpecies , & honeftae gratia formae. 
Sarcothea hanc inter primùm fufpecla cohortem f 
La?ta voluptatis ftudio petulantior ibat , 
Molliaque obfcenae captabat gaudia vita? , 
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î)clicias fe&ata brèves , inimîcaque dur» 

Otia virtutis vifa eft ambire fequendo ; 

Hac tamen in praeceps feda mergenda paludî 

( Luxuriae lacus eft , turpifque cloaca Volupté ) 

lbat inobfervans , cœnoque infefta probrofo , 

Damnabat miferae difcrimina lubrica vitae , 

Auxilio inclamans Areten ; qu*e forte recepta 

Camporum in medio teneros mulcebat alumnos , • 

Subjiciens virtutem animis , & peftora diftis 

Mollia pertentans. Vos o ! generofa fupremae 

Progenies Arêtes nuper , modo feda Voluptae 

Mancipia , heu ! fato quondam meliore creati , 

Tollite Luxuriem tenero dum femine fparfa. 

Crefcit , adulta necat. Scelerum feges apta fecuri eft f 

Dum primùm cœpit levibus pubefcere culmis. 

Maturum obfiftit crimen radicibus altis , 

Convellique nequit. Vobis dum Iseta juventus 

Floret adhuc , tenerique dies , pulchneque capaces 

Virtutis furgunt animi ; mandate labori , 

jEtatis prima» fpatium , turpique Voluptae 

Otia fubtrahite ; ignavos amat illa clientes , 

Solertes refugit. Gorrumpit inertia mentem , 

Et fenfim fterili vitiorum damnât arenae : 

Non fecus ac pigro telius negletta colono , 

Nec verfata manu , nullifque.exercita raftris 

Torpet & incultis fterilefcit languida glebis , 

Ac tribulis horret , filvamque minatur inanem. 

G iv 
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Infidiofa quîes , rerumque inimica bonarum , 

Et mentis rubigo probae eft. Quicunque veterna 

Carperis , obfcuram vives fine nomine vitam r 

Aut tibi Pauperies vi£trix dominabitur. Aurum 

Non amat ignavos. Virtus atque otia raro 

Conveniunt : duris gaudet Viftoria pugnis. 

Qui maie feminea fub cyclade mollis Achilles 

Deiitiiit , clypeum fumpfit generofus & haftam y 

Armatas pjacuit , dignaque in laude refulfit. 

Gloria faftidit fegnes : Labor improbus aftris 

Extulit Heroas ; Famae menfura labori 

Refpondet : laudum depafcit Inertia fruftus.- 

Caftra Voluptatis funt otia , régna malorum. 

Sed neque defidiam fatis eft fugîffe , labori 

Non raro infidias pofuit nocitura Voluptas f 

Mufarum vexilla fequens , & Palladis arma , 

Oraque , veftitumque gerens. Facata Poëfis 

Ssepe venenatas texit fub floribus herbas. 

Saepe procax cithara eft , latukque in carminé virus. 

Virginea Pallas quondara fub imagine culta 

Floruit ; infelix nunc deflorata Minerva eft* 

Leno poëta modo eft, Laurum Venus improba geftat f 

Atque hederam myrto junxit. Stat Apollinis arcu 

Nunc mollis fuccinftus Amor , neque fpicula défunt ; 

Noxia mellifluis intorquet verba figuris. 

Qualis ad infidias , filvam venator opacam > 

Aut fluvios pifcator obit : fallacibus ambo 
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Artibus incumbunt , vigilantque , ut perdere poflînt 
Talis Amor , molles pandit , ceu retia , libros , 
Illecebrafque locat. Fallax latet efca fub hamo ; 
Ut capiare , capis : tefto retineberis unco , 
Si deceptrices admorderis ore fagenas. 
Quae lufit placidis , pacata per aequora ventis , 
Heu nimium confifa ratis , mox fenfit iniquam 
Ventorum rabiem , fcyllifque voracibus haefit ; 
Et deploratae rapuit fero arma falutis. 
Ifta poëtarum funt ludicra : flefte carinam 
E fcopulis : non hi folum finxêre Cbarybdes , 
Sed veras fecêre tibi : quot carmina fundunt , 
Tôt Scyllas pariunt , fyrtefque ac faxa relinquunt. 
Grande pudicitiae decus eft , omnifque venuftas 
Huic florum inferior cedit ; fed utrifque caducus 
Vernat honos , fluxumque le vis rapit aura decorem. 
Unus erat juvenes inter fapientior omnes 
Mifopreus , quem Mufa , tamen deceperat illex , 
Dum maie confulto verfarat amore Camœnas. 
lté ait , impuri petulanti carminé libri , 
Tartareos animate rogos , talemque favillam 
Spargite , quae diris innoxia ludat in umbris : 
Nec Superos videat t nec honeftos peftoris ignés 
Obruat igne fuo. Vos , vos decet alta te»ebris 
Nox immerfa fuis , fedae , fine lumine , chart*. 
Qui prior indignas in lucem protulit auftor f 
Diçnus no£te fuit ; meruit fuccendere flammas , 
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Queis i bcne promeritas , maie vos fubtraxerat ante. 

Cyprigenae procul hinc partus , lafciva puellce 

Lilia , quae fparfo tinxit cum lafte veneno : 

Et rofa purpureo Veneris fignata cruore : 

Nulla pudicitiae , nifi laefae , Symbola fertis. 

Dixit ; & impuros manibus projecit Araores » 

Injeftofque rogo confumpfit in ignibus ignés. 

Applaufit juveni Diva., amplexufque ferena 

Obtulit , & monitis animum complevit honeftis , 

Ne te crede , refert , variis fociifve , locifve, 

MultaVoluptatem fuadent. Sit rarus amicus ; 

Hoftis nemo tibi. Paucis afluefce fodalis , 

Quos Probitas , & fantta Fides commendat habendos. 

Et Venus , & Luxus multos habuêre magiftros ; 

Difdpulos femper dociles Natura juvabit , 

Si fceleri faveant focii. Cito nempe docemur , 

Quod cupimus , reliquique probant ; & amamus amata. 

Ducimur exemplis. Eva p,eccante fecutum 

Vidimus Adamum ; nocuit conforte potiri. 

Vix tuto tibi te credas ; carnifque , animaeque 

Confuetudo nocet. Quantum licet abftrahe mentem 

Corporis illecebris : vix hofpes ab hofpite tanto 

Sat fecurus âges ; tacitè colludet iniquis , 

Accipietque tuos valvis bipatentîbus hoftes , 

Ni firmes Ratione feras. Duo lumina frontis , 

Portarum vigiles , animi fuper arce locati , 

Sapius excubiis abeunt , inimicaque circum + 
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Incufloditum fubrepit natio vallum. 
Inde frequens fubito crefcit difcordia motu ; 
Urbfque animi divifa jacet : trahit inde Voluptas , 
Abftrahit inde Pudor. Mors his admiffa feneftris 
Prima fubit , Pœnafque rapit poft terga fequentes. 
Sunt oculi tibi celfa Pharos , Cynofuraque nautis 
Pra»via ; fed fatuis haec faepe pef avia flammis 
Abducunt palantem animam , portumque relinquunt. 
Siint oculi fcopuli , queis mens allifa frequenti 
Naufragio , pra»cepfque falus impafta pedendit. 
Nonne verecundam qiù confpexêre Sufannam 
Decrepiti , periêre oculis ? Jefleïus Héros 
Viderat Uriadem , flaramaque Cupidinis arfit. 
Dina peregrinas videt inconfulta puellas ; 
, Virgo abiit , rediitque parens. Quod forma Judithae 
Aflyrio placuit , fuit hoc cervice luendum. 
Nulla tôt implicuit diftorta vorago câlinas , 
Aut texit tôt Scyila rates , quot lumine laefi 
Intereunt : multis tantum vidiffe , periffe eft. 
Quid reliquos aditus memorem ? funt mille viarura 
Anfraftus , quà negleftam fubit hoftis in arcem. 
Et nocuit palpare manu , dulcefque fitire 
Illecebras Bacchi ; liquor hic incendia pafcit , 
Et flammis oleum eft. Quantum natura requirit 
Porge lubens ; quaecunque addis , fomenta malorum 
Efle puta , molK praebes alimenta furori. 
Sape etiam vox blanda nocet , fubmiffa per aures l 
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Impuro quae felle madet , dulcique veneno. 
Aurea porta auris ; fed fepe patentior aequo eft , 
Ni ftabili firmes animo , juftoque timoré 
Clauferis illicitis : quidquid fubmiferis intro > 
Hoc pénétrât , cordifque finus fibi vindicat îmos. 
Exclufum facile eft arceri mœnibus hoftem ; 
AdmhTum vis rara movet. Nec grandia folum 
Tela timenda putes , levium contemptor , 8c audax 
Collufor teneri , dum nil minitabitur , arcûs. 
Quamvis ipfe levis , nihil eft levé , quidquid Amore 
Suadetur : fenfim non intelle&a Voluptas 
Nafcitur , evertitque animos. Ne fperne tenellas 
Silvefcentis agri fibras. Dum molle per arva 
Luxuriat lolium , difcet parère ligoni : 
Haud facile enatum fubiges. Dum mitior unda eft 
Atque humili vehitur fluftu , prsevertitur ingens 
JERus , & elati périt i#dignatio Ponti , 
Obice vallorum objefto ; cùm Nereus altis 
Evafit ripis , & jam vi&ricibus undis 
Subjeftos populatur agros , vis nulla retardât. 
Colluviem gravium fert illa procella malorum , 
Quam vehit Eurus Amor ; gravida quam nube Volu 
Parturit , offufaque parit caligine Luxus. 
Haec partas profligat opes , pulcherrima fama» 
Nomina , virtutifque decus confumit honefta». 
Porrigat obfequio fafces , & vi&us adoret 
Vi&orem Mundus : fubmittat ad ofcula vultus 
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Hefperus , Eoufque fuos , folufque puteris 

potens : nifi vi&ori dominabere viftor 
Ipfe tibi , corpufque jugo fubmiferis audax , 
Spretor deliciarum ingens > & Cypridis ignés , 
Et madidum calcans Luxum : damnabere çunftis , 
Irritaque in tenues vanefcet gloria fumos, 
Perfia divitias coacervet , & India gemmas 
Sola tibi , heredem £rqefus , Çraffufque nepoten* 
Te velit effe fuum ; fi vivis Apitius , Irus 
Abfolves vitam. Res eft pretiofa Voluptas ; 
Magno alitur , magnis vendit fua gaudia rébus, 
Illa tamen quanwis membris perfufa liquefcat , 
Et dulci nervos laxet prurigine ; vires 
Atterit , ac tremulos , examina lurida , morbos 
Invehit , obfeffumque animum languoribus urget, 
Principio menti nebulas ofîundjt inertes , 
Et caligantem tenebris invplvit , apertis 
Fraudibus abfiftens : fenfim molitur ad arcem 
Clandeftina viam , cautaque enititur arte. 
Illecebris igitur levibus praeludit , & omnem 
Induitur vultum , fuadens nihil effe timendum , • 
Prselia nulla geri. Mox indignata furentes 
Pe&oribus concit motus atque ariete faevo 
Convellit muros animorum , dum ftiperet vi 
Pracfidium omne virûm , captamque everterit aulam 
Mentis , & exuviis virtutum jnidet opimis. 
Jum fimul irrumpunt aditus , Audacia greflii 
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Praecipiti , vecors cornes Ignorantia , turpi 
Se pafcens nebula : juxta Timor improbus hseret , 
Captivamque animam mifcro terrore flagellât. 
Haec inter durum imperium mens fpreta capeflit , 
Nec paret magis ipfa fibi. Quocunque libido 
Deducit , caecufque furor rapit , avia fertur. 
Sperne voluptatem , te£tum fub melle venenum 
Porrigit , oblatifque tegit fua vincula donis. 
Dulce malum eft , hilaris morbus , dementia fuavis , 
Et , qualem Sardoa ferunt , mala gramina , rifus ; 
Imperium vecors , carnifque dolofa tyrannis , 
Morborum genitrix , fecundaque Lerna dolorum , 
Vernantifque aetatîs hiems , fpoliumque decoris. 
Ingentem lits di&is juvenum Dea ftravit acervum # 
Submifitque fibi. Defertaque caftra Voluptas 
Luxit y & inviftis Areten exhorruit armîs. 
Traxerat hanc Arête turmam ; fed fraude Cupide 
Inftitit a tergo , carpfitque extrema cohortis , 
Inficiis urgens > ac tefto marte fatigans. 
Irrita fed vanis deprompfit tela pharetris , 
Multa dolens , fecumque agîtans qua parte dolorem 
JLeniat , & tanti ludibria vindicet hoftîs. v 

FINIS LIBRI QUARTI. 




*7 

mmmammsammmmam 



LIBRI Ql/INTI 

m 

ARGUMENTUM. 

iSTORiA. Invidiâ atque Irâ Genus Humanum 
ad œmulationem bellumque provocatum > mutuisfefe 
cladibus confiât- , O alter alteri hofiis e/î, pofl- 
quam J)eo rebellare cœpit. 

P oesis. Sarcotheœ Tutatrix adverfus hojliles 
filiarum machinationes , Invidiam trifli Notiis in 
antro habitantem , atque a Cupidine contra fe in*- 
citatam aggreditur , illamqiie in aulis juxta atque 
hominum vulgo graffantem , fola armorum oftenta- 
tione , per contemptum magis quam vi profligat , 
ex fublimi contra illam monte pugnans. Quœ res 
Iram, indignanone magna inAreten concerta, ex- 
civit , cumferocium hominum exercitu pajjim totam 
Sarcotheœ pojfejjionem invadentem. In privatas Ma 
familias per lnjuriam Violentiamque , Dijfenjionem 
induxit , in Refpublicas bella civilia , Régna inter 
fe commifit b Urées fœdis depopulationibus exci- 
diifque vajlandas* Ipfos in fe invicem armatos ho- 
mmes magnis cœdibus 3 Jlragibufque collifit , Arête 
pro Sarcotheœ defenjione nequicquam obnitente ; 
quanquam hœc ipfa denique in Iram arma detor- 
ferit unde turpiter excœcata , furore tamen indo* 
mito etiamnum Sarcotheam perjèquitur. 

Q rnament A. Defcriptiones i . 4ntrï obfcuri 
- ! • 
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arque Invidiœ inhabit ami s. i. Vis Invidï œ tum in 
aulis tum abjeBis hominibus dominantes optima 
quœque carpentis defcribitur. 3. Irœ & Irafcentis. 
4. Çrudelium & furentium. 5. Dijfidii ac belli ci- 
vilis Cr* pugnœ ruflicœ. 6. Excidii regnorum & op- 
pugnationis Urbium ac yafiitatis illatœ. 7. Exer- 
citus £r pugnœ campeflris defcriptio , Jimul £f equi 
fuperbi atque armât 1 nominis, 8. Cœdis &• feritatis 
humanœ , tum vajlitads agrejlis. $>. Duelli inter 
Areten Cr Iram* 

Ohationes. 1. Una qua Arête fuos contra 
Invidiam, altéra qua adverfus Iram fuperandam 
animât. 

Co mp a rat 1 0 n es. r. Invidiœ cuTîi araneo 
& vulture. 2. Irœ cum leœna catulis orbata. 3, 
Militis in Urbem irruentis , cum leone taurum 
projiernente. 4. Duo pugnantes cum tauro & lupo 
comparateur. 
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T R A Lycaonio domus eft vicina Trionî , 
Ignorata die , rutiloque impervia Phoebo ; 
Nox ubi fiirva fuos , denfa caligine , currus 
Inftruit , umbrarumque animas nigrantibus alis 
Spargit in obfcurum nebulis horrentibus Orbem , 
Hîc Icelum Somno genitum , docilemque miniftrum 
Morphea , fallaces rerum fimûlare figuras 
Artifici memorant calamo , fufcoque colore , 
Ac facili rerum formas inducere vultu. 
Atria prima terunt pavidis Infomnia plantis , 
Et Timor exfanguis cuftos , & frigidus Horfor 
Excubitor ; tetris confunditur aula tenebris > 
Invidi* fedes. Medio Dea confidet antro ; 

H 
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Turpe nîmis monftrum : duris frons afpera rugîs * 
Livida tota gênas , oculofque obliqua minaces. 
Oblongi dentés , atque ora madentia tabo 
Vipereo , & diro pnedarum tinfta cruore. 
Contrahitur macie , ac mifero confumitur aeftu ; 
Vixque habet offa cutis , nifi quod perfufa veneno 
Pe&oris , infîata deformis turgea^aivo. 
Qualis in extremo tumefa&us ararîeus anno 
Pampineas inter frondes , & muftea Bacchi • 
Cornua , fufpenfus turget : circum omnia venter 
Occupât , & plénum diftendunt toxica pe&us. 
Ipfa fuos etiam vivens evifcerat artus 
Invidia , & tacitis arrodens peftora curis , 
Ceu vultur , confumit edax ; avis illa Promethei 
Fingitur ; at noftri non fallit fabula monftri. 
Illa laceffitus penetrans ad tefta Cupido , 
Auxilîum fupplex miferam rogat. ïnclyta , dixit > 
Diva meis adfis ; odiifque hoftilibus urge 
Infeftam nobîs Areten. Crudelia rioftris 
Bella parât caftris , vi&rixque triumphat in armi$ , 
Undique Sarcothôam propugnans , undique cingens. 
Spicula Livoris metuit , ftimulofque furentis 
Invidiae. Ne cède minor ; fed ftringe ferocem 
Imperio , faftuqite gravi compefce tumentem. 
Sic ait ; ardentemque facem projecit , & igne 
Exagitans rabidam Diris furialibus implet. 
Ergo ubi conceptis exarferat improba flammis , 
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Fertiir , ut infano Maenas ftimulata Lyaeo , 

Per fora perque agros. Quocunque per arva vagatur , 

Arefcunt herbae virides & florida pratis 

Germina pallefcunt ; moritur rofa , lilia languent , 

Totaque nobilitas florum violata recumbit. 

Per medios graditur populos invefta , per urbes ; 

Et gladios inimica fubit ; nullique receflus 

Hanc arcent : non cadra premunt , hoftefque rjentem. 

Non valles , non valla tenent : penetrabit in arces , 

Mille licet circumftent propugnacula , pugnent 

Mille virûm contra. Grefllis fublimibus infert 

Sedibus , & rerum dominis verfatur in aulis. 

Infelix fequitur felices : indiga dites : 

Turpis , honoratos ; aliorum infamis honore ; 

Divitiis pauper ; cunftis invifa fodalis ; 

Ipfi ingrata fibi : nec rébus idonea magnis : 

Non bellis , non pace potens ; fed femper inerti 

Defidia torpens $ atroque inflata tumore 

Ringitur imbellis. Titulos probitatis anhelat 

Improba ; fub vitiis ambit virtutis honorem. 

Laetatur , cum quifque dolet : gaudentibus illis 

Refpondet lacrymans. Sola infortunia pafcunt 

Felicem miferis , miferam felicibus umbram. 

Illa igitur fignis Areten infefta petebat 

Contra hominum fecem educens , vulgufque probrofum , 

Cerdonumque gregem , fcurriliaque agmina plebis. 

Therfitae cir cum ftipam , Momique fequuntur , 

Hij 
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Gerronefque levés , ac mendicabula fama 
Turpia , opumque proci. Sed dux interrita rifit 
Hoftibus occurrens Arête. Mox talia fatur : 

ê 

Magnanimi juvenes , mavortia peétora , magna 

Virtutis foboles ; mea qui vexilla fecuti 

Ha&enus iadecores , neque pramia digna gerentes 

Faftorum , & laudis titulos , & lumina fama 

lgnoratis adhuc : pulchri modo campus honoris 

Panditur Invidiam contra , vulgufque rebelle , 

Et .viles animas magna virtute minores. 

Hîc miles fubfifte , manet Victoria liantes. 

Invidia ne cède prior : minor illa recedet , 

Succumbetque tibi j metuentes obruit audax : 

Audaces metuit. Nifi tu defpexeris hoftem , 

Defpiciet : pedibufque premet , quibus illa premenda eft. 

Neglexifle fat cft , ullo fine concidit i&u. 9 

Invidiam qui ferre poteft , viciffe putatur. 

luvidia gaudere licet. Virtutibus umbra 

Hac cornes incedit. Magnis cervicibus unum 

Incumbit Livoris onus , tranfitque minores 

Imbellefque animas , ac tantum culmina rerum 

Quant , honorata carpens veftigia fama. 

Interea ex imis adrepfit vallibus agmen 

Invidia : contraque Arête fpe&abiiis alds 

Rupibus t & celfa fpe&atrix prafidet arce > 

Ac fecura fui fumos irridet inanes 

Hoftis , & armata tantum convicia lingua. 
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Intentât rabidos furiofa Calumnia mordis ; 
Fraufque fuiurratrix inftat , liberque cavillis 
Momus , & inveflis fpargit mendacia plauftris* 
Nominis hic fugillat opes , generifque decorem 
Vellicat , & contra titulis infamibus inftat. 
Hic genus , & formam carpit , virtutibus alter 
Imminet & falfo vitiorum infpergit aceto, 
Opprobriis certant : nulli poffeffio laudis 
lllibata manet , dentés armantur in omnes , 
Et fulmen verbonim atrox , linguaeque minaces. 
Irrita tela tamen : nec lumen nubila Phœbo 
Eripiunt , nec Virtuti convicia lucem. 
Eft aliquod laudis fpatium & faftigium honoris 
Excelfum ac ingens , Arête quô praevia toUit 
Infignes heroum animas : impervia- fedes 
Invidiae , nubes inter Cadumque locata ; 
Hue ubi nequicquam enixa eft molimine vano 
Incumbens , & feque fuofque fub ima revolvens 
Ex alto Invidiae Princeps ; pertsefa laborum , 
Plenaque mœroris , nigro fuffufa veneno 
Intumuit , torquenfque oculos , ac peftora livens 9 
Exfpuit indignante» animam , crepuitque dolendo. 
Hac clade ingemuit Vitiorum exercitus omnis , 
Inprimis tamen Ira minax , armataque flammts 
Vîndicibus , furiafque trahens in bella fequaces » 
Horrendum infremuit. Catulis ut forte Leaena 
Déferas orbata furit , Getulaque frendens 
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Arva terît , faevùmque rugit , veftigia circum 
Venantum explorans , diro implacabilis aeftu : 
Haud fecus Ira frémit ; pallentî excanduit ore , 
Dentibus infrendens ftridentibus ; atra minaces 
Spumarum evolvunt flucius labra. Flammea vultu 
Lumina contrafto partem detorquet in omnem. 
Caeca tamen praecepfque ruens , lymphataque greffus 
Implicat , & trucibus nunc muta filentia verbis 
Abrumpit ; nunc voce ferox mordacia punttim 
Verba jacit, rabidifque infeftat vocibus aethram. 
Silva capillorum fetis atrocibus horret , 
Inflataeque mîcant vena? , pavidoque tremore 
Fluftuat , incertumque caput , concuffaque membra : 
Tempeftas miferanda animi pracordia circum 
JERuat , & nigro perfundit vifcera felle , 
Elato quafla ns undantia peftora motu. 
Mens inter fluftus dubia eft , ratioque laborat 
Naufraga , confiliumque jacet : Violentia clavum 
Sola tenet , remofque exfcors Infania ducit : 
Nauta animus , ratis eft corpus , bilifque profundum , 
Unda tumor , pâflis ruit Indignatio velis : 
Luftantemque animam Rabies quatit, Impetus urget 
In brevia & fyrtes : eft una perire voluptas. 
Si defint hoftes > in fe convertere ferrum 
Dira agitât , vulnufque placet quodcunque furenti : 
Sola régit confulta Dolor , totufque Senatus 
Sunt animi Furiee , caufaeque Amentia judçx. 
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Talis in arma ruens Àreten truculenta petcbat. 

Cogitur armatorum ingens exercitus > omnes 

Audaces anima» , multoque tumore fuperbae : 

Dura recufantes dominorum-fceptra miniftri ; 

Quiqae vel imperium detreftavêre Senatûs : 

Civiles turmae ; vel duro invifa parenti , 

Atque novercales vulcus exofa juventus : 

Femineique grèges , qui conjugis arma parantîs * 

Oça exfecrantes ftigîunt , thalamumque domumque 

Incendunt Furiis , & praelia fola loquuntur. 

Concurrunt Numidae , Maurique , Scythaeque. féroces » 

Sauromataeque ,* Getaeque truces , rigidique Geloiii : 

Centauri , ac Siculi nota feritate tyranni : 

Rupibus immanis Scyron , leftoque Procuftes , 

Curvataque Scinis pinu , Laeftrigones amris , 

Ettauro Phalaris , paftuque infamis equo am 

Rex Thracum , Scythicofque fovens ex caede leones : 

Et Medea ferox , Circeque timenda venenis. 

Signa volant , tigridefque fera; , faevique dracones » 

& plaudunt levibus vexilia tumentia ventis. 

Signifer ipfe Furor , patefa&us Erinnyas Orcus 

Junxit , & horrifonis Alefto fulget in armis ; ■ 

* iiîphoneque facem quaflât , fxvofque Megacra 

Intentans angues , terroribus omnia comptent. 

Infidi* circum , truculentaque Mortis imago , 

Et Peftes variât. Dux agmina prcvolat Ira ; ' 

Sa rcotheamque petens, Aretenque , & quidquid amicum eft* 
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Imperium crudele gerit : temeraria belli 
Confiliis , hominumque odiis ; audere parata 
Quodlibet , ac rapto quemvis inceflere ferro. 
Prima fuos monuit linguis anîmofa ciere 
Praelia , bellantumque animos incendere diftis , 
Intentare minas , & martia fpargere belli 
Semina , fulmineo quocunque Injuria curfu 
Provolat , effunditque ferox Violentia bigas ; 
Et nocuiffe juvat , feu cives flamma togatos 
Saeva petat , five haec mediis incendia caftris 
Exçitet , & focias convertat in arma cohortes. 
Ira maritales odiis accendere taedas 
Mortales dociût , flammafque Furoris amantûm 
^Eflibus affundens , fuper obruit ignibus ignem. 
Hinc rapitur concuffa domus , jaftatque flagrantes 
Ira faces , magnifique animos ardoribus implet. 
Ssepe propinato gaudet Vindifla veneno , 
Quod dominis fervi , privignis dira noverca 
Mifcet,, & infamis componit arnica marito. 
Cypridis Ira rofas fpinis armavit , & hortos 
Reddidit infeftos Hymenaei. Subruit omnem 
Prava fidem : jus naturae , cognataque rumpit 
Fœdera amicitiae. Pugnat Caïnus Abelo ; 
Cham patris opprobrium eft ; Chamo pater ipfe ruina» 
Nec tam fanfta dédit pietas , aut vincula fanguis , 
Qua» nunquam violet furiofa Libido nocendi. 
Plurima cinxerunt juratos moenia cives , 
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Quos Cœhun commune , fides , confultaque legum 
Sacrarum junxêre ; animis tamen Ira diremptis » 
Avulfit fociale jugum ; decretaque juris 
Sub pedibus comprenait ovans Violentia : reftî 
Cuftos fida parum , pacem civilibus armis 
Excuffit , prifcifque hoftem confudit amicis. 
Decolor erubuit toga noto fanguine tin£ta , 
Et duro mutata fago eft. Tentoria te&um , 
Caftra Lares multis : aeftas ac bruma feruntur ,, r ' 
Ut perdant aliôs. Sed & impetus arma miniftrat , 
Ingentes pateras epulantûm , & pocula fufo 
Plena mero , ac rapti diffrafta fedilja fcamnî 9 
Rutraque , divulfafque trabes rigidafque fecures. 
Vidimus hsec liquido multorum impacla cerebro > 
Aut médias auferre gênas , dentefque revulfos 
Spargere , & abfcûTas deformi vulnere nares ; 
Aut faxo caput «lifum , multoque cruore 
Cervicem madidam , & turpes fqualere capilios.. 
Deferit hic claudus pugnam , quam promptus adibat 
Hic cladem ingentem paffus t fua defiit ipfe , 
Amiflîs oculîs » mala cernere , ftipite frontem 
Fixus , & airuffum dcflens fine lumine lumen, 
Vidimus adverfas civilia tela catervas 
Stringere , cognatafque manus in praelia ferrî , 
Camporum in medio ; civern concurrere civi , 
Proque fuis teftis deçernere judice ferro , 
Vendere Ubertatem armis , propriifque fecandam 
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Cervicem glndiis praebere , ac turpe fepulcmm 
Infamemque necem vit* praeferre quiet* , 
Cum Furor , & vecors ferrum Indignatio fuafit. 
Quid memorem regnorum obitus , miferamque ruînam 
Quam praeceps faepe Ira tulit ? Non talibus unquam 
FlufHbus sequoreas Nereu$ laxavit habenas ; 
Nec fimilem jEolidum furiofa Licentia ftragem 
Ulla dédit , qualem mlindo intra&abilis Ira. 
Haec maria , & ventos fuperat nocitura ; procellis 
Integra régna premit , vulfumque ingentibus orbem 
Cardinibus removet , folitaque a fede repellit. 
Imperii nuper décora & furgentia Coelo 
Mœnia , firmatceque arces , munimina regni , 
Procumbunt aequata folo. Laudavimus urbes , 
Oppidaque affluxu rerum celeberrima quondam : 
Nunc contempta jacent , fpoiium déforme Furoris, 
Ludibriumque hofti. Furit ingeniofa malonim 
Inventrix Rabies. Qusecunque indu&ria ftruxit , 
Ira ruit. Pofitis opponimus arcibus arces , 
Mutuum in excidium : vallis nova valla premuntur, 
Mœnia non tantum , fed propugnacula campus 
Excipit , & cinftos ftant munimenta per agros ; 
Adverfumque urbes urbs tollitur altéra ; doneç 
Eruta fubfidat quaflatis altéra vallis. 
Murorum funefta lues , balifta , molares 
Intorquet lapides ; armataque cornua vibrât 
Viminea fub corte aries * catapulta fagittas 
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Evomit , impulfifque patent pomœria mûris* 

Saepe tamen pofitis prenfant faftigla fcalis , 

Enixi gradibus , fcutifque objefta repellunt 

Spicula , faxorumque ingentia pondéra fpernunt : 

Aut etiam effoflis fubvertunt mœnia vallis , 

Explorantve aditus occukos , vifcera fubter 

Terrarum illapfx. Qua fe via proxima pandit , 

Hac iter eft ; paucos difçrimina tanta morantur. 

Vindiéte ftudium , prasdaque infana libido 

Gaudet in adverfis. Norunt contemnere -vitam , 

Ut vitam rapiant ; & blanda pericula cenfent , 

Dum metuant alii , ferrumque in vifcera cçndant. 

Fit via vi ftriâoque aditus mucrone parantur. ( '. 

Caeduntur , caduntque fimul , confufaque pugnant -. 

Praelia : fuccifas alii per mœnia dextr.as 

Infundunt urbi ; fed toto corpore mûris 

Abfcedunt viéH , & foflis volvuntur apertisl * 

Evincunt murorum alii molimina , multo 

Vulnere déformes; vires Audacia praeftat j , . < \ 

Atque laceflita mens fortior emicat Ira, 

Qualis i^arma ieo Lybicis fe fundit arenis 

lmmanem adverfus taurum ; cum frontis acuta 

Cufpide perftri&us , laceros perfunditur armos 

Sanguine purpurep j Rabies tune effera crefçit , 

Crudele fque micant oculi , fre ndenfque rugitu 

Fertur , ôc ingentes pris;diducit hiatus. -, ' • * • 

Hinc ungues t cauda inde minax armantur , & jefam • 
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Fatalem intentant ; donec faltu emicat audax , 
Et médium infli&is tauro rapit ungiiibus armum Z 
Ille ruit , praedamque leo fortitur opimam. 
Talis in obftantes miles frémit horrîdus ore , 
Diftrifto mucrone ferox ; captivaque , rupto 

M 

Obice clauftrorum , venientibus opprda complet 

Agminibus, Tota mucro graflatur in urbe f » ' 

Et vaftatrices mifcent incendia flammae. 

Diripiuntur opes , congeftum tempore longo 

Annorum , & vitaè fenus ; pretktmque labori* 

Sudatum quondam proavrs , feroque nepoti- 

Tranfmiffum , rapit una dtes > fpoHumque fene&e 

Detrahit , & parto defraudat munere prolem. 

Nubilis ereptum luxit quoque vîrgo pudorem , - , 

Conjugiique fidem conjux. Altaria facris 

Nuda fuis , Divûmque thori , violata rapinis 

Amifêfe decus : fpoliantur civibus urbes » 

Urbs domibus , domus ornatu : folafque gubernat 

Terror , & informi fqualefcunt omnia îuftu. 

Camporura in medio non nunquam exercitué îngens 

Arma frémit , rapit arma minax : dux Ira gubern^ 

Sarmaticis pars fertur equis , fpumantia torquens 

Ora manu , tumidofque premens calcaribus armos* 

It fonipes , preflifque ferox luftatur hàbenis , 

Luxurians quatienfque jubas cervtce fuperba , 

Infiiltanfque folo , fimiofa volumina cmrum 

Torquet , & «ethereas hinnitibus incitât auras. - : - - 
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Pars pedes incedk , latofque effufa per agros. 

Ordinibus certis graditur , vallataque turmis 1 

Ipfa catervatim medio mit agmine campi * 

Ala levis circum. Striâis haftilibus horret 

Area camporurn , fplendefcit ahenea caffis , 

Sanguineaeque tremunt plumarum in vertice criftae 

Et bellatorûm clypei > fulvufque corufcis - r 

Ignibus umbo micat : duro lorica métallo f , ! 

Afpera nexilibus défendit pcftora fquamis. 

Hinc pendent arcus Scythici , Creffaeque pharetras , 

Quaeque venenato minkantur fpicula ferro. 

Inde cruentatis fpe&antur Amazones haftis , 

Stridentemque ma nus torquet batearica fundam 

Glande minax , harpen Thraces , rotat Relvetus enfem 

Abftraftumlateri. Fulget fegjes aerea campis , 

Atque repercuflis radiorum argentea flammis 

Arma micant , tremulamque implent ardoribus aethram. 

Torrilis aerato lituus frémit ore fonorum 

Carmen , & armato plaudit tuba martia bello f 

Tympanaque impulfas frangunt clangoribus auras» 

Adftrepit Eumenidum rabies r raucoque boatu 

Stridula , ferpentefque quatit » flammafque corufcat* 

Omnia terror habet : furor improbus omnîa complet» 

Sic Areten contra jaculis mftrufta virifque 

Ira , ruit , multumque odiis fuccendit acerbis 

Indignantûm animos , & fpicula torquet in hoftem» 

Adverf* gaudent actes , 6c martia ferro 

lit) 
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Peftora , juratas in praelia jungere vires , 
Confertafque cruore manus , Cœlumque tumultu , 
Compleri , raptumque diem fub nube latere 
Pulverea , & mediis confufos hoftibus hoftes, 
Audax Marte virum vir preffit , & enfibus enfes , 
Peftora pe&oribus , fcutifque harentia fcuta 
Horrendùm ftrepuêre. Furor late omnia traxit : . 
Rapta fuo vexilla duci ; proftrata virorum 
Agmina , turbataeque acies i 

Confundunt hoftemque & amicum , & tela , necemque 
Atque Orco Mânes jungunt , trepidafque cohortes 
Umbrarum fociant , Stygioque in carcere claudunt. 
Non unum mortis genus eft ; hic fpicula nervo . 
Evibrata gravi fubter praecordia condit , 
Vitalem effundens animam , qua proxima leti 
Eft via : fuccumbunt alii cérvice minores : 
Aut trunci manibus , gladiorum meflis acerba. 
Lancea multorum gaudet fatiata cruore , 
Purpureafque rapit turmas : pars afta fub haftam 
Venditur infelix : morti durumque tributum 
Perfolvit vit*, 'Nulli fua vulnera défunt : 
Viftores viftique cadunt : decernere ferro 
Sic juvat ; alternis quaedam eft periiffe voluptas. 
llluftres animae juvenum folatia vix dum 
Libatae effundunt vit* , fenibufque cruenta » 
Funera permifcent. jEquat mors Heftora lixis , • . 
Therfita Paridem. Confufus equumque virûmque 
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Eft cruor & tumulus ; Cœlum commune fepulcrum eft ; l 

Triftlaque infauftis fparguntur pabula corvis. 

0 ! nimium démens rabies f * & ftulta nocendi 

Ambitio. Q nantis involvis cafibus orbem , 

Exitium fatale , Furor ! Terra ipfa nefandum 

Horrefcit fentitque malum , cum decolor unda 

Sanguinea tegitur ; mutatis flûmina lymphis 

Accufant facinus ; nec habent elementa colorem^ « 

Ipfaque peftiferis ulcifcitur aethra venemY , ■ î . ~ 

Pe&oris humani rabiem , virufque cruentum : 

Et quibus abftînuit gladius viftoribus , Orco 

Deftinat , umbrarumque reos in carcere frenat. 

Ingenium Natura feris tolerantius aequi , . 

Et tribuit crudele minus. Nil tigride faeva 

Sjevîus ; at generi parcit. Furit urfa Lybiffis i l 

Sed confanguineas ftrages Martemque perofa eft : . 

Mutua pax foctat quamvis genus acre luporum : 

Soli homini lupus alter homo eft , dulcifque libido* 

Eft nocuiffe pari. Ferro fubvertitur orbis , 

Et totae pereunt gentes. Viôoria laudis 

Plus habtt , excifas quse late eft fufa per urbes. 

Ipfe etiam fpoliatur ager , damnataque tellus 

Opprimitur , pondufque fubit commune malorum*. * 

Quae plaga firuéHferis olim florebat ariftis , 

Et falcem quamvis avidam fatiabat opimi • 

Meflbris , late populos , & aratra recenfens l ' 

Nunc alit ( agricoles viduata & meflîs egena ) t* - ? ■ .\ 

lir 
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Sîlveftres fterilis dumos : fpinaeque , rubiquc 
Finibus agrorum régnant , & iurida vaftat i 
Arva Famés. Magnis palatia cfclfa ruinis , . . 
Ruricolùmque domus , & verfa? fedibus urbes 
Excidiis miferanda jacent , dignumque fepuîcris 
Nomen habent : tantum dominorum ingentia bufta , 
Et confufa cinis fupereft ; infana voluptas 
Bellonae & ftulti monumentum illuftre Furoris. 
Non tamen ha*c meta eft , aut finis certa malorura y 
Sed defperatis Mars & Mors dura catenas 
Injicit , ac mifero cogit fuccumbere fato , 
Cui parcit funefta Famés , cognataque bello 
Dira Lues. Hune adMartem rapit improbus ardor 
Spefque affli&a domi : Mars cladibus auélior ipfis 
Ditefcit ; recipitque viros quos perdidit oltm. 
Sic miferis eft vulnus : idem medicinaque bellum ; 
Sic alit Ira faces ; fie Mars ex Marte fovetur. 
Fortunae nunquam deerunt Iraeque nocendi 
Mille viae ; donec tumidos moderabitur audax 
Regnorum proceres , & feeptra patentia feeptrîs 
Opponet Vindi&a ferox > regnumque cupitura , - • 
Et furor offenfa , mentemque , orbemque fatigant j 
Momentoque levi rapiunt nutantia regum 
Peftora , quo fuadet Rabtes , nulloque Cupido 
Limite regnandi deferipta. Sit Africa regnum ; 
Europam jam Marte premet , cupietque triumphts 
Annumerare fuis» Supplex Europa regatur ; 
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Trojanos furor ifte petet. Quîcunque meretur . 
Servitium titulus. Nec cum famulabitur orbis* 
Ira tumorque ruent ; Superb Àudacia bellum 
Inferet , inviftifque amens minitabitur aftris. 
His ruït Ira malis , terramque furoribus implet , 
Àflertrix fcelerum , fan&aeque inimica quieti , 
Impia facrilegi* meditatur praelia dextris , 
Sarcotheam , Divûmque audax contemnere loges. 
Negligitur Virtus : & fas , & jura premuntur. 
Paulatim vitiis peéhis firmatur , & orbis 
Indulget Furiis , & iniquas militât Iras. • 
Indignantem igitur mifcentemque omnia circum 
Infeftis Arête fignis petit , arma furent! 
Opponens , prohibenfque vias adverfa minanti.. 
Ergone tu noftris , inquit , temeraria regnis 
Fatales inferre gradus , & fraudibus aufis , 
Infauftaque manu faevam intentare ruinam ? 
Crudelis , quo te tranfverfam Infania torquet ? 
Sifte pedem # fatis aerumnarom , & cladium abundè eft. 
Sarcotheae dudum infultas ; tulimufque protervum 
Imperiumque minafque diu : compefce fiirorem , 
Et patiare aequas juftae rationis habenas. 
Sarcotheae fua libertas , & gloria conftet ; 
Excutiat fecura jugum , nulloque teneri 
Servi ti o , tanta fpeftetur origine , fanguis : 
Hoc pîetas , & jura volunt. Cède improba matri , „ 
Cède Deae , Furiafque fuo Phlegethonte coërce. 
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Dixit ; & armatas contra tulit inclyta turmas 

Virtutum ; dux ipfa praeit, vexiiia fequuntur. 

Non tulit Ira minas , fed hianti fpumea ti&w 

Os torquet ; nigroque animum perfufa veneno 

Horrendùm frémit , abrumpitque minacia verba > 

Telum inter voces librans. Stridentia fraftis 

Spicula ja&antur vends , ac certa feruntur 

In latus obliquum , confinia pe&oris alti. 

Exccpit lorica ruens innoxia ferrum , 

Et rétro tulit obfiftens adamantina : telum 

Frangitur , acceptumque refert pro vulnere vulnus. 

Qualis in adyerfam navis temeraria rupem 

Fufa ruit , perftat faxum , ratis ifta fatifcit. . 

111a tamen.jaculis iteramque iterumque laceflît , 

Delaffatque arcum , pharetramque exhaurit inanem 

Nequicquam. Nihil haec Divam terrere procella 

Invi&am potuit : ftetit inconcuffa Virago , 

Et clypeo fufum jaculorum repulit imbrem. 

Provida namque Arête , rutilis firmaverat armis . , . 

Infra&um peftus ; capiti fedet aerea caflis-, 

Et chalybe induratus apex ; auroque trilicem 

Induitur loricam humeris ; parmaeque décorum 

Altéra fulcit onus , traftat manus altéra ferrum. 

Talem Ira aggreditur , propiufque accendere Martem 

Aufa , premit juhûo Divae veftigia greffu , 

Audaçemque manum capulo admovet , & rapit enfem , 

Ore fuper frendens ; dabis , en dabis > improba , pcenam ; 
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Clamât , & elatam librat furiofa machaeram 

Verticis in médium , atque audaci dëftinat iftu » 

Et cerebrum , & vitam ruiturse evertere î#ympha% 

Dura machaera quidem : tamen intraftabile ferrum 

Durior obnixo retudit galea ifta métallo , t > 

Tinnïtum reddens vacuum , chalybemque revellens \ 

A capulo , retroque adigens ferientîs in ora, 

Perdidit affliétum miferando vulnere lumen; 

Inde ruitcafïis oculorum orbata feneftris 

Ira furens , triftemque refert poft praelia cladem. 

Haud aliter taurus , mediis quem Sarmata paftor 

Eduxit campis , cum fe lupus obvius atra , 

Efïundit ftimulante famé , fitienfque cruoris 

Involat : obfiftit generofus , & impiger hofti. 

Qua fe cunque ferat , caput objicit , ardua jaâans 

Cornua , lu&antemque feram fpe ludit inani. 

Illa ruit , cornuque oculos elifa patentes 

Caeca ftupet , lumeryjue fuum , fpoïiumque requirit ; 

Aut etiam patulos diducens beilua riftus , 

Armati capitis praeacutam cufpide frontem 

Faucibus immergit mediis , praedaeque tenetur 

Praeda fuae : fie Ira ferox dum ringitur hoftem 

Infraftum contra , fubita fe cufpide fenfit 

Perftringi , trepidoque haefit perculfa timoré 9 

Excipiens collo laqueum , virtclifque furentes 

Strifta manus , Areten fequitur captiva trahentem. 

Sa?pius illa tamen , quantumvis caeca , catenas 
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Rumpit , & effufas odioriim ïaxat habenas f 
Sarcotheamque agitât -, verfifque incendia regnis 
Excitât , & duhium quatit imo a cardine mundum. 
Vos , Superi , quos juftus amor , quos cura fuorum 
Occupât , affliaae tandem miferefcite Matris. 
Ne , precor , Antitheo tantas concedite vires 
Auftori fcelerum qui nunc ultricibus orbem 
Devaftat Furiis , & cœpta piacula noxis 
Accumulât; fuafor tantorum uitorque malorum.. 
Parcite Sarcothe» ; meritis conftringite vinclis 
Vaftatorem hominum : Furi* claudantur Averno ; 
Nec Matri noceat Vitiorum infaufta propage 
Sic tibi terrarum Domino , Regique polorum , 
Sarcothea aetcrnùm , dignis obnoxia votis , 
Serviet, Ôt tanti ftatuet monumenta favoris. 
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DU TRADUCTEUR- 

L E Poème Latin du R. P. Mafenius 
Jefuite que nous donnons au public eft 
digne de l'admiration & de l'eftime de tous 
les hommes de Lettres. Cet ouvrage parut 
à Cologne en 1661 , & enfeveli pour ainfî 
dire dans l'Allemagne , il étoit perdu pour 
nous , fans l'accufation de Plagiat repro- 
ché à Milton. 

La lecture de cet ouvrage doit faire 
plaifir aux Sçavans : elle les met en état de 
juger fi Milton a pris dans Mafenius le fond 
de Ton Poëme du Paradis perdu ; s'il lui 
doit fes beautés , & jufqu'à quel point il 
l'a imité ou traduit. Il ne nous appartient 
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pas d'en décider , nous leur en lahTons îe 
jugement. Pour leur fournir les pièces né- 
ceflfaires à l'inftruétion de cette affaire , 
nous leur préfentons ici les Lettres inférées 
dans le Journal Etranger & dans les Mé- 
moires de Trévoux. Les RR. PP. Jefuites 
ont traité ce point de Littérature fans efprit 
de parti , & d'une manière qui leur fait 
honneur. Leurs Lettres contiennent en 
abrégé le plan & la marche du Poëme La- 
tin de Mafenius , avec des morceaux de 
comparaifons , extraits du Poëme de Mil- 
ton; c'eft ce qui nous difpenfe de faire 
ici l'analyfe fuivie de la Sarcothée. Ces 
quatre Lettres renferment l'hiftoire & le 
fond de la conteftation célèbre qui s'eft 
élevée il y a quelques années , & dans la- 
quelle les Anglois ont pris le parti de 
Milton qu'ils ont défendu peut-être avec 
plus de chaleur que de vérité. 
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Masenius tient un des premiers rangs 
entre les Poètes modernes. Génie fécond , 

4 

les expreffions les plus heureufes naiflent 
fous fa plume , & il met fon fujet dans le 
plus beau jour. Uni dans les narrations , il 
vous conduit d'urî événement à- un autre 
par des liaifons ingénieufes. Livré au feu 
d'une imagination riche & brillante , il 
épuife quelquefois fes fujets , . & ne peut 
s'arrêter. Que de traits , que de couleurs 
différentes dans les tableaux des vertus & . 
des vices qu'il perfonifie ! cependant il 
les a tous finis. Des nuances délicates les 
diftinguent , ce font toujours de nouvelles 
images. Il y a dans fon Poème des carac- 
tères & des beautés dignes des premiers 
Poètes de Rome. A la régularité près qu'il 
n'a point obfeYvée , parce qu'il n'a voulu 
que fournir des fujets propres à exercer 
la jeunefle dans la Poëfie Latine , tout 
eft admirable dans l'ouvrage qu'il a com- 
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pofé fur la chute du premier homme. 

J'ai traduit la Sarcothêe en faveur de 
ceux à qui la Langue Latine n'eft pas 
familière. Je prie même les hommes de 
Lettres de ne point juger du mérite de 
Mafenius par ma tradu&ion. Je l'ai faite 
avec foin , mais je n'ai pu rendre ni la ca- 
dence & Tharmonie des vers latins , ni 
toute la beauté des images , des métapho- 
res hardies & des comparaifons nobles. Il 
faut fe fouvenir que je ne peins que d'après 
l'original , & que la tradudtion la plus par^ 
faite n'eft jamais qu'une copie. Je me fuis 
fouftrait à la tyrannie de la lettre pour me 
rendre maître du fens & me foumettre aux 
tours de ma langue ; & quand elle ne m'a 
point fourni les mêmes beautés que l'ori- 
ginal , j'ai eu recours à des équivalens. 
Mon principal objet a été de faire parler 
Mafenius dans notre langue , comme il 
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aùroit parlé » s'il étoit né François. 

La Langue Latine par l'abondance de 
fes expreflions toujours nouvelles , met de 
la variété dans les mêmes chofes répétées 
plufieurs fois ; mais nous fommes ennemjs 
des répétitions , elles nous ennuient , & j'ai 
dû avoir égard à la délicateffe de notre 
Langue en traduifant mon Auteur. Il y a 
même quelques traits 'dans fes portraits 
que je n'ai pas dû rendre dans toute leur 
force. Un Lecteur attentif les faifira aifé- 
roent , & ne m'en fçaura pas mauvais gré. 

J'ai revû avec attention l'Edition de 
Cologne pour perfectionner l'Edition latine 
que je donne. J'ai pris pour modèle la tra- 
duction de M. Dupré de S. Maur. Je de- 
vois me la propofer ayant à traduire un 
Poète rival de Milton. Pour rendre plus 
fenfible la comparaifori que l'on peut faire 
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de leurs Poèmes , j'ai emprunté les ex- 
preflions de M. Dupré , quand Mafenius 
décrit les mêmes objets & fous les mê- 
mes traits que Milton emploie dans fon 
Paradis perdu. 

Nous plaçons à la fin du Volume la 
fignilîcation des noms inférés dans l'Ou- 
vrage. 
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OBSERVATIONS 

« > 

Sur le Paradis perdu de Milton y 
& fur la Sarcothée deMASENius y 
extraites du Journal Étranger. 

< ô&obre 1754. 

L. 
'Auteur du Livre Anglois intitulé an ejjki 

ou Milton s ufe aud imitation of the modems, in his 

jwadife lojl , grand i/z-8°. à Londres , ou EiTai 

fur la manière , dont Milton a emploiié & imité 

les modernes dans fon Paradis perdu , grand i/z-8°. 

à Londres , fit imprimer fon ouvrage aux dépens 

de Payne & Bouquet $ Se quelques admirateurs 

télés de Milton lui donnèrent le nom de Zoïle de 

l'Homère des Anglois. Avant que de le publier, 

M. Guillaume Lauder fit. inférer dans le Journal 

intitulé the Gcntleman's Magasine , différens eflais 

fur la manière dont Milton seft fervi des Auteurs 

modernes dans la compofîtion de fon Paradis perdu. 
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où il s'étoit propofé de montrer , que c'étoit pure 
rodomontade de la part de Milton , & ignorance 
ou mauvaife foi de la part de fes admirateurs , de 
prétendre > que dans le Paradis perdu il y a des 
defcriptions d'une infinité de chofes que perfonne 
n'a entrepris de décrire ayant lpi 9 foit en profe > 
foit en vers. Ces efTais , où l'Auteur tâchoit de 
conftater tout ce qu'il avançoit par les preuves les 
plus évidentes , ayant été bien accueillis par les 
fçavans impartiaux y M, Lauder , qui peut-être de 
tous le* Critiques de Milton porteje coup le plus 
funefte à la réputation de ce Poète > forma le def- 
fein de les réunir tous , ce qu'il a fait dans le traité 
que nous annonçons. De la manière dont notre 
Auteur expofe les chofes , l'imagination vafte » 
élevée & pleine de feu , ou bien monftrueufe , 
comme quelques Critiques l'ont prétendu , difpa- 
roît dans Milton , & il ne lui refte qu'une mémoire 
prodigieufe. Au lieu d'être créateur , il h'eû qu'un 
compilateur , un plagiaire ; & TUranie qu'il pré*- 
tend lui avoir infpiré des choies cachées aux hom- 
mes , n'a été qu'une bonne bibliothèque poétique 
où il a puifé ce qui pouvoit convenir à fon fujeu 
Par-tout il fe pare avec des plumes étrangères ; 
fon éclat n'eft pas à lui , & fa majefté n eft 

qu'empruntée. Les originaux de fes comparai^ 

fons » 
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fbns 9 de Ces defcriptions , de fesdifcours & de 
fes autres ornemens , Ce trouvent dans d'autres 
Poètes modernes, que PAuteur du Paradis a ou 
copiés 9 ou imités d'une manière qui tient du 
plagiat. M. Lauder va même jufqu'à avancer » 
que peut-être , fans faire injuftice à Milton , on 
pourroit dire * que dans tout fon Poëme il ne 
fe trouve pa9 une feule idée , dont il fok Fin- 
venteur ; & quef pour le compofer , il n'a fait 
qu'arranger les idées des autres conformément à 
fon but & les mettre en bon Anglois ; en quoi 
il (êroit encore à fouhaiter qu'il eût été plus cir~ 
eonfped , & qu'il n'eût pas fait entrer fouvent 
dans fon poëme les idées r les images , & par 
conséquent les défauts de fes originaux. Notre 
Auteur vérifie ces reproches par le parallèle 
d'un grand nombre de paflàges de Milton avec 
les endroits des Poètes modernes qui ont écrit 
avant lui. La Nation Germanique doit fur tout 
Ravoir bon gré à M. Lauder f de lui avoir re£ 
titué ce que Milton , que quelques Allemand 
peu au fait des originaux commencent â imiter 
à fon tour, avoit dérobé à Mafeniu^, à Grotius, 
& à Taubmann. Dans Ces deux premiers livres , 
par exemple , il fuit ttès-exa#emem les dcujp 
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premiers livres de la Sarcotis de Mafènius. Ce 
Jéfuite lui a inconteftablement fourni les idées 
du Pandœmonium , de l'habillement & du char 

- 

de Lucifer & du combat des Anges. Le difcours > 
que Satan prononce au quatrième livre du Pa- 
radis perdu en voiiant la félicité des hommes , 
eft emprunté du même Auteur » de même que 
celui qu'il adreiïe à fon confeil aflemblé, La 
defcription de la fraiieur & du défordre qui fe 
répandit dans toute la Nature après la chute des, 
hommes , s'y trouve encore ; & Milton en a 
traduit dans fon dixième livre des lignes en- 
tières mot pour mot, Mafenius eft pareillement 
Auteur des comparaifons avec Pandore, Jfercèsi 
& Charlemagne. Milton en a ufé de mêçie avec 
Grotius, La Tragédie que ce dernier à faite fous 
le titre à'Adamus Exul lui a fourni beaucoup 
de matériaux. Ceft , par exemple , d'après le 
fécond z&e qu'il a fait l'entretien d'Adam avec, 
l-'Angè fur la création du monde , qui fc trouve 
dans fon ïèptiéme livre» Il a encore tiré de cette 
même Tragédie la defcription du ferpent qui 
féduifît Eve ; la belle prière qu'Eve adreiïa à 
Adam après fa chute , pour n'en pas être abanr 
donnée ; & la fortie de celui-ci du Paradât 
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Dans la compofîtion du fîxiéme livre du Paradis 
perdu , qui eft regardé comme le plus fublime 
de ce poëme , Milton a tiré grand parti" du 
Bellum Angelicum de Taubmann , Profefleur de 
Wirtemberg en Saxe , à qui il doit beaucoup 
de beaux endroits , de même que l'invention 
des armes à feu parmi les diables. Nous paflbns 
fous filence ce qu'il a pris à du Bartas , Poète 
François aflez peu eftimé , & à Ces propres com- 
patriotes * (çavoir à Barlxus , à André Ramfey 
dans les Epica de creatione rerum , de felicitate 
hominis in primigenia integritate , de lapfupro- 
toplaftœ ; frc. qui ont été inférés dans les Dell- 
cice Poëtarum Scotorum ; à Alexandre Rofle dans 
le Virgilius evangdi\ans ; à Gafpard Staphorfl: 
dans le Triumphus pacis , & à nombre d'autres 
Auteurs, En un mot * M, Lauder ôte à Milton 
tout ce qui conftitue véritablement un Poète , 
en faisant voir que les endroits les plus vantés 
par tés admirateurs ne font que des ornemens 
d'emprunt ; & tout ce que , félon lui , on peut 
accorder à ce verfîfïcateur admiré jufqu'ici 
comme Poète , c'eft d'avoir quelquefois exalté 
un peu les idées & les inventions de ceux qu'iji a 

n 
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The Gentleman s Magajîne, Janvier 

i747-/ 7 ^ 2 4- 

Magafin de la Nobleffe Britannique , 

Janvier IJ4J. 

Preuves qui démontrent que Milton a tiré fort 
Poème du Paradis perdu , de celui que Jacobus 
Mafenius Jéfuite a compofé en latin. 

I L y a quelques années que l'on publia un eflai 
iûr la manière dont Milton avoit imité les an- 
ciens , qui fut favorablement reçu du public ; ce 
qui m'a encouragé à publier les obfervations qui 
fuivcnt fur la manière dont il a imité les mo- 
dernes ; aiiant dernièrement trouvé quatre ou 
cinq Poèmes latins que Milton\ comme il y a 
tout lieu de croire , a confultés dans la compo- 
fition de fon excellent Poëme du Paradis perdu* 
Je ne prétends pas cependant diminuer la gloire 
ou le mérite de ce grand Poëte , qui fera tou- 
jours très-digne de louanges pour avoir élevé 
un édifice fi admirable & fi beau , en fuppofânt 
même que tous les matériaux en furent em-* 
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pointés. Vbîci comme Milton commence fon j 
Poème* ' 

[ Chantez * Mufe célefte , la défobéiflànce dii 
premier homme , & le fruit de cet arbre dé* 
fendu , dont le goût funefte attira la mort dans 
le monde , & fut la caufe de tous nos maux , | 
& de la perte d'Eden , jufqu'à ce qu'un homme ! 
plus grand vint rétablir notre nature , & nous 
fit regagner le féjour du bonheur. 

Defcendez du Ciel, Uranie , & je fuivrai j 
votre voix divine par-deflus le Mont Olympien , 
au-delà du vol de Pegafe. J'invoque un Etre 
réel & non un vain nom \ car vous n'êtes pas j 
du nombre des neuf Mufes , & vous n'habitez 
point l'ancien Olympe ; vous êtes de race di- 
vine ; avant qu'il y eut des montagnes ou des 
fontaines , vous parliez avec la Sagefle éter- 
nelle. Soutenu par vous , je pénétrerai les 
Cieux des Cieux , & defcendrai de rechef en 
terre : gouvernez mon chant , j'implore votre 
fecours , parce que vous êtes toute célefte , au 1 
lieu que la Poë/ïe neft qu'un fonge frivole : le j 
Ciel ne cache rien à votre vue. ] Paradis perdu , 
livres premier feptiéme. ! 

Ne diroit on pas que ce feroit ici la traduâion 

Biii 
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des beaux vers latins de Jacolus Mafenius 
Profefleur de Rhétorique & de Poefie au Col- 
lège des Jéfuites de Cologne, en Tan 1650 , 
dont le Poème commence ainfî ? 

Prîncîpium culpae , Stygiaeque Tyrannidis ortum , 

Et quae fera premunt miferandos fata nepotes , 

Servitio turpi fcelerum , paenafque malorum 

Pandimus. O ! facrae moderatrix , Diva , Poëfis , 

Quae citharae quondam nervos , artemque regebas 

Jefliadae , faciles ad carmina fuffice vires. 

Non mihi Pieridum Iymphae , Chrhœque receflus , 

Nec Phœbea placet laurùs , nec oliva Minervx , 

Pegafeufve liquor , prifcoriim fomnia vatum. 

Pro Mufis divina parens , pro culmine Cirrhae 

Major Olympus erit , fiindet mihi dulcior undas 

Gratia , Palladium vincet Sapientia numen. 

Tu caeptis , p ! Diva , fave , noftrofque labores 

Dirige , inoffenfo per faecula priftina curfu. 

Quo me cumque rapis , fequar impiger ; omnia namque, 

Te duftrice , patent ; rerumque occulta tueris , 

Prima opifex , noftrae fpe&atrix prima ruinae. 

Après cet exorde & quarante -deux vers y 
d'une beauté achevée, Mafenius continue ainfi ; 

Tu mihi tantarum interpres , Sapientia t rerum ! 
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Tarn duros riominum cafus , tôt in orbe laborum - 
Principium tnemora , caufafque evoîve malorum. 
Umbrarum princeps , & opaci Re&or averni 
Antitheu* j qiiondam aeternas damnatiis ad umbras , 
Profcriptufque polo , cuirt côeco marte tonantem 
Infelix feteret , Superofque lacefleret audax > 
JEvez concuffis laxavit vincula cïauftris * 
Carceribufque pedem ruffbm extulît ore mmaci , 
Àrmataque manu , nafcenti triftia mundo 
Bella movens , latanique ferens toto orbe ruinant. 
Invida Lîvoris rabtes , mentifque venenum 4 
Ambitio i tantos potuit coiicire firtores 
Antîtheo , tantos *belIofum extoltere fluctus.. i 

i < * . » • • • 

Le Poète Anglois a copié mot pour mot » 
ou du moins dans les principaux endroits , la 
defcription du Paradis Terreftre du Poëte Latin, 
La voici ; le Ledeur en pourra juger. 

Eft locus Auroram propter , rofeumque cubile ' 
Tethyos, & nati clara incunabula Phœbi ; . 
Protopatri natale folum , quo primus in agro , 
Lufit , & innocuae libavk gaudia vitas. 
Hortorum decus hîc , & amœnî gratia ruris. 
Vernat inoffenfo nunquam fpoliata décore. ; 
Quidquid Achaemenio nares demulcet odore , 
Blanditurquc oculis , verifque meretur honorent » 
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Hoc Chantes pofuêre loco ; domus ipfa Favonî 
Plaudentis levibus per aprica filentia pennis, 
Exfulat omnis hiems : nullis vexata procellis 
Hic rofa fuccumbit ; nullo expallefcit ab Euro 
Nafcendo marions \ non Syrius ardor anhelam 
Decoquit f aut rapto flaccefcit languida fucco* . 
Inviolatus honos viola; eft , & tota juventus 
Chloridis aeterno pandit labra florida rifu. 
Nullus Hyperboreo Boreas glacialis ab axe 
Infeftas ventorum acies , niviumque procellas 
His infundit agris , nullis hic cana pruinis^ 
Arva rigent , nullo coalefcunt frigore iimphae. 
Aurea perpetui furgunt palatia veris : . 
In medio laxatur humus , fontemque perennis 
Spirat aquae , lateque finum telluris inundat , 
Infundens avidis felîcia balnea pratis. 
Plumine quadruplici manat fons , divite ripa , 
Quem vehit illimes comple&ens alveus undas. 
His fecunda vadis , atque obftetricibus auris , 
Tellus laeta parit ; nullifque exercita raftrîs » 
Refpuit agricolas , & duri vomerts ufum , 
Naturae contenta bonis , Zephyrique favore. 
Pomiferis late filvis , & fru&ibus omnem 
Implet ager campum , nec marcefcente vigore 
Poma fub aeternis nutant argentea ramis. 
Bianda voluptatis conceffaque munera , vitae 
Praefidium , facilifque neci medicina fugandaç 
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Hîc indulta Dus ; verum mortalibus arbor 
lnterdi&a viret , pulchros habet aurea fruftus , 
Praefagofque malique , bonique , omnifque futurî. 
Heu ! comperta nimis memoro > dudumque probata. 
Pofteritas mihi teftis erît , magnufque parentum 
Ordo docet. Tantis etenîm pulcherrima campis 
Sarcothea , infelix virgo & lacrymabile nomen , ' * 
Sarcothea' his praserat cuftos , haerefque perennis i 1 
Ni maie confultas pandiflet fraudibus aures , 1 
Hoflibus aufcultans , & fœdera pafta relinquens. 
Hanc confanguineam terra , maflamque rubentis 
Informem limi , primo Sapientîa rerum 
Artifici finxiife manu formamque dediffe 
Çreditur ipfa fuam , Dîfque immortalibus unam 
^quafle , ut dignam patriae trànfcriberet aulae. 

■ 

Voici comme Milton copie Mafenius dans ce 
beau tableau. [Le Paradis terreftre étoit un jardin 
fitué à rOrient , ouvrage particulier de Dieu » 
charmante perfpe&ive , qui réjouit les cœurs 
avec toutes les délices duPrintems ; les doux zé- 
phirs 9 battans leurs ailes odoriférantes , rem- 
plirent Pair des parfums , Se difent tout bas d'où 
Us ont pris les dépouilles embaumées. Dans ce • 
lieu charmant , Dieu fit fortir de la terre toutes 
Ibrtes d'arbres j pour contenter la vue , l'odo- 
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rat * & le goût ; au milieu s'élevoit Parbre de 
la vie , avec fon fruit doré & divin ; & tout près 
l'arbre de notre mort , l'arbre de la connoifc 
faftce du mal & du bien ; connoiflance chère- 
ment achetée. Urte fource jailliflbit de la terre * 
fi abondante que fes eaux fe divifant formoient 
quatre fleuves qui arrofoient le jardin , & con- 
fervoient la verdure des arbres garnis de fleurs & 
de fruits également agréables à la vue , à l'odo- 
rat & au goût Deux autres créatures d'une 

taille droite & élevée , portoient dans leur air , 
dans leurs regards & dans leurs mines l'Image 
Majeftueufe de leur Créateur. 3 Paradis perdu , 
Livre quatrième. 

Il eft aifé de voir que Milton a imité ou plutôt 
copie Mafenius ; c'eft une autre langue , mais 
c'eft le même fens , les mêmes idées , la mêmé 
imagination ; quel dommage d'avoir perdu ce 
beau Poème du fçavant Jéfuite ! On lui rendroit 
ici toute la gloire qui lui eft due. Pour dédom- 
mager le Le&eur curieux , voici le fommaire 
des matières qu'a employées le Jéfuite, avec les 
endroits de Milton qui s'y rapportent. 

Propojitio , invocatio numinis* Milton les a 
imitées dans le livre premier & dans le feptiéme # 
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Orbis eorum quœ in orbe univerfim geruntur * 
àefcriptio ; Paradiji defcriptio : hominis primi 
creatio ejufque defcriptio ; comparado figuli cum 
creatore Deo ; comparado Jloris cum nafcente 
homine ; Radonis imperium. Milton a imité tout 
cela dans le livre quatrième. Forma pulchritudo; 
virtutes homini adjuniïœ ; forma rara » imités 
par Milton dans le livre douze. Pratorum deli- 
m inter flores fruêlus ; or ado Luciferi i/z- 
vidi 0 iniignands ob domines fibi in felicitate 
prcdatos. Concilium inferorum , five Pandœmo* 
nium , imités dans le livre premier. Mors , Se- 
neflus, Curœ, Labor, Luôlus , Paupertas , Fames y 
Dolus ; orado Luciferi Dœmones adverfus ho- 
mmes inflammands > imités dans le livre fécond. 
Inferno erumpentes furiœ ; orado Doli efum 
fruêlus vend fuadends , imités encore dans le 
livre fécond. Profanatio vend pomi perferpen-- 
tem ; item per farcotheam. Orbis concujfio , at- 
que elementorum mutado , pojl pera&um fatale 
fidgidum , imités dans le livre neuvième. Dei 
hortum ingrediends > ac ferpentem b farcotheam 
hcrepands orado. Dira in ferpentem , item in 
farcotheam. Sarcothece êx paradifo exterminado * 
imités dans le livre onzième. Luciferi habitas 
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O curtus. Gigantomachia , Sec. imités dans le 

livre fixiéme. 

Après toutes ces citations ? il feroit auffi ridi- 
cule de dire que MUton n'a jamais vu ni en- 
tendu parler de Pouvrage de Mafenius , que 
d'affurer qu'un Peintre peut faire un portrait 
exactement conforme à Foriginal , fans avoir 
jamais vû la perfonne ; ce qui eft abfurde & im- 
poffible. Signé , N. L. 

t On ne peut guères intenter à Milton de 
procès plus grave ; on veut le dépouiller de 
cette belle imagination , dont la fécondité har- 
die lui faifoit tant d'honneur ; a-t-on tort ou 
raifon d'en faire revendiquer les richefles par le 
P. Mafenius ? Cette caufe qui a déjà été plaidée 

• 

à Londres fans être jugée , trouvera fans doute 
les avis bien partagés dans tout l'Univers fça- 
vant : nous ne fommes nous autres que rappor- 
teurs y & nous ne le fommes que fur les pièces 
qui nous ont été fournies par les Anglois mêmes ; 
nous ne prenons parti ni pour Milton , ni pour 
Malênius , nous admirons l'un & l'autre , fans 
dire notre avis fur le fond de la conteftation. 
Egalement enchantés des vers latins & de la 
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Poèïîe Angloife , nous fommes perfuadés que 
nos Le&eurs nous fçauront gré de les avoir mis 
à portée de faire par eux-mêmes un parallèle 
aulfi intéreflant que celui de deux imaginations, 
qui Ce font auflï heureufement rencontrées , ou 
aufli admirablement imitées. Au refte tout le 
rifque que court le célèbre Miiton , c'eft de 
partager avec un excellent Poète latin la gloire 
immenfe des magnifiques productions d'un Poè- 
me , qui fera toujours l'éloge de l'efprit humain è 
qui que ce foit qui en ait été l'inventeur. 




■ 
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LETTRE 

AUX JOURNALISTES 

pcîaircijfement à ce fujet. Extrait d'un écrit 
, Jingulier de M. Lauder contre Milton : Ré- 
jléxions fur le plagiat reproché à ce Poète , 
& fur le \éle des Anglois pour Vkonneur de 
* fa mémoire. [Journal Etranger, Nov. 1754» 1 

JVI. Needham , de la Société Royale de Londres > 
déjà connu en France par d'excellens ouvra- 
ges fur Ja Phyfîque , eft un Philofophe auflî 
eftimable par fon caraftere , que (upérieur 
par Tes connoifTances. Nous avons reçu de 
lui une lettre , dont nous nous empreflbns 
de donner au public une traduftion exacte Se 
littérale. 

MESSIEURS, 

» J'a i vu avec peine , par plus d'une raifon > 
» que vous ayez adopté un impofteur dans le 
» Journal Etranger , & accordé même votre 
» fandlion à fon ouvrage ; il y a plus de trois 
» ans que fon impofture eft découverte. Lui- 
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» même a reconnu , dans une confeflîon publiée 
p fous fon nom , que tout l'eiïai contre Milton 
» n'étoit fondé que fur un tiflii fcandaleux de 
d fraude & d'illufîon. Tantôt cherchant à tergi- 
» verfer , il prétend avoir été trompé le premier 
p par une copie manufcrite du Poème de Mafe- 
p nius , intitulé Sarcotis > qu'on lui a envoyée 
? de Louvain & qu'il a copiée mot pour mot 
p telle qu'il l'a reçue ; tantôt , à deux pages de 
91 là * il demande pardon au public , & il avoue 
p qu'il a inféré & interpolé plu/îeurs vers dan? 
» cette copie : mais il allègue pour excufè que 
» c'étoit feulement ufer du droit de repréfaille 
p contre Milton , parce que celui-ci avoit fa- 
p briqué une fauffeté fembJable contre la mé- 
» moire de Charles h Tel eft le caraâere de 
p M, Lauder , EcofTois , tracé par lui - même 
» dans la brochure que je vous envoie, C'eft 
a> un aôe de juftice que d'en publier un extrait ; 
p & je ne doute point , Meffieurs , que votre 
p amour pour cette vertu ne vous le fafle regar- 
cp der comme indifpenfable. Vous le devez à la 
*> mémoire d'un des plus grands Poètes du mon,- 
p de. Car, votre ouvrage périodique aiiant fervji 
* àfi canal & de véhicule au poifon de Ja calonj- 
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p nie & de rimpofture ( quoique fans aucun 
p deflein de votre part ) je fuis aflîiré que vous 
» ne refuferez point d'en prefcrire Fantidote. 

» J'aurois voulu vous envoiier avec cette 
p brochure l'édition , en deux volumes , des 
p Auteurs , dont M. Lauder prétend que Milton 
» avoit emprunté tous les beaux endroits de fon 
p Poème. Il l'avoit promife au Public quelque- 
Dtems auparavant, & elle a paru en 1773; 
p Mais fi vous exceptez la Sarcotis de Mafenius, 
p & YAdamus exful de Grotius , vous ne trou- 
p veriez pas plus de reflemblance entre tous ces 
a* Poèmes & le fameux Paradis perdu , que la 
a> nature du fujet n'en fuppofè nécefTairement 
p entre des pièces de poëfies qui portent prefque 
p le même titre. Encore eft-il facile de voir par 
p le peu d'étendue de ces deux Poèmes , qu'ils 
p n'ont pas dû être d'un fort grand fecours à 
p Milton pour la compofition du fien. Et les 
p moindres Poètes qui avoient écrit depuis Ho- 
p mere fur la guerre de Troye , ont dû être à 
p Virgile d'une plus grande utilité, que Grotius 
33 & Mafenius ne l'ont été à l'épique Anglois » 
p pour remplir le plan immenfe qu'il s'étoit 
p tracé. Sous prétexte que Virgile a imité , que 

dis- je , 
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v dis-je j traduit littéralement plufïeurs paflages 
» entiers d'Homère , Ci quelqu'un s'avifoit d'ap- 
» peller Virgile plagiaire , je Tappellerois lui » 
» un cenfeur injufte ou peu judicieux , & je fè- 
» rois en cela d ? accord avec tout le genre hu- 
main : mais Ci j'entreprenois de placer dans le 
» même point de vue , par rapport à Milton , 
» le prétendu Deïe&us facrorum Auâlorum Mil* 
» tonofacem prœlucentium , * ce feroit couron- 
» ner de lauriers immortels des Bavius & des 
» Mœvius ( à les confîderer comme Poètes épi— 
» ques vis-à-vis de Milton ) pour détrôner le 
» vrai Héros de l'Epopée ; ce feroit renoncer 
93 volontairement à la lumière du foleil > & 
» m'enterrer dans les cavernes les plus profon- 
» des , pour entrevoir au hafard quelque étoile 
» pâle & tremblante à mefure qu'elle traverfc 
» le méridien. 

» Dans quel fens M. Lauder peut-it donc ap- 
r> peller Milton un plagiaire manifefte ? Après 
a> tout j quelle foi peut- on ajouter à un homme 
u> qui , de propos délibéré , infulte à toute une 
*> nation de la manière la plus indécente ; qui , 

* Ceft le titre du recueil de M. Lauder , dont oft 
a parlé plus haut» 
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» de Ton propre aveu , eft convaincu d'une îit- 
» terpolation notoire ( pour ne pas dire pis ) 
» & , parce que Milton fut criminel de leze- 
» Majefté , ne veut pas convenir qu'il ait été 
» Pocte ? Dans quelque jour qu'on puifle en- 
*> vifager un tel homme » je doute , dis-je , fî 
» Ton peut beaucoup fe fier au recueil qu'il a 
» donné de tous ces Poètes fubalternes. Il eft 
w vrai qu'il a mis à la tête de chacun la date & 
» le lieu de l'édition , d'après laquelle il Ta fait 
» réimprimer; mais comment pouvons -nous 
» être sûrs qu'un écrivain de ce caraâere ( & 
» qui a été forcé de l'avouer ) n'ait pas intér- 
im polé dans la fienne des pages entières , ou en- 
s> fin trouvé quelqu'autre moiien d'en impofer 
» au Public. 

» Quoi qu'il en foit, du moins eft-il certain 
» que M. Lauder a fait lui-même beaucoup de 
^ tort à fa caufè par fa paffion aveugle de, faire 
i> pafTer Milton pour un plagiaire ; car on peut 
» conclure très-conféquemment de toute fâ con- 
y> duite que fes preuves réelles étoient infufïifan- 
» tes , & qu'il l'a voit fenti lui-même , puifîju'il 
» étoit réduit à en fabriquer de faâices. Autre- 
» ment quelle folie nauroit-ce pas été de gâter 
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tt ainfi une bonne affaire & de perdre tout fon 
d crédit par des interpolations groflieres ? Les 
y> raifons qu'il allègue pour autorifer cette fauf- 
» feté fînguliere font fi étranges , fi foibles , & 
» il varie fi fort dans fon expofë 9 qu'on y re- 
*> connoît par-tout le faux-fuyant d'un criminel 
» convaincu par fon propre aveu : Habemus 
p confitentem reum, ( Voyez Peflài de M# Dou- 
» glaff , contre Me Laudef & la réponfe de 

* celui-ci, ) 

» Mais je ne veux ici ni prévenir le jugement 
qu'il vous fera facile d'en porter vous-même 

* en lifant la brochure que je vous envoie » ni 
p vous fiiggerer les réfléxions qui devront natu- 
» Tellement fiiivre l'extrait que vous en donne- 
p rez. Je pourrais être foupçonné d'un préjugé 
p national ; & vous devez , Meffieurs , être 
p exempts de cette imputation , ainfî que ceux 
p de vos lefteurs qui fe piquent d'impartialité» 
» Après aîlbir fuivi de près le procédé de M, 
p Lauder , ils feront d'accord avec moi que ces 
p fortes de critiques voient uniquement ce qui 
p favorife leur fyftême : Melius , pejuf , profit , 
p obfit , nil vident nifi quod ipft luhenu Ter. 

J'ai l'honneur d'être ,&c. Paris > ce 17 Oâobre^ 

Cij 
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Nous ne pouvons qu'être obligés à M. Need- 
ham du foin qu'il a bien voulu prendre. Sa lettre 
nous inftruit d'un détail très-intéreffant » non- 
feulement pour l'Angleterre & les admirateurs 
de Milton , mais encore pour toute la Républi- 
que des Lettres. Nous fommes perfùadés que s'il 
reljfoit avec attention l'article qui lui a déplu 
dans le Journal d'Oftobre , il ne nous impute- 
roit plus d'avoir adopté M. Lauder > ni donné 
notre fanâlion à fon eflai critique. 

Loin de nous ériger en juges , nous avons 
mis fous les yeux du public les raifons d'une des 
parties , mais fans être garans de leur folidité , & 
notre projet a toujours été d'en placer la réfuta- 
tion dans les Journaux fuivans auffi-tôt qu'elle 
nous feroit parvenue. Sans fçavoir encore pré- 
cifément en quoi confîftoit la défenfè de Milton , 
nous connoiffions les fentimens de fa Nation 
pour la mémoire de ce grand Poète , & nous ne 
doutions pas qu'il ne le fut déjà éle^fr plus d'un 
défenfeur pour la juftifier. Si nous avions eu 
alors toutes les pièces du procès , nous n'aurions 
manqué ni de fidélité y ni de candeur à rapporter 
dans toute leur force les réponfes de M. Dou- 
glaff aux allégations de AL Lauder. Nous fai- 
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fîiïbns avec joye l'occafion que M. Needham 
nous fournit aujourd'hui de rendre un jufte 
hommage & à la vérité & à la réputation de 
l'Homère Britannique. 

M. Needham a fait lui-même dans (a lettre 
un extrait qui pourroit fuffire , de la brochure 
qu'il y a jointe. En effet ce qu'elle contient de 
plus relatif à cette difpute c'eft un aveu formel 
des additions & interpolations faites au poëme 
de Matènius , intitulé Sarcotis : & les vers in- 
terpolés n'étoient autre chofe que des traduftions 
des plus beaux endroits de Milton. La confé- 
quehce en étoit fimple fî la fraude n'eût pas été 
découverte : & le plagiat auroit paflfé pour in- 
conteftable. Mais eiïàiions de fatisfaire plus 
complètement s'il fe peut les défirs de M. Need- 
ham & la curiofité du Public* Voici le titre de 

• ■ 

cette brochure : 

Le Roi Charles L juflifié de Faccufation de 
Plagiat intentée contre lui par Milton ; 

Et Milton lui-même convaincu de faux O d'une 
impojfure grojjiere envers le Public ; 

Avec les jugemens de plufieurs Auteurs fur les 

écrits politiques de Milton. 

Londres> I7J4* ' 
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Au bas de fon titre M. Lauder a placé pla- 
ceurs épigraphes, derrière lefquels il femble 
vouloir fe retrancher. Aucun cependant ne pa- 
roît lui être favorable , fi Ton excepte celui-ci : 

Sua quifque exempla débet œquo animo pari. 

Il Ta tiré de Phèdre , & il l'adrefTe à Milton 
pour autorifer l'efpéce fînguliere de repréfailles 
qu'il a exercée contre fa mémoire. Voiions 
d'abord en quoi confîfte l'accufation de M. Lau- 
der : nous le verrons enfuite aflez embarraiïe 
dans fa propre défenfe. 

Chacun fçait ( ou du moins telle a été l'ôpi- 
riion commune ) que Charles I. dans Tes der- 
niers momens remit aux Eccléfiaftiques qui l*a£ 
fîftoient un livre compofé dans fa captivité. Ce 
Roi , fçavant , & par malheur trop grand con- 
troverfifte , avoit donné à cet écrit le titre grec 
d'Eixaîy B*<riAj*ir , ou le Portrait du Roi. C'étoit 
en effet une peinture très-touchante de l'état de 
fon ame , une Apologie très-forte de fa con- 
duite à certains égards , & une confeffion fîncere 
des fautes qu'il avoit commifes. L'onftion , l'hu- 
milité , la vérité même qui dominoit dans tout 
l'ouvrage le rendirent précieux aux amis du 



Digitized by CjOO< 



SUR LA SARCOTHÉE. j5 

Prince > & odieux à fes ennemis. Ceux-ci cru- 
rent faire un coup d'état en décréditant un ou- 
vrage qu'ils ne pouvoient fupprimer. 

Dans ces difpofitions, Milton étoit fans doute 
le fu jet le plus propre à remplir les vues du parti* 
Bradshavv , dont il étoit parent , le choifit pour 
réfuter l'Eût*? B*<r*Aix*, & Milton l'entreprit V 
dans un livre intitulé Iconoclajles. Mais ce n'é- 
toit pas tout que d'y répondre , il falloit encore 
prouver qu'il n'étoit pas l'ouvrage de Charles I. 

Pour y réuflir il imagina de tirer d'un roman 
fort connu en Angleterre ( VAreadie du Che- 
valier Philippe Sidney ) une prière que l'Auteur 
a mife dans la bouche dune de fes héroïnes, 
d'y faire feulement quelques légers changemens r 
& de la glifler dans une édition qu'on, faifoit 
alors de ce livre. Il devoit , félon lui , arriver 
de deux chofes l'une. Ou cette prière, qui d'ail- 
leurs eft très -belle & très - orthodoxe , feroit 
avouée & reconnue des amis du Prince pour être 
fon ouvrage , ou cette fuppofition une fois dé- 
couverte , feroit attribuée aux éditeurs. Dans le 
premier cas , Milton auroit beau jeu pour in- 
fulter à la mémoire de Charles I , Paccufer de 
plagiat & le tourner en ridicule pour avoir pille 
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dans un Roman une Oraifon Jaculatoire ; c'étoît 
de quoi détruire tout l'effet de Pondion & de 
la ferveur qui regnoient dans les autres prières 
de ce même Prince , & porter un coup mortel 
à fes Panegyriftes. Si au contraire les amis du 
Prince étoient forcés de défavouer ce morceau , 
après que Milton en auroit démontré la fuppo- 
fïtion , ce feroit pour lui un prétexte de révo- 
quer en doute la légitimité du livre entier > & 
d'en faper l'autorité dans toutes fes parties. 

Il n'étoit pas facile d'inférer une pièce faufle 
dans cette édition , au vu & au fçû des amis du 
Prince qui la dirigeoient , & il auroit été plus 
fimple d'en faire exprès une nouvelle* L'em- 
preflement du Public pour tout ce qui portoit 
le nom du feu Roi , étoit tel que dans la feule 
année de fa mort 1648. il y avoit eu dix-fept 
éditions de Vtixw B**-,*,**: & toute addition fous 
ce pafle-port ne pouvoit manquer que d'être 
bien reçûe. Voici cependant le chemin, plus 
détourné & plus tortueux , que Milton & Brads- 
haw prirent de préférence pour arriver au même 
but. Le détail de cette manœuvre eft tiré d'un 
livre de M. Wagtaff Miniftre Anglican , pu- 
blié en 1691. fous le titre de Jujlification de 

Charles 
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Charles I. ou Défenfe du droit de ce Prince 
comme Auteur de ?E<**V B*<r*xi*à # Cet Ecclé- 
fîaftique avoit appuiié fon récit de plufieurs té- 
moignages contemporains , & M. Birck , dans 
fon Appendix d la vie de %Iilton > a confervé 
toute entière la narration de M. WagftafF. II 
y a même infère les dépolirions ; elles font de 
gens qui viy oient alors ou qui tenoient les faits 
immédiatement des perfonnes intérefTées. Le ré- 
fultat peut fe réduire aux particularités fui vantes. 
• Peu de tems; après la mort du -Roi, & pea- 
dant que la haute Cour de Juftice fubïïftoit en- 
core 9 - un nommé, Dugard fut furpris faifènt 
imprimer ÏRUàf B*rt**t* On lui en fit un cri- 
me très-grave. Milton étoit de Ces amis ; il lui 
promit d'intercéder pour lui auprès du Préfï- 
dent Bradshaw , afin de le tirer d'affaire , mê- 
me avec la liberté d'achever fon édition , pour- 
vu qu ? il confetitit d'y ajouter un écrit qu'on lui 
donneroit : ce fut la prière de Pamela , ainfi 
nommée de la PrincefTe qui la faite dans le Ro* 
man de VArcadie. On n'y changea que quel~ 
ques mots pour l'adapter à fon nouvel ufage : 
& depuis elle fut conftamment inférée dansjou' 
tes les éditions poftérieures. 

D 
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, Cette fourberie eut ainfî le fuccès défire; 
Milton ne manqua point de crier au Plagiat , 
& les Roiialiftes fe virent forcés de défavouer 
la prière en queftion > comme fuppofée. Dès 
lors ils fournirent a MiJton & à tout fon parti 
des probabilités dont ils firent ufâge pour affoi- 
blir l'authenticité du livre même auquel on Ta* 
voit ajoutée* L'animofité , Tefprit de partie 
pouffèrent trop loin ce raifonnement & en fi- 
rent une fource de contradiftions manifeftes. 
Rien n'efl plus fîngulier que les variations fré- 
quentes de Toland & des autres pàrtifèn s dè 
Milton. Tantôt, félon eux, Charles I. eft un 
Plagiaire qui a pillé le prière en queftion pour 
l'ajouter à fon livre. Tantôt ce livre n'eft point 
de lui ; il n'y a jamais fongé , & c'eft TEvê- 
que Juxon , le Dotfeur Gauden, ou quelqu'au-? 
tre Eccléfiaftique de fon parti , qui s'eft avifé 
de le compofer après la mort de ce Prince* 
& de le mettre fous fort nom pour en affùre* 
Je fuccès. Enfin quelque fufpede que foit cette 
manière de raifonner , il n'eft pas moins vrai 
qu'elle avoit généralement prévalue en Angle- 
terre* Quelques critiques étrangers l'avoient 
adoptée en partie, & Bayle lui-même, pout 
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îTavoir peut-être pas aiïez difcuté l'autorité de 
Milton , a jetté plus de doute & d'obfcurité 
que jamais fur cette fameufe <jueftion. * M. 
Lauder rapporte ici une converfation qu'il dit 
"avoir eue à ce fujet avec Mylord Chejlerjields > 
ce Seigneur fi célèbre par l'aflemblage qu'il 
réunit de tous les talens du Miniftere & de 
PHomme de lettres. Si nous en croiions M # 
Lauder , il a dé&bufé Mylord de l'opinion qu'il 
avoit adoptée fur la foi de ce grand critique. 
Il a voulu rendre le même fervice à tous fes 
compatriotes ; & c'eft dans ce deflèin* qu'il a 
compofé la brochure qui eft aâuellement foui 
nos yeux. Mais comme fon objet principal a 
été , dit-il j de venger la mémoire de Charles L 
il s'eft crû tout permis pour flétrir celle de fon 
antagonifte : ce fcéle au moins indifcret , lui a 
fijggéré un ftratagême qui n'a pas fait fortune* 
Voiions comment il cherche à excufer , par les 
motifs j une aftion auffi hazardée. Cette efpé* 
ce d'apologie précède dans l'original fon atta- 
que contre Milton t mais pour la commodité 
du Lefteur , nous avons jugé à propos de chan- 
ger cet ordre. Milton, Charles I. font des noms 
* Voiicx Dift, crit. art. Miltoiu 
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grands & malheureux. Ils intérefient plus que: 
le perfonnel de M, Lauder : & dans un procès 
fi curieux , on eft bien-aife de fçavoir l'hiftoire 
des Parues , avant celle des Avocats. 

M. Lauder s'étant çonftitué celui d'un Roi 
infortuné contre un Poète célèbre » voulut , 
avant que d'aller au fait,prévenir des Juges qu'il 
connoiflbit en général favorablement dhpofés 
pour fa partie adverfe. Celle-ci depuis fort 
long-temps avoit capté leur bienveillance par 
le fameux Poème du Paradis perdu. En lui 
ôtant cet avantage , M. Lauder rendoit Milton 
l'objet de la haine & du mépris de toute fa 
nation. Plus elle étoit accoutumée à, l'admirer 
comme un génie créateur, un Poète fublime, 
moins elle auroit pu pardonner à un vil pla- 
giaire,, a un miféreble copifte d'ayojr furpris , 
pendant un fîécle, toute fon admiration. Ce 
plagiat , ces larcins du verfificateur , une fois 
bien prouvés, auroient d'ailleurs formé une 
très-forte préfomption contre l'Ecrivain politi- 
que. Milton confidéré comme tel, en auroit 
été plutôt convaincu du faux , dont M. Lauder 
prétendoit l'accufer. Tel étoit , nous dit-il , le 
but de fon EJJai fur l'ufage que Milton cl fait. 
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des Modernes. C'eft cet ouvrage dont l'extrait 
dans le Journal dHDdobre a donné lieu à la 
lettre de M. Needham. 

Au premier bruit de cet eflai , TAngleterrè 
entière fut en combuftion. Ceux qui n'itoient 
guidés que par le préjugé ne daignoient pas 
même le lire* Mais ils n'en étoient pas moins 
animés contre l'Auteur : il leur Affifoit de fça- 
voir que Milton étoit attaqué. Ce fut bien pis 
lorfqu'on eut lu & examiné avec foin les preu- 
ves de M. Lauder. Une des plus fortes étoit 
tirée du Poème de Mafêlrius , Jéfuite de Lou- 
vain , intitulé Sarcotu ; & d'Adamus exul , Tra- 
gédie de Grotius. Le critique avoit fouVént cité 
ce Drame & confronté plufîeurs tirades avec 
des morceaux du Paradis perdu. A l'égard du 
Poème , il Pavoit copié prefque tout entier y 
pour faire voir que les plus beaux endroits de 
Milton n'étoient que traduits mot pour mot du 
Latin du Jéfiiite. Dans le nombre des Gens de 
Lettres que cette entreprife avoit foulevés con- 
tre M. Lauder , il s'en trouva un qui fçut (e 
procurer des exemplaires de ces deux Poèmes, 
étoient devenus fort rares, & M. Lauder 
prétendoit en avoir reçu de Louvain & de Ley-< 
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den des copies manufcrites. En confrontant Ces 
citations avec les imprimés, on trouva un aflex 
grand nombre de vers qui n'étoient point dans 
ces Poèmes 8c qui avoient été interpolés en 
différents endroits pour marquer mieux la ref- 
femblance. Ce qui n'étoit pas fin, c'eft que 
ces vers étoient tirés de la traduôion latine du 
Paradis perdu, faite par M. Hog\ & fort con- 
nue en Angleterre. Le Doôeur Bowles aiiant 
fait le premier cette découverte , il la commu- 
niqua à M. DouglafT, & celui-ci la publia dans 
un écrit où M. Lauder n'étoit nullement mé- 
nagé, 

» Les fçavans & les ignorans , les fous & 
ï> les fages , tous ceux même qui étoient le 
*> plus divifés entr'eux fur tout le refte , s'ac- 
» cordèrent enfemble contre M. Lauder « : il 
nous Tapprend lui-même. Ce ne fut qu'un cri 
de toute la nation , & le nouveau Zoïle ( ainfî 
lappelloit - on ) fe vit également en but à l'in- 
dignation des Grands , à la haine des gens de 
lettres & à la fureur populaire* 

Il craignit les fuites funeftes de ce déchaîne- 
ment univerfel. On lui fit entrevoir quelqu'ef 1 
pérance d'obtenir le pardon de fa faute par un 
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aveu fîncére. On exigea qu'il fût public. Notre 
critique s'y fournit 9 & dans une lettre à M. 
DouglafT, imprimée fous fon nom » il avoua * 
il indiqua même toutes les interpolations qu'il 
a voit faites. Enfin c'étoit en quelque forte de- 
mander pardon à genoux. Il neparoît pas ce- 
pendant que cette démarche humiliante ait calmé 
la haine publique. - 

- Ceft l'expofé que M. Lauder nous fait icï 
lui-même de toute fa conduite. Quelque choie 
encore de plus fîngulier , c'eft la manière dont 
il prétend l'excufer ; » c'étoit, dit-il, p. 6. pour 
» montrer le crime de Milton dans toute fa 
» difformité. Je ne voiiois aucun moiien plus 
» effè&if d'y réuflir que de traiter Milton, comme 
yy il avoit traité le Roi ; c'eft-à-dire , en faifant 
» éclater un crime par un autre , moins atroce 
*> pourtant , quoique de la même nature. 

» Si Milton vivoit encore * cette méthode ne 
*-> pourroit que porter au fond de fon ame un 
*> vif fentiment de l'atrocité du crime dont il 
w s'étoit rendu coupable ; car ce feroit le bleffer 

de fes propres armes. Mais du moins , ceux 
* de fes dévots > dont l'admiration n'a pas en- 
» core dégénéré en enthoufîafme phrénétique , 

Div 
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feront forcés de reconnoître dans fon procéJé 
» une noirceur que toute fa réputation ne Içau- 
» roit effacer. . 

Voici quelque chofe de plus nouveau. » J'ai 
v toujours été d'opinion, continue M. Lauder* 
a> que pour faire concevoir à un voleur de grand 

chemin une jufte horreur de fon métier; pour 
*> lui donner une idée vraie de la terreur & de 
» la confu/îon qu'il jette dans Tame du voiia- 
*> geur furpris , le moiien. le plus sûr ferok dé 
p> tomber fur lui à l'improvifte , & par des me- 
» naces terribles , le dépouiller de cette même 
» propriété dont il vient de priver un autre* 
» Une telle conduite tiendroit, à mon avis, 
» beaucoup moins du vol que de la repréfaille. <e 
Ceci doit fufîîre au Ledeur pour lui donner une 
idée jufte des notions de morale que notre cri- 
tique établit , & de la logique dont il les appuie. 

Toute l'apologie eft à peu près fur le même 
ton. Récriminations, invedives contre Milton 
& fes adhérans ; fophifmes & allégations pour fa 
propre défenfè ; exemples tirés de la Bible & de 
l'Hiftoire Eccléiîaftique , tels que ceux de Jo- 
feph 9 de Judith, de l'Empereur Confiance, pour 
prouver que fouvent des avions mauvaifes en 
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elles-mêmes ont été louées , applaudies , en fa- 
veur de l'intention. Enfin M* Lauder emploie 
tout ce que la chicane du raifonnement peut 
fournir de faufles couleurs pour pallier en vain 
une faufleté mal adroite. 

Nous l'avouons ; ce feroit pour nous une vraie 
peine que de nous arrêter plus long-temps fur 
cette partie de l'ouvrage. Pour peu qu'on ait 
d'humanité * on ne fçausoit le parcourir fans 
être véritablement touché de l'embarras & de 
l'humiliation où l'Auteur fe trouve réduit. Quel- 
que effort qu'il fafTe pour reprendre de temps 
en temps une efpéce de contenance , la honte » 
la douleur percent inceflâmment. Elles lui ar- 
rachent les expreffions les plus énergiques du 
découragement & de la défolation. Il lui échappe 
plus d'une fois de parler de la perte de fon hon- 
neur , de fon crédit , de fa réputation. Quels 
aveux déplorables ! & que les partifans les plus 
outrés de l'Epique Anglois doivent être bien 
fatisfaits du châtiment de fon adverfaire ! 

Il ne feroit pas jufte d'abufèr , comme il dît , 
de fa calamité pour lui donner fur tous les points 
un tort abfolu & infoutenable ; nous ne devons , 
ci ne pouvons fupprimer les offres qu'il fait à 
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plufïeurs reprifes , de prouver ce qu'il a avancé 
fur le Plagiat de Milton , indépendamment des 
vers interpolés & fans autres fecours que celui 
des paflâges reconnus pour légitimes par les dé- 
fenfeurs de ce Poète. Nous devons ajouter auflfi 
ce qu'il articule trcs-diftin&èment , & qui , s'il 
étoit vrai , pourroit être regardé comme une 
forte de preuve collatérale ; c'eft que Milton 
a iiant traduit le Baptijle de Buchanan $ il pu- 
blia traduôion comme un original en 1641. 
fous ce titre bifarre. Anatomie du gouvernement 
tyrannique , ou la vie &• la mort de Saint Jean- 
Baptijle. ' * , - . 

' Nous refpeftons infiniment le nom du Poëte 
- Anglois , & nous faifons ici une profeffion très- 
fïncére d'admirer , peut-être autant que fes com- 
patriotes , le fublime Poème du Paradis perdu. 
Mais fans admettre pofitivement Paflertion de 
M. Lauder, & en fuppofant feulement qu'elle 
fût fondée ; que pourroit- on conclure de cette 
fraude littéraire ? Si réellement Milton l'avoit 
commifë , ne (eroit-on pa s en droit de juger 
par approximation , & de dire qu'un homme 
qui a fcû s'approprier, une tragédie toute entière 
a bien pû s'aider de quelques morceaux de 

s 
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Poèmes obfcurs > inconnus même en Angleterre? 
Et s'il ne s'agît après tout que d'avoir imité les 
modernes , quel grand Poète de nos jours feroit 
exempt de ce reproche ? Encore une fois tout 
ceci ne porte que fur une pure (uppo/îtion. Cèft 
à l'aggreflèur à prouver tout ce qu'il avance , 
à exécuter tout ce qu'il promet. Jufqu'à ce qu'il 
Tait fait , M. Lauder ( moins que tout autre ) 
ne doit pas s'attendre à être crû fur fa parole. 

Il ne nous refte plus qu'à rendre un jufte hom- 
mage au zélé vraiment patriotique de la nation 
Angloife pour l'honneur de fon Homère : (a 
reflemblance avec le Grec ne fut que trop par- 
faite. Malheureux comme lui , il fut aveugle & 
mourut pauvre ; mais du moins la poftérité fait 
lui rendre juftice. Cet amour des talens qui ca- 
raftérife aujourd'hui la Grande-Bretagne, eft 
le noble héritage de la Grèce & de Rome. Le 
Génie de ces nations nobles , chatte par la fu- 
perftition ou par la fervitude , (emble avoir fixé 
fa demeure dans cette Ifle fortunée» 
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PREMIERE LETTRE 

AUX RR. PP. JESUITES 

AUTEURS DES MÉMOIRES 

DE TREVOUX, 

Oà Von compare le Paradis perdu de Milton 
avec le Poème intitulé Sarcotis > du R. P. 
. Jacques Mafenius Jefuite Allemand. 

I L vous conviendroit mieux qu'à moi , MM. 
RR. PP. de dire quelque chofe au Public fur 
Taccufation de plagiât intentée depuis peu con- 
tre l'Auteur du Paradis perdu. Le Poème de 
Alafenius Jefuite Allemand , eft votre bien. Si 
Milton Ta pillé > comme le publie un Cenfeur 
Anglois ou Ecoflbis, * vous auriez bonne grâce 
de crier au vol ; mais peut-être que ce Poëme 
latin, dont on fait de fi grands éloges, n'eft 
pas entre vos mains ; peut-être même croiiez- 

* M.Iauder qu'on dit EcofTois , Se qui eft Auteur 
d'un Livre intitulé , Deleftus facrorum Auclorum 
Miltono faccm prœlucentium* 
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vous , comme bien d'autres , qu'il n'exifte plus. 
Quel dommage , s'écrie-t-on dans le Journal 
Etranger du mois d'Oôobre dernier , d'avoir 
perdu ce beau Poëme du fçavant Jefuite ! Ce-; 
pendant le même Journal ne laiiïe pas d'en pré- 
fenter deux morceaux aflez longs & véritable- 
ment admirables; fur quoi beaucoup de Ledeurs 
ont fait ce raifonnement ; fî le Poème de Mafe-? 
nius eft perdu , comment a-t-on pu en citer de 
vers ? S'il exifte encore , que ne nous dit-on en 
quoi il confîfte , quelle eft fon étendue , fon 
objet , fa forme ; que ne produit-on de faite les 
divers morceaux qu'on prétend avoir été pillés 
parMilton? ; ^ 

Voilà , MM. RR. PP. les penfées qu'a feit 
naître en Oftobre le Journal Etranger ou plutôt 
l'Extrait qu'on y a inféré d'un Magajin Anglois 
où Mijton eft traduit » 'comme plagiaire, au 
tribunal du Public II eft vrai que bientôt après 
on s'eft recrié contre l'accufation. Vous pouvez 
voir dans le Journal Etranger de Novembre * 
comment Milton a été vengé par le défeveu 
même de fon accufateur : mais ce défaveu eft le 
langage d'un homme humilié, fans être la réha? 
bilitation parfaite de la gloire du Poète Anglois* 
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Ainfî , MM. RR. PP. il refte encore des ob/er- 
vations à faire fur la controverfê en queftion* 
Je n'ai pas fous les yeux tout ce qui s'eft écrit 
pour & contre le Paradis perdu : je n'ai que ce 
Poème & celui de Mafenius : c'en eft aflez pour 
traiter le point capital du plagiat prétendu. Si 
Milton eft plagiaire , il l'eft fur-tout à l'égard 
de Mafenius ; on en convient. S'il ne l'eft pas 9 
ce doit toujours être une chofe avantageufè aux 
Lettres de connoître Je Poème de Mafenius , 
pxtifque c'eft un bel ouvrage ; & de comparer 
les deux Poèmes , puifqu'on apprendra , par ce 
parallèle , en quoi & comment l'un eft préfé- 
rable ou inférieur à l'autre. 
: D'abord » il faut vous dire que le Poëme de 
Mafenius , intitulé Sarcotis , * exifte entier ; 
qu'il comprend cinq livres & 2486 vers; qu'il 
a été imprimé deux foisr à Cologne : j'ai la fé- 
conde édition qui eft de l'an lééVj & très-peu 
digne d'une fi belle compofîtion. On n'a pas 
taême imprimé ce Poëme à part ; il fait partie 

* Ccft le nom que le Poëte donne à la Nature Hu- 
maine , comme étant l& Souveraine de tout ce qui 
porte un corps : Deam c&rnis apptllamus , dit Mafer 
nius dans fon Avertiflemcnt. 
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d'un volume où font contenues d'SutresPoëfies, 
élégiaques , héroïques & lyriques du mcme Au- 
teur ; le tout fous le titre général de Palœftra 
eloquentiœ, alligatœ tribus partibus , &c. Il doit 
y avoir trois vokunes ^anf cet ouvrage ; le pre- 
mier contenant les préceptes de la Poétique ; le 
feçoftd deftiné aux exemples de Poëfîe élégiar 
que , héroïque , lyrique ; le tjrQifîéme compre- 
nant la Poëfîe Dramatique. Je n'ai pu voir que 
le fécond tome : les deux autres méritent d'être 
recherchés, s'ils reffemblent à celui- ci. : 
'l Par la date des éditions du Poëme latin «.nous 
découvrons déjà une vérité ; c'eft que JViilton , 
qui n'a publié fon Paradis perdw qu'en 1669 , a 
pu voir la Sarcotis de Mafenius , & en profiter. 
Mais il y a encore fort loin de cette circonftance 
au crime de plagiat. Vous allez voir, MM. RR. 
PP. que fcaî rendre,; juôke i tou* le monde ; 
que je ne m'expofe point à feirëun défaveu fem- 
blabie à celui du fieur Lauder ; qu'en un mot je 
traite tout ceci avec une impartialité dont per- 
fonne ne pourra Ce plaindre. 

Quand le Jefuite Allemand compofa fon 
Poëme , il ne prétendit pas à la gloire de 
l'Epopée ; il voulut feulement former une efc 
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péce de recueil où Ce trouveroîent les plus belle* 
defcriptions en genre de Poë/îe héroïque : c'eft 
ce qu'il déclare lui-même dans un A vertiflement 
placé à la tête de Ton ouvrage. Ainfî on n'a point 
ici un plan comparable à celui duParadis perdu* 
On n'y trouve que des morceaux placés de fuite ; 
formant à la vérité un tout , un corps ; mais un 
tout & un corps qui n'eft pas un Poème épique* 
Voici Tordre & Tanalyfe des cinq Livres. En 
les parcourant Fun après l'autre , je remarque- 
rai les endroits qui reflemblent à certains mor- 
ceaux du Paradis perdu > & je tâcherai de m'af- 
ïurer s'il y a eu , de la part de Miltoit , quelque 
défir d'imiter ou de copier Mafenius. . ( 

• • r 

Livre I. 

Le Poème Latin débute par une invocation 
idont on a tranfcrit une partie dans le Journal 
Etranger. Je crois cet exorde fupérieur en beauté 
à celui du Paradis perdu : par exemple y Milton 
dit Amplement que (es chants vont s'élever au» 
deiïus du Mont d'Aonie; & Mafenius chante ces 
beaux vers : 

Audîor ; en facilî rapîor per înanc volatu 

.Tellurem fuper , & liquidait! fuper setheris auram , 

Tran$ 
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Trans avium Bore se que vias. Jam fidera praeter 
Ambulo : nimborumque domos & fulminis aulam 
Tranfgredior , fupraque polos , flammafque micântes » • 
Iiuiocuos calco plantis audacibus ignés. 

Toutes les autres nuances de ces invocations 
ont bien quelques traits Semblables ; mais la 
nature des fujets a pu les fuggerer fans effort & 
fans la voie de l'imitation. Ainfî je n'entre point 
dans la penfée du Cenfeur Angloîs , qui a cru 
voir en cet endroit les traces du plus honteux 
plagiat. Après fon début , & une expofîtion gé- 
nérale des ravages que caufent les paffions y 
Mafenius décrit le Paradis terreftre de la manière 
qu'on voit encore dans le Journal Etranger % 
e'eft un des endroits fur lefquels le fleur Laudei 
a fait plus de bruit. Milton , félon lui , a copié 
tout ce tableau ; mais je n'ai garde , MM. KR. 
PP. d'adopter cette nouvelle accufation ; je fçaiV 
que les deux Poètes fe rencontrent là commd 
dans leur préambule. J'avouerai même , fi l'on 
veut, qu'à l'égard du Paradis Terreftre, les 
reflèmblances font encore plus marquées. Ce- 
pendant on peut dire que Thiftoire de la Genèfe 
étoit aflez, brillante en cet endroit pour caufer 
ces reflèmblances : tout au plus pourrois- je re- 
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connoître que Milton a lu le Poëme de Mafenius, 
Se qu'il a prétendu l'imiter , à peu près comme 
Virgile imite Homère , ou comme Boileau fuit 
Horace dans fon Art Poétique. Jufques-ici , en- 
core une fois , le Plagiat n'eft point prouvé ; 
mais il feroit peut-être poffible de faire voir que 
la defeription de Mafenius furpafle encore , pour 
la beauté des idées , celle de Milton ; & je fuis j 
perfoadé qu'il en eft de même du portrait de 
Sarcotis ou Sarcothée : objet magnifique dans le 
Poëme latin. Concevons que Sarcothée n'eft ni 
Adam ni Eve en particulier ; que c'eft l'homme , ; 
ou la nature humaine perfonifiée. Cette obfèr- 
vation eft néceiïàire , parce que Mafenius ne 
met que Sarcothée dans le Paradis terreftre ; 
qu'il ne décrit que les embûches du Démon 
vis-à-vis de Sarcothée ; qu'il ne peint que Sar* 
cothée comme rébelle aux ordres de Dieu ; qu'il 
ne fait tomber que fur Sarcothée les malheurs 
qui ont accablé le genre humain , &c. Voici 
donc , par exemple , comment ce Poète repré- 
sente le caraftere fublime de la raifon donné à 
Sarcothée. 

Tum cerebri difponît opus , mentifque fupremum 
Ordinat imperium , 6c rationis collocat arcem , 
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Quam çircurafufam tenebris caligine denfa; v 

Eruit , aeternaque dédit clarefcere luce* 

Hanc regere imperium jufllt , fcepirumque pptîri , 

Membrorum dominant , vitae morumque magiftram f - 

Obfervantem «qui , ac legum décréta fequentem. 

Huic tempeftates animi , fluftufque tumentes 

Irarum , mulcere datum eft , fœdofque voluptae 

Infukus , fcelemmqViet aufus coiiipçftçre frieftei* . T - 

Infuper humanos vujtus & frontis hcmoren^ t ; * 

Auguftura , raraequè déçus memorabite former : ; /> 

Ipfa dédit, &c. , r: - r ùs\x < *r Y*. 

-, • , • 

Toute la fuite eft pour peindre les grâces ex- 
térieures de Sarcothée \ pour décrire les vertus 
qui lui font cortège * &c, 

Miltori ( Hv. 4. >'célébrë aiftiî la raîfôti àe-nos 
premiers parén* # : ***> Us avoient Temptre de 
pFunivers. Dans Ieu*à divins regards brilloît 
» Timage du Créateur ; la vérité , la raifon , la 
» fagefle , une faintecé févere & pure ; févere , 
*> mais tempérée par un aJf ^modération te de 
» droiturè qui convient fî bien aux Rois.* * Plus 
bas le ^ôéte Anglois s'étend fur les riièmens 
délicieux que -pàfToient Eve & Adam dàhs lé 

* Je me fers ici de la belle Traduâion du Paradis 
periu, par M. Dupré de S. Maur # i 

Eij 
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Jardin. » Ils suffirent fur le gazon naiflant^ 
» près d'une fource vive , à l'ombre d'un bocage 
» dont les feuilles faifoient lin doux murmure. 

m 

» Les branches s'abaiflant d'elles-mêmes leur 
r> présentèrent des fruits d'une faveur délicieufè» 
Ecoutons Mafenius» 

Blanda quies fed inempTa placer , formofaque pîôîs; I 
Herba torîs , rofeo quam Chloris purpurat oftro ; 1 
Quamque ornât Natura parens ; ubi blandror aura 
Alludit placido fomnum fotura fufurnv ' . 
Hîc menfae genialis opes , & dapfilis arbos 
Fruftibus înflexos fecundo palmite ramos 
Curvat ad obfequium , &c. - 

« ... 
fO; ?rj » ' * 

Il faut l'avouer , MM. RR, PP. voilà âes 
couleurs bien femblables ; & j'ai Je la. peine à 

è 

croire que le mélange en fût ainfï ordonné , fi 
Milton n'avoit pâs eu Mafenius fous les yeux : 
je ne décide pourtant rien encore ; je continue 
mon analyfe. Le Démon, nommé Antithée 
( ennemi de Diçu ) dans le Px>eme : latin p voit 
Sarcothée , & fa « jaloufie lui ijtïfpire dçs tranf- 
ports de fureur qu'il déclare en ces termes : 

Ergo , ait , immerîti patriis profcribimur aftrîs 
Ccelit\iura proceres , magni décora alta Tonantis 



V 
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Primigenaeque Deûm ? noftrifne indîgnîor haeres 
Sedibus exfultet , luteae pars ultima terra* I . 
Brutorumque nepos ? cur non hic fulminé noftro' ' > : 
Corruit , aeterna caput involvente ruina. 
Nos nati propiore Deo , nos candida Cœli r 
Turma , tenemus adhuc magnae vefligia formse , &c. 

• * 

Satan .parle à peu près de même chez, Milton 
(liv. i. ) » Si mon éclat extérieur eft effacé r 
» mon courage & mon efprit demeurent iné- 

branlables • . . . notre fubftance eft immor- 
al telle ; nos armes -font toujours les mêmes . . • 
» &c. ( Hv. 4. ) » O ! Cieux , o ! Terre , o f 
Enfers^ » Voilà donc ceux à qui Ton a deftiné 
» nos Trônes ï voilà les nouveaux favoris de 
» TEterfiel ! Qui font-îls f D un côté j'apper-; 
» çois en eux toutes les propriétés de la ma* ( 
» tiere , &c# « 

On a fur-tout reproché à Milton d avoir trop 
imité Malênius , dans la convocation des De- 
mons : ce reproche eft-il fondé ? Jugez-en pat 
ce que je vais dire. Le Poète Latin décrit ainfi 
lafTemblée des Princes de l'Enfer : 

Nec plura locutus 
Arma fimul frémit > arma minax , ferrumque faccfque > 



! 
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Sulphuraque , & piceas cogît per Tartstra nubes* 9 * 
Fulminaque infundenda folo. Ruit omne pêr antrum 
Immenfum vulgus , furvaeque per ardua turmae 
Terrarum eluttantur humo , objeôafque fremendo 
Afliliunt portas , urgentque immambus aufis 
• Murorum adverfam molem -, dum rupta (ilentûm 
Antra patent horrenda , (bloque fruuntur aperto. 

# • • • • i« 
Sic Acherontei Mânes , ac pallida fufd t . 
Caftfa Dei , circum fremitufque minafque dedêre f 
Et populatrices latè efiudêre phalanges. 
Horridus ante alios Melanurgus , torvus Alaftor 9 
Difciffufque habitum flammantiaque ora Pyrafter 
Succenfus , Miarufque atrox , faevufque Noherpon 
-Et feptem armatus capitum truculenter Hydrafpis. 

• •• • • ■ • • 
In medîo , turbas inter proveftus ovantes 
Cemitur Antitheus ; reliquis hîc altior unus 
Emînet , & circùm vulgus defpeftat inane. ' 
Frons nebulîs obfcura latet , torvumque furorem 
Diflimulat , fidaî teftus velamine noftis. 
Serpentum exuviae maculofo tergore fqualent , : * 
Exornantque humeros & lubrica crura recingunf» 
Sanguinea verrex crifta , galeaqûe minaci ' 
Fulgurat , & parvis capitis copaa fluftuat hydrîs # 
Squammofum gemini currum vexêre dracones > 
Angnipçdes ambo : fulvis expanditur alis 
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Dorfum immane ferae ; circum fplendentibus armi 
Pinguntur maculis , fquammifque rrgentibus horrent ; 
Volvuntur tereti contorta volumina tergo : 
Os trifidum exertat linguam ; frons lumen acutum 
Evibrat , & patulîs fumant de naribus ignés. 

Il faut convenir, MM. RR. PP. que tout ceci 
eft fort beau ; mais je crois que Milton n'en a 
point profité* La convocation des Démons eft 
chez lui bien plus détaillée : il caraâeri/e cha- 
cun de ces efprks infernaux ; il nomme les lieux 
où ils ont reçu les honneurs de la divinité ; il 
mêle dans cette defcription des harangues , des 
dialogues convenables au (ujet , &c Mais en 
d'autres endroits de fon Poëmë , je reconnoî* 
trois aflez les idées de Mafenius : celui-ci , par 
exemple, fait paroître avec les Démons la Mort , 
les Maladies , la Vieilleffe , le Deuil , le Travail 
& tous ces autres monftres que Virgile place fi 
bien à la porte du Tartare. 

Dîrarum Mors prima fuît ; mîferabîle monrtrum > 
Horrendum , ac déforme malum. Frons paliida torqitet 
Mille ocuîos , queis cunfta videt » neque fallitur ulli -, 
Surda caput , nullaeque patent orantibus aures. 
Liventes exfucca gênas , vîxque oflibus haerens p 
Naribus infenfum tetra afpirabat odorenu 
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ïnnumeri circum , famulatrîx turba , Colores , 
Morborumque haerebat iners genus , împroba Peftïs 
Tartareis ardens facibus , demenfque furore ; 
Alba Phtifis , turpifque Elepbas , ac lenta Podagra , 
Et tremula încerto febris variabilis aeftu , &c. 

Voiiez dans Milton ( liv* i. & liv. îo. ) la 
peinture de la mort , & comment ( liv. 1 1 . ) il 
préfente à la fuite du Péché & de la Mort » la 
Phrénéfie démoniaque , la noire Mélancholie , 
la Folie lunatique ? la Phtifïe languiflante , la 
Confomption & la Pefte qui fait tant de ravages, 
&c. Vous trôuverez-là , ce me fenible , quel- 
ques-unes des images emploiiées par le Poète 
latin ; mais j'avoue que cela ne prouve rien 
pour le plagiat formel qu'on reproche à Milton. 
Cen eft aflez , MM. RR. P P. fur le premier 
livre de Mafenius. Je ferai moins prolixe dans 
l'examen des autres livres , & vous voudrez bien 
que ce foit la matière d'une autre Lettre» 

i 

Je fuis , &c. 
A Paris, ce za Décembre 1754» 

SECONDE 
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SECONDE LETTRE 

AUX RR. PP. JESUITES 

AUTEURS DES MÉMOIRES 

m 

PE TREVOUX, 

Où Von compare le Paradis ferdu de Milton 
avec le Poème intitulé Sarcotis , du R. P. 
Jacques Mafenius Jefuite Allemand, 

J'a i , MM. RR. PP. une idée que je foumets 
à votre jugement. Il me paroît que Mafenius & 
Milton eurent un génie à peu près (emblable ; 
du moins crois- je appercevoir dans leur Poèfie » 
même élévation de penfées > même abondance 
d'images , même vivacité d'aâion , même fé- 
condité dans les cçmparaifons , même force 
dans l'expreffion , &c. Je conviens que Miltoç 
a fait un plus bel ouvrage , & j'en dirois bien la 
raifon : c'eft qu'il a voulu compofer un Poëme 
épique , & qu'il s'eft conformé aux régies pro- 
pres de ce genre, De-là l'unité , la totalité 9 h 
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grandeur de l'action ; de-là le pathétique des 
fentimens , la variété des caractères , la beauté 
des fituations , l'éclat des épifodes , &c. Mafe- 
nius ne s'eft point propofé tant de fuccès ; il 
s'eft borné à la magnificence des idées , à la 
noblefle des defcriptions , & à l'harmonie du 
ftile ; quoique , pour dire aufli toute vérité fur 
fon compte , je le trouve un peu hardi dans 
fes exprefîîom. Regardez-y de près , MM. RR. 
PP. & vous demanderez comme moi , fi quel- 
ques-uns des termes dont il fe fert font d'une 
exacte latinité , * mais je reprens mon analyfe , 
& j'en viens au fécond livre de Sarcothée. 

Iî. 

Le Poète commence par un tableau magnifi- 
que de la tranquillité dont jouiffoit l'univers 
avant la chute de l'homme, 

Nondum fulraineîs incanduit aethra proceltis » 
Tempeflas ignota fuit ; non horruit imbér 
Grandinis , aut madidam fubvërtit' Aquàtius Urnam. 
Àftra fuum fuîfêre diem ; fine nube , ferenum , 
Profcriptis cœlo nebuiis * fibi bruma licere 

* La plupart de ces défauts ne vicndroicn^Us point 
de la mauvaife édition de Cologne î 
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Haud quidquam voluît , rigidas exofa pruinas » 
Arûoufque nlves : zephyrus borealia reftor 
Sceptra tulit , flavitque levés moderatius auras. 
Ver anni menfura fuit. Pax aurea mundum 
Dotalem tenuit ; nondum fua fpîcula Mavors , 
Nec Pallas galeam , nec faevos Mulciber îgnes 
Intulerant noftris , crudelia Numîna , fatis. 
Non clypeus , non enfis erat , nec vulnera quifquam 
Senferat , aut mediis vitam prodegerat armis. 
Non valvis munita domus , non oppida vallis 
Cinfta , nec excubia» infomnes , nec fubdolus hoflîs 
Notus erat ; fed tuta quies poffederat orbem. 
Nomina morborum nondum vulgata , nec artis 
Inventor medicae leftas diftinxerat herbas. 
Nulla lues , nullo dives Libitina fepulcro , 
Nec Rhadamanthaeam tune Gnoflius arbiter urnam 
Excuffit , trépidante foro : nec Parca refefto 
Staminé divulfos abruperat improba fufos. 

■ 

Je remarque bien dans Mîlton les charmes de 

Pétat d'innocence ; mais ils fe préferitent fous 

d'autres points de vue. J'admire le morceau où 

ce Poète décrit les foupleffes du Serpent , fes 

conférences avec Eve > la confiance de celle-ci > 

l'empire qu'elle eut (ûr les inclinations de Ion 

époux : tout cela eft d'un grand Maître ; mais 

F ij 
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j'eftime autant le ton qu'a pris Mafenius pouf 
peindre la même cataftrophe. Il fuppofe le Dol, 
( compagnon inféparable de Satan ) chargé de 
ménager la chute de Sarcothée. Lesdifcours de 
cet ennemi ont toute l'éloquence > toute l'infî- 
nuation , tout l'artifice qu'il (bit poflîble d'ima- 
giner : ie voudrois les tranfcrire ; mais infenfi- 
blement ma lettre deviendroit un volume. Je 
me contente dobferver que les éloges dont le 
Serpent comble l'époufe d'Adam ( liv. de 
Milton ) reflemblent beaucoup à ceux que Ma- 
fenius met daps la bouche du Dol , émiflaire de 
Satan ; j'ajoute de plus qu'après le crime com- 
mis , le Pçete latin décrit *infi le trouble de lp 
Nature, 

Mora nulla , folutus avernus 
Expuit infandas acies , fraftumque remugit 
Divulsâ compnge folum : Nabathaea receptum 
Régna dedêre fonum , Pharioque in litore Nereus 
Territus erubuit : fimul aggemuêre dolentes 
Hefperia; valles , Libyseque calentis aren» 
Exarsêre procui. Stupefafta Lycaonis urfe 
Conftitit , & pavido riguit glacialis in axe t 
Omnîs cardinibus fubmotus inhorruit orbis f 
Ipfe etiam refugo Sol expallefcexe curry, 
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* 

Vifus , & âbftraftis coelum turbarê.quadrîgis* 
Hinc iter affuetum fleftens » modo devius errât 
Phœbus adhuc * propiorqûe folo , vel frîgore lento 
Vel fervore nocet. Primis tune aftra tenebris 
Àmisêre diem , primis férus ignibus aether 
Exarfit , ruptoque Polus defaeviït axe. 
Tune elementa data? negle&o fœdere pacîs , 
ExCufsêre jugum , raptâque morantîa fede 
Exercent rapidis bellum implacabile pugnis. 
Tota anceps Natura ftetit , ruptone profundo 
Mitteret ultores Superos ; & cardine vulfo 
Coelorum , chaos antiquum confunderet orbi ; 
An maie tentatum facinus fubmergeret orco. 

Je croîs qué Milton imite ici Mafenius ; mais 
ce n'eft qu'en petit. La Terre , dit le Poète 
Anglois,. trembla, comme étant de nouveau dans 
les douleurs » la Nature pouffa un fécond mu~ 
gijjement* Le Tonnerre gronda- > le Ciel s'at- 
trifta O verfa quelques larmes à la consommation 
du crime dont tous les hommes dévoient être 
infeâlés. 

Quand le Prince des Ténèbres eut féduit Sar«* 
cothée, Mafenius dit que la Vertu ( Areté) vint 
s'oppofer aux progrès du mal ; qu'elle s'arma 
contre Satan , & qu'après un difeours menaçant , 
elle lui porta un coup terrible* F iij 
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Vix ea , cum capiti impendens librata bipennîs 
Dat late fonitum , plagamque infligit acerbam 
Ter lamim dedufta latus ; cecidêre refefta 
Vipereae portenta comae , lateque cruentam 
Sparferunt faniem : Tellus infefta veneno 
Obftupuit , fterilique etiamnum paliet arena. 

Comment Milton , dans Ton fïxiéme livre , 
repréfente-t-il le combat de l'Archange Michel, 
contre le chef des Démons? » Michel avoit 
» reçû des mains de Dieu une épée d'une trempe 
» fi parfaite , que rien ne pouvoit réfîfter à fon 
» tranchant. Elle brifa le cimeterre Ae Satan ; 
» du même coup elle lui fit dans les côtes une 
» profonde bleffure. . • . . Il coula de la plaie 
» une liqueur fubtile & dévorante , qui ne te- 
» noit rien de la groffiereté du fang humain ; 
» l'éclat de fon armure en fut entièrement 
» terni. 

Une des belles idées de Mafenius a été de 
perfonifier les vertus pour en faire les compa- 
gnes de Sarcothée : avant fon péché , elles l'en- 
vironnent , la parent , la protègent : après fa 
chute , quelques-unes l'abandonnent , d'autres 
la fuivent encore , mais de loin > &c. Tout ceci 
donne lieu à des defcriptions charmantes , qui 
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auroient probablemeut embelli le Poème de 
Milton , s'il avoit voulu les imiter* 

» « 

m. 

Au commencement du troifiéme Livre dé 
Mafenius , le Monarque de l'Enfer aflemble fes 
Etats , & partage le monde entre les divers 
membres de cette troupe facrilége. Il prétend 
les mettre tous en pofleffion des honneurs di- 
vins* Il fe fait Jupiter ; un autre Démon eft 
Neptune ; un troifïéme eft Pluton ; un qua- 
trième Vulcain » &c. Cette diftribution , faite 
en très-beaux vers » ramené le Poète à Sarco- 
thée. Car celle-ci dans fa chute , aiiant produit 
l'Amour propre ( Philaute ) le Prince des Té* 
nébres dit que c'eft-là fon principal appui. De 
Philaute naiflent en effet tous les monftres , 
la Superbe , la Colère , l'Envie > la Volupté , 
rAmbitjon , le Luxe > &c. matière abondante 
de portraits pour tout le refte de cet Ouvrage* 
La Superbe occupe la plus grande partie du trei- 
zième Livre. On trace fa figure ; on décrit fon 
palais ; on indique fes entrepriies ; on nomme 
fes partions ou plutôt fes efclaves : de ce nom- 
bre eft Xerxès qui couvrit THellefpont de fes 
vaifleaux. F iv 
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Qaantus crat Xerxes , médium dum contrahit orbem 
Urbis in excidiam , & Salaminia litora complet 
Claflibus ! Anguftus nimium eft , trabibufque ferendis 
Déficit Oceanus : fitienti flumina Marti 
Decrefcuflt , tantumque capit vix Graecia ferrum. 
Vends jura dédit » durofque infamibus Euros 
Increpuit flagris , &c. 

Mi! ton dit aufll dans fon dixième Livre $ 
35 Xerxès , pour afïèrvir la liberté de la Grèce , 
» partit de Sufe , l'ancien Palais de Memnon , 
3> s'avança jufqu'à la Mer , jetta un Pont fur le 
» Bolphore , joignit l'Europe à FAfïe , & fou- 
35 mit fous fes coups les vagues indignées, <* 
Voilà encore des argumens dont on s'eft fervi 
pour manifefter le plagiat du Poète Anglois : 
Jugement trop rigoureux ; c'eft tout au plus 
v.ne imitation. Il en eft apparemment de même 
du combat des Géans , qui termine ce Eivre : 
Milton a pu le mettre à profit pour les combats 
qu'il imagine entre les Anges fidèles & l'Armée 
de Satan ; mais je crois plutôt qu'il a imité ce 
morceau , dans fon douzième Livré , lorfque 
l'Archange Michel montre la Tour de Babel au 
premier homme. 
Je tranferis quelques*uns des vers de Mafenius : 
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Hinc inftant centumque viis , centumque lacertis » 
Partitimque urgent operam molimine magno , 
Donec opus tollant immenfum ; audacia faftum 
Juvit , & excelfî tentarunt atria Cœli. 
Excordes animi ! quifquamne impunè Tonantem 
Provocet , aut paribus tentet certamina nervis ? 
Riferunt Superi , facilique errore loquentes 
Involvunt , cœptumque ingens vox diflbna folvit 9 
Et jacuit vacuo confufa Superbia nifu. 

N'eft- ce pas ce que JVtiIton exprime par ces 
mots : » les immortels regardèrent en pitié le 

* tumulte & l'agitation de ces orgueilleux ; ils 
» fe rirent de leurs vains projets : la méfïnteUi- 
» gence les fit échouer ; l'édifice fut abandonné , 
» & l'ouvrage imparfait , monument éternel de 

* la Folie , prit le nom de Confufion. « 

I V. 

Apres avoir peint l'Orgueil & tous les vices 
qui en dépendent, Mafenius s'attache à décrire 
les funeftes effets de l'Avarice , de la Gourman- 
de & de la Volupté : trois monflres hideux , 
enfans déteflables de l'Amour propre , & ifliis 
originairement de Sarcothée coupable* Voici 
quelque chofe du portrait de l'Avarice, 



1 



à 

yo Oêsër vations 

Abdita rimatur terras , fodicatque trementem 
Unguibus , ac lémures înter talpafque fenefcit » 
Farciat ut loculos , vacuâque recondat in arcâ 
lnfelix , rutilas conflata in pondéra giebas. 
• • • • • • 

Hanc volitant circùm vigiles ardentîbus alis 
Curarum volucres , roftrifque rapacibus inftant , 
Nec fomnum indulgent , nec amicam nofte quietem. 
Trifte fateilitium ftipant , diraeque clientes 
Perfida Fraus , Ufura vorax , fcelerumque Rapina 
Contemptrix : Harpyiarum deterrima proies. 
Os hominum fublime gerunt , fed pulcher in ore 
Exftin&us pudor obfcuro fqualore notatur. 
Ungue manus curvo fœdatae ; peftora turpi 
Prefla fi tu pendent , alvi eft vaftiflima moles 
Vix impie nda fatis , &c. 

Le Poète décrit aînfi le Luxe des repas. 

Certatim indulgent epulis , viridefque perherbas 
Inftaurant menfas dapibus , pretioque laborant 
Irritare Gulam , & Luxum feftantur inertem. 
Quidquid Pontus habet , peregrinaque litora rarum 
Suppeditant ; quidquid fylvarum conditur antrts ; 
Aut fecunda parit Tellus , aut educat Aër , 
Viftima ventris erat ; cun&a hune elementa faginant 
Innumeris fpolïis. Si quas Gangeticus sether 
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Nutrît aves , Aquiloque feras , Orienfque locuftas , 
Has ambit pretiofa famés , mullofque > lupofque , 
Et fquillas tenues , ficuloque in gurgite nata 
Oftrea , muraenafque petunt ; ftant longa ferarum 
Agmina , & in plena circùm ûatione locantur 
Menfarum illecebrae : jungit fe caprea capris ; 
Ficedulae cervis ; lepori fociata columba eft ; 
Turdus apro ; pinguique natant fimul omnia jure , &c. 

Mafènius inve&ive fort contre la Volupté ; 
il confacre à ce fujet plus de 2jo ver?, qu'il 
faudroit lire pour fçavoir eftimer la fécondité 
de ce Poète. Je ferois tenté de croire que Milton 
a imité quelques-unes des Defcriptions latines r 
dans les cara&éres qu'il trace des Démons * 
( liv. i. ) & des defcendans d'Adam ( liv. 10. ) 
Mais les nuances de conformité font fi légères » 

que je ne puis rien aflurer de pofîtif fur ce point. 

. • 

Ce dernier Livre eft le tableau de rEnvie & 
de la Colère ; deux (ujets traités fî fort en grand > 
qu'il y a çour l'un & l'autre près de 500 vers , 
dont la Colère abforbe néanmoins la plus grande 
partie. Je tranfcris lîmplement ce que l'Auteur ' 
appelle la defcription de V homme en colère. 



\ 
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Haud fecus Ira frémit : pallenti exfçanduit ore , 
Dentibus infrendens ftridentibus ; atra minaces 
Spumarum evolvunt fluftus labra. Flammea vultu 
Lumina contrafto partem detorquet in omnem : 
C«ca tamen precepfque ruens , lymphataque greffus 
Implicat , & trueibus nunc muta fikntia vérbîs 
Abrumpit , nunc voce ferox mordacia punftim 
Verba jacit , rabidifque înfeftat vocibus aethraim 
Silva capillorum fetis atrocibus horret ) 
Ihflataeque micant venae , pavidoque tremore 
Fiuftuat , iiicertumque caput , concuffaque membra* 
Tempeftas ,-miferanda animi praecoïdia circùm 
jEftuat i & nigro perfundit vifcera felle , w 
Elato quaflans undantia peftora motu* 
Mens inter fluftus dubia eft , Ratioqué laborat 
Naufraga , confiliumque jacet : Violentia clavum 
Sola tenet , remofque exfcors Infania ducit. 
Nauta animus , ratis eft corpus , biiifque profundum f 
Unda tumor , partis ruit indignatio velis ; 
Luftantemque animam rabies quatit : impetus urget 
In brevia & Syrtes , &c. 

Je trouve bien dans Milton des images de la 
fureur dont étoit animé le Prince des Démons ; 
je vois des combats terribles , des exploits où la 
haine , la colère * la rage dominent en chef ; 
mais aucun détail particulier qui reffemble à ce 
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que je viens de tranfcrire. Je finis ma lettre par 
quelques réflexions , qui en font comme le ré- 
fultat naturel. 

i°. Rien de plus mal ayifé que d'accufèr Mil- 
ton du crime de Plagiat , en prenant ce terme 
dans fa lignification propre , naturelle , & ana- 
logue aux exemples que tous les fïéçlçs nous ont 
donnés des brigandages littéraires, . 
• 2°. Je crois que Milton a vu le Poème de 
Mafenius ; mais je ne prétends pas obliger tout 
le monde à penfer comme moi. Mes preuves 
font répandues dans les deux lettres que je vous 
ai écrites. Il eft permis à quiconque de les adop- 
ter ou de les improuver. Je voudrois feulement 
qu'on ne fe décidât fur ce point , qu'après avoir 
lu les deux Poèmes avec toute l'attention que 
je leur ai donnée. 

3°. Si Milton a profité du Poème latin , il 
faut convenir qu'il s'eft comporté en ceci avec 
autant de prudence que d'habilité ; qu'il mérite 
des éloges particuliers pour le talent qu'il a eu 
d'imiter ; qu'il feroit à propps que cette voie 
d'imitation fût également connue & fréquentée 
de tous ceux qui fe piquent d écrire de belles 
çhofes* ^- 
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4°. Si le Poëme de Mafenius étoit en Anglois , 
depuis long-temps il feroit dans le commerce 
littéraire ; on en auroit fait des éditions , des 
Tradu&ions : pourquoi refiiferions-nous au la- 
tin quelques témoignages de zélé ? Ce Poëme 
mériteroit d'être réimprimé avec des correftions ; 
je veux dire qu'il feroit à propos d'en retrancher 
quelques conftruftions hazardées , quelques pen- 
fées identiques , quelques obfcurités; fur-tout 
une multitude de fautes typographiques qui le 
défigurent. 



Je fuis , &c* 



ij Janvier 175J. 
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LA SARCOTHÉE, 

LIVRE PREMIER. 

ARGUMENT 

DU PREMIER LIVRE. 

H utoire. Dieu p/are rfa/ix le Paradis 
Terreftre Adam Eve qu'il avoit créés. Le 
Démon jaloux de leur bonheur chèrche à les jè- 
duire par fes artifices 9 & aies faire tomber de 
leur premier état. 

Fiction. Comme le. Po'tme Epique doit 
ûvoir , ainji oue la Tragédie 9 un fujet principal 
auquel tous les autres fe rapportent y le Poète 
comprend ici Adam & Eve fous le feul nom de 
Sarcothée , c'ejl- d-dire , la Nature Humaine 
qu'il conjidere comme la Souveraine de tout ce 

Îui porte un corps. Antithée , ou VEnnemi de 
ïieu , ejl Lucifer. La Profopopée fournit ici 
des compagnes fidèles aux intérêts de Sarcothée : 
ce font , Aretée ( nom grec qui défigne la Vertu ) 
Agapée ou la Charité ; Thémis ou la Juflice ; 
tyis ou VEfpérance ; Dianée ou la Raifon &• 
i entendement ; Metanée ou la Douleur O la 
Pénitence. 

Les Furies > le Vol , les Maladies , la Vieil- 

G 
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lejje-i le Travail , la Pauvreté , la Faim, la 
Mort , É>c. accompagnent Antithée. En intro- 
duifant ces perfonnages fur la fcène , le Poète 
forme l'intrigue îy le dénouement de fon Poème. 
Premièrement il fe représente comme ravi en 
efprit , £f porté fur les AJlres d'où il contemple 
l'Univers, dans le deffein défaire naître l'occa- 
fion de rechercher l'origine du mal qu'il trouve 
dans la défobéifjance de C Homme > & dans les 
rufes du Démon qui le féduit. Il décrit enfuite le 
Paradis Terrejlre É> la création de Sarcothée en 
emploiiant limage des chofes connues , & il lui 
affocie des compagnes dont il développe le carac- 
tère & les mœurs. Il produit enfuite Antithée 
animé par V Envie , infpirant à tous les Démons 
par fes paroles, le même efprit de fureur ; excitant 
les Maladies , les Soins , le Travail , la Dou- 
leur , la Pauvreté , la Faim G* la Mort à con- 
courir avec lui à la vengeance qu'il médite. Il 
peint enfuite leur irruption violente fur la Terre 
après leur fortie du Tartare. 

Les Ornemens & les Figures du Poème con- 
fijlent'dans les Defcriptions fuivantes ) les Oc- 
cupations des Hommes fur la Terre ; le Paradis 
Terrejlre ; la Création de Sarcothée ; les Char- 
mes ae la Beauté ; les Plaifirs & les Agrémens 
du Jardin de Délices ; les Vertus qui habitoient 
ce Séjour ; le Portrait &* les paroles de Satan 
jaloux de leur bonheur { le Confeil des Démons 
affemblés par fon ordre ; fon Difcours pour les 
en g a è €r dans fon projet contre l'Homme ; leur 
Sortie des Enfers pour en tenter l'exécution. 
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J E chante Porigine du Péché & de PEmpire 
tyrannique de Satan. J'expofe les funeftes effets 
de la défobéiflànce d'Adam fur fa coupable pof- 
térité , foumife à Tefclav^ge honteux des paf- 
fions , & vi&ime de tous les maux# O ! vous qui 
préfidez aux Chants facrés , vous qui conduifiez 
la main du fils de JefTé lorfqu'il joiioit fur la 
harpe ces Cantiques que vous lui infpiriez , 
Sagefle incréée > foutenez ma foible voix. 

Mont ParnafTe , Antre de Cyrrha , Laurier 
d'Apollon , Olive de Minerve , Hyppocrene , 
vous n'êtes à mes yeux que des Divinités fabu- 
leufes & des fonges frivoles , légers enfans d'un 

Gij 
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délire poétique. C'eft un Etre réel que j'implore, 
la Divinité qui me protège eft mon Apollon , 
le Ciel eft mon Parnafle , la Grâce eft la fource 
où je puife , & la Sagefle qui m'éclaire m'inftruit 
mieux que Minerve. 

Sageflç éternelle , c'eft vous feule que j'in- 
voque. Je rappelle ici les premiers jours de 
l'enfance du monde ; fécondez mon entreprife : 
je me livre avec ardeur aux imprefïîons de votre 
efprit. Rien n'eft caché aux mortels que vous 
éclairez ; la nature de tous les Etres vous eft 
connue : ils font votre ouvrage , & vous fûtes 
le premier témoin de la caufe de nos malheurs. 

Aies vœux font exaucés ; je prends mon eflbr. 
D'un vol rapide je "perce à travers l'air pur & 
fluide. Porté au^defïiis de la région où fe for- 
ment les vents , les tempêtes & la foudre , au- 
deffus des Aftres , je marche avec aflurance fur 
les feux étincelans de la Voûte Etherée. 

Le Speâacle de l'Univers m'arrête & fufpend 
mes Cens étonnés. Je vois tous les paiis qu'envi- 
ronne TOcéan , foit qu'il tonferve ce premier 
nom , ou que , félon Jes divers climats qu'il 
baigne , il emprunte les noms des differens Peu- 
ples qui habitent fes bords ; foit qu'il mêle les 
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eaux de l'Hefperie avec celles de la Mer Orien- 
tale. Le globe de la Terre au milieu de la vafte 
étendue de l'Océan fe dérobe à mes regards : 
l'Univers entier n'eft qu'un point à mes yeux. 
De combien de partions différentes les mortels 
ne font-ils pas la proie ? Efclaves des foins qui 
les dévorent > ils fe plaifent dans leur aveugle- 
ment. Loin de s'occuper du culte de Dieu & du 
bonheur qu'il leur prépare , contens du préfent , 
tranquilles fur l'avenir , le fouvenir de l'Eter- 
nité n'excite que trop tard dans leurs cœurs la 
crainte falutaire de fes jugemens. L'un courtifan 
aflidu , cherche à captiver la faveur du Prince 
il court après les avantages de la grandeur, vains 
phantômes que fon ambition réalife. L'autre 
vogue à pleine voile vers ces lieux où l'on adore 
l'infâme idole de Cypris ; jouet infortuné des 
Syrenes qui l'enchantent , trompé par le calme 
perfide qui le féduit , diftrait fur les écueils qui * 
l'environnent , fa pudeur y fait enfin un trifte 
naufrage. Cet Avare conduit par l'appas des 
richefTes & parl'efpoir d'un gainfordice, pâlit 
dans la crainte que fes tréforsne lui échappent 
toujours méfiant & inquiet, indigent dans fon 
abondance même , il eft malheureux parce qu'il 
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ne fçait point en jouir. Ce Prodigue , ennemi 
de tout ce qui peut le contraindre , lâche par- 
tifan de Bacchus , abforbe en un moment le 
patrimoine de (es ancêtres. Beaucoup prennent 
le parti des armes , & bravent les horreurs de 
la mort ; d'autres font peu jaloux de cueillir 
dans le champ de Mars de fteriles lauriers. Plu- 
fïeurs épris d'amour pour tout autre lieu que 
pour celui de leur naiflance , promènent de 
Province en Province le poids de leur inutile 
exiftence ; mais bientôt dégoûté de la variété 
même des objets qu'ils rencontrent , la voix de 
la Patrie fe fait entendre & les rappelle à leurs 
propres foiiers. 

Toujours jrréfolus, incapables de nous fixer , 
nous flottons au gré de nos défîrs ; notre paf- 
fion favorite devient notre confèil & notre 
guide. Celui-ci fe propofe de s'unir à une beauté 
qui le charme ; celui-là pleure une époufe que 
lui enlevé l'inéxorable mort. On fuit ici* un 
hymen fécond ; là de chattes héritiers font l'ob- 
jet de la tendrefTe de leurs parens. L'un voit 
tranquillement la vîeillefTe fillonner fur fon 
front le nombre de fes années ; l'autre tremble 
à fon afped , & l'air de jeunefTe qu'il affeâe , 
le trahit» 
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Notre inconftance & nos caprices ne nous 
rendent que plus coupables & plus malheureux; 
Chaque pas que nous faifons nous conduit au 
tombeau. Les chagrins , les inquiétudes , les 
maladies , la viciflîtude des chofes humaines , 
& la vieilleflè avide de remplacer en nous la 
jeunefle , trompent fouvent nos efpérances & 
renverfent tous nos projets. Un même inftant 
voit naître & difparoître la Fortune la plus 
brillante. Elle élevé fes favoris au plus haut 
point de fa roue : je ne fais que les voir , ils 
ne fonf déjà plus. Confiante dans fon inconf- 
tance même , qui pourroit la fixer ï Rien n'eft 
immuable fur la terre : le Ciel même , dont les 
aftres font fî réguliers dans leur cours $ tantôt 
nous procure un foleil qui répand fes raiions fur 
les fleurs luifantes de rofée : Fair pur & fêrein , 
les doux zéphirs , les riantes couleurs d'un beau 
jour nous invitent au plaifîr ; tantôt de fombres 
images s'étendent fur la face des Cieux & at- 
triftent la terre ; Borée fouffle le froid le plus 
aigu , où les foudres , les tempêtes & les orages 
portés fur les ailes du vent du midi défolent nos 
campagnes & inquiettent la nature. Les maux 
fèuls qui nous affligent font conftans dans leur 
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durée; pourquoi font-ils le funefte apanage dâ 
Thumanité ? d'où naiffent les miferes & les 
peines auxquelles nous fommes condamnés? 
SagefTe éternelle faites m'en connoître l'origine. 

Antithée , Chef du Manoir infernal , rival du 
Tout-PuifTant , chafTé du Ciel , englouti dans 
le fein de la nuit éternelle , brife les portes de 
l'abyme ténébreux, rompt Ces chaînes d'airain , 
s'élance du milieu des tourbillons de flammes , 
& dirige fon vol fur la terre. Son front mena- 
çant , fon oeil cruel » les armes qu'il porte , tout 
annonce à la Nature naiflante fa chute pro- 
chaine & le déluge de maux qui va couvrir la 
furface de la terre. Aigri par le défefpoir jaloux 
qui l'anime , aveuglé par l'orgueil qui le perdit, 
il a conçu contre l'homme les plusfuneftes pro* 
jets qu'il va bientôt exécuter. 

Vers la région où l'Aurore annonce les feux 
renaiflàns du Soleil qui fort de la couche bril- 
lante de Thetys , ■ eft le lieu qui voit Sarcothée 
formée par le Créateur , goûter les plaiïirs in- 
fiocens de la vertu. Ce féjour délicieux eft def- 
«né à fes plaîfîrs ; les grâces y font naître à 
l'envi tout ce qui peut flatter la vue , l'odorat 
& le goûtt On entend les zéphirs agiter leurs 

ailes 



Digitized by Google 



Livre I. 85 

dïles odoriférantes ; le Dieu des glaces & des 
frimats , l'Epoux d'Orythie n'ofe pénétrer dans 
ce climat où le Printemps feul règne en fouve- 
rain. La Rofe n'y pâlit point à l'afpeft des ora- 
ges ; le fouffle d un vent ennemi ne Ta fait point 
mourir en naifîànt, & n'altère jamais le vif 
éclat de fon tein. La Violette exhale toujours 
les parfums les plus fiiaves, & chaque fleur a le 
coloris & la fraîcheur de l'aimable Cloris. 

Au milieu de cette habitation coule unefource 
d'eau vive qui arrofe les plantes & ferpente dans 
les prairies : fon onde claire & pure roule Air 
un fable d'or , & fes bords font embellis par les 
mains de la nature. Elle fe divife en quatre grands 
fleuves ; leurs eaux & un air toujours ferein 
portent en tout lieu la fertilité. Riche de fon 
propre fond , contente des faveurs dont la corn- 
hle le zephir , la Terre pour enrichir l'homme 
de fes bienfaits , n'attend pas les vœux des hu- 
mains & l'ordre des faifons. 
« Dans cette folitude fortunée vous trouvez 
des bocages dont les arbres fans nombre foiié 
toujours charges de fleurs & de fruits agréa- 
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la vigueur du bel âge & de s'aflùrer ici bas le 
privilège de l'immortalité. Le Créateur s'eft re- 
fervé Parbre de la feience du bien &'du mal & 
de la connoiflance du futur. Coupable poftérité 
d'Adam vous n'éprouvez que trop les triftes effets 
de la défobéiffance dont je décris l'origine. Sar- 
cothée , cette Vierge dont le nom & l'infortune 
nous rappellent la perte d'une félicité que nous 
pleurons encore , l'aimable Sarcothée étoit la 
fouveraine de ce lieu de délices ; la durée de fou 
bonheur fut celle de fa fidélité. L'ingrate ! de- 
voit-elle être rébelle aux ordres de fon Dieu, 
& écouter la voix de fon ennemi f 

La Sagefle forma du limon de la terre Sarco- 
thée , l'image vifible de fa divinité & l'héritière 
de fa gloire. Telle que l'argille que le Potier dé- 
trempe, prépare, façonne, & expofe à l'ardeur du 
feu , plaît par l'art qui l'embellit & paroît avec 
honneur fur nos tables : telle que la fleur que 
le foufïîe fécond du rephir fait éclore du fein de 
Flore , n'offre d'abord qu'un duvet groffier , 
mais ouvrant peu à peu fon calice , épanouit 
bien-tôt fon fanage & fait l'ornement de. nos 
campagnes ou de nos jardins ; telle efi Sarcor 
tbée formée dji lijjion qu'anime le fouflie à§ 
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rEternel. La Sageflè met dans fon cœur le prin- 
cipe de la vie •> difpofe les organes de fbn cer- 
veau d'où l'eiprit doit exercer fon empire , & 
la Raifon éclairée par la lumière éternelle pré- 
fider à toutes fes a&ions. Amie de Féquité , 
fidelle à la loi du Créateur , la Raifon maîtreffe 
du corps , régie les devoirs & les opérations de 
rame t toutes les paffions refpedent fa voix » & 
l'ombre même du crime fe diflipe à fon afpeft. 
La reflèmblance divine brille fur le front ma- 
jeftueux de Sarcothée f le coloris de fes joues 
eft celui des grâces , la fraîcheur de fes lèvres 
eft celle de la rofe. Dans ces divins regards 
brille la pureté dont elle eft revêtue > 8c la féré- 
nité de fon vifàge > expreflion fidelle de la paix 
de fon cœur , en reçoit un nouvel éclat. Un 
caraôere de grandeur annonce la nobleflede 
fon origine. L'or de fes trèfles blondes anime la 
blancheur de fon tein. Sa chevelure éparfe & . 
ondoiiante ombrage fon fein & flotte au gré du 
vent qui Fagite* Son corps fournis à (on efprit 
eft le chef d'oeuvre de la nature ; nul voile en 
dérobe les charmes ; fa beauté eft celle de l'in- 
nocence ; elle n'infpire que la vertu. Que 
d'attraits ! quelle eft aimable ! jamais l'Amour 
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vit -il un objet plus parfait ? La Raifon & la 
beauté ne formèrent jamais un plus bel accord* 
Efther , Sufanne & Judith , céderoient Te prix 
à fes charmes. 

. Sarcothée la plus belle des femmes , la gloire 
de la Nature , fille du Ciel , fon cfpérance & 
(es délices , Ce promené dans le jardin de Vo- 
lupté s en parcoure les buiflbns enchantés , & 
Ce livre aux doux plai/ïrs que lui infpire fon état. 
Arethée , Thémis , Agapée , la chafte & fpiri- 
tuelle Dianée , marchent à fa fuite. Arethée le 
cafque en tête & penchant fon bouclier fiifpendu 
fur fa cuiralfe , agite fa lance. Thémis tenant 
Tépée d'une main & une branche d'olivier de 
l'autre , y paroît comme fon égale ; ennemie de 
tout fafte , fes traits font naturels & pleins de 
candeur. L'aiguille a brodée fur fon manteau 
de pourpre la chûte de Lucifer. Agapée & Dia- 
née ■> aimables fœurs , Ce diftinguent entre ces 
Nymphes, Agapce brille par la richelTe de fon 
habillement \ fa blancheur eft celle du lis ; fa 
démarche eft ihodefte & fon port célefte. Dia- 
née ne le cède point' à fa fœur. Sa robe eft de 
fin Jin > & fon œil eft vif & perçant : toutes font 
égales en beauté , & leur naiflance eft l'origine 
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de leur grandeur. Elles accompagnent Sarco- 
thée, cueillent à Tenvi la violette & la rofè 
pour en orner (a tête. La marjolaine , le iiar- 
ciiïê , l'hyacinthe & le fouci fe difputerit la 
gloire d'être choiïïs entre les autres pour lui être 
préfentées. Que ce féjour a de charmes ! L'aima- 
ble liberté que celle dont on y jouit ! Les plai- 
iîrs y font fans trouble parce qu'ils font innocens. 
Des vertes allées dontl'ombre eft impénétrable, 
leur fervent de retraite dans l'ardeur du jour* 
Elles dédaignent le repôs faftueux de la mol- 
lefTe ; leur fommeil eft celui de la Naturé. Le* 
doux murmure du zcphir leur procure un 
agréable repos. Sarcothée prend fa nourriture 
fur le gazon naifTant. La faim ne l'inquiète ja- 
mais , & la tempérance préfide à fes repas. Le$ 
arbres l'invitent tour à tour à charger fa table 
de leurs fruits délicats & variés , & les branches 
s'abbaiflant d'elles-mêmes lui préfentent des 
fruits d'une faveur délicieufe. 

Antithée contemple Sarcothée dans ces rians 
bocages. Il la voit au milieu de ce torrent de 
délices où l'Etre Suprême Ta placée. Un bon- 
heur fi parfait lui rappelle celui qu'il a perdu* 
Ce fouvenir affreux aigrit fon défefpoir, l'hor^ 



Digitized by Google 



f)0 LA S ARCOTHÉE. 

reur le (alùt. Son regard étincellant 5 {on front 
plein d'orgueil & d'audace annoncent fa ven- 
geance > & la jaloufie lui inipire ces tranfports 
de fureur. 

Notre exil eft donc éternel ! Princes du Ciel , 
Miniftres du Très-Haut , (brris les premiers du 
fein de la Divinité , nous fommes exclus de 
notre patrie ! Voilà celle qui doit occuper nos 
thrônes ! Voilà le nouvel objet de l'amour de 
l'Eternel ! Une créature. formée du plus vile ar- 
gile , qui pofTede les propriétés de la matière > 
.entre dans nos droits. Notre chute eft pour elle 
un furcroît de félicité. Lâches fpe&ateurs de fa 
gloire ) nous demeurons oifîfs ! Quoi ! la pro- 
fondeur de l'abyme infernal ne l'a point encore 
enfevelie dans fon affreufe obfcurité i Si notre 
éclat extérieur eft effacé notre fubftance eft im- 
mortelle ; nous n'avons point perdu tous les 
attributs de notre origine. La fublimité de no- 
tre intelligence , les titres glorieux qui étoient 
l'apanage de notre nature , paroiffoient nous 
aiïùrer la pofleffion du Ciel. Mais pourquoi 
rappeller ici ces précieux avantages ? Superbes 
noms , prérogatives uniques , vous n'êtes plus ! 
notre chute eft fans refTource. Plongés dans un 
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lac de feu , nous habitons un lieu maudit * 
affreux, épouventable. L'arrêt de notre con-^ 
damnation eft irrévocable. Vaincus & dans 
l'opprobre , le Monarque de la Sphère étoiléë 
nous méprife & nous oublie. Les hommes enri«* 
chis de nos dépouilles deviennent (es ertfans & 
les héritiers de fa gloire. O ! rage. O ! défeipoif. 
O ! indignes décrets. Terre, rentre dans le 
cahos ! Enfer , ouvre tes larges portes » reçois 
la terre & fes nouveaux habitans ! Nous péri- 
rions fans être vengés , & Sarcothée ne feroit 
point enveloppée dans notre difgrace ? Nous la 
verrions tranquillement régner dans le Ciel & 
exercer fur nous fon empire î Cher objet de 
l'amour de fon Souverain elle eft comblée de 
fes faveurs : pouvons - nous l'ignorer ? n'en 
fommes-nous pas les triftes témoins? & elle 
refpire encore ? & nous n'armons point contre 
elle les légions infernales ? Ah ! que ta vûe 
m'infpire d'horreur; elle me reproche toute 
l'ignominie de ma chute , & me couvre de con- 
fii/îon. Meurs * objet odieux : fois la viftime de 
ma fureur , & devenue coupable du même cri- 
me , dcfcends avec moi dans la région des om- 
bres lugubres f Tes avantages font ta gloire , 
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ton innocence eft la fource de ton bonheur r 
orgueilleufe créature , partage aujourd'hui ma 
demeure & mes maux. Ta perte peut feule adou- 
cir mon défefpoir. Il eft doux de voir en périf- 
fant l'ennemi que l'on détefte » accablé fous les 
mêmes ruines. Qui retarde ma vengeance ? Le 
Dol eft prêt à favorifèr ma haine , & la fïmpli- 
cité de mon ennemie va me fervir à préparer 
fon cœur à la fédu&ion. Légiôns infernales > 
Furies vengerefTes > déteftables filles de la Nuit* 
cruelles Eumenides paroiflez à ma voix ! Aledo, 
conduis ici le Luxe > l'Intempérance & tous les 
monftres fortis de tes entrailles ; apporte cet ef- 
prit de féduftion que tu fouffles dans les ames 
les plus vertueufês » & ces chaînes péfantes dont 
tu les charges fous la tyrannie du péché, 
• Il dit ; les antres creux de l'Enfer retentiflènt ; 
tous ces monftres > déteftables«& dangereux Mi- 
niftres de fes infâmes defTeins , fe préfentent de- 
vant fon thrône, Se attendent dans un refpeftueux 
/ilence les ordres qu'il va leur preferire. 

La Mort » terrible & hideufe , paroît à leur 
tête. Son front pâle eft parfemé d'yeux , & on 
ne peut fe dérober à (a vue. Elle répand une 
odeur cadavereufe. Sourde & inéxorable > elle 
> 
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porte en main une clepfydre deftinée à.régler le 
cours de notre vie, & fa droite eft armée d'une 
faulx qui n'eft point encore teinte du fang des 
mortels. La Douleur , les Maladies , la Pefte 
dévorée d'un feu livide , la Phtifîe , la Lèpre , 
la Goutte > la Fièvre tremblante & inconftante 
dans fes accès , l'environnent, La péfante & 
tardive Vieillefïè arrive à pas coupés & chancel- 
lans , & k place près de la Mort : fon corps eft 
rétréci & voûté , les Chagrins font cachés entre 
les rides de fon front, & l'Inquiétude fe découvre 
fur Ces joues flétries. Les noirs Soucis , amis des 
veilles & ennemis du repos,, ^ui rongent le 
cœur & détruifent en nous le principe de la vie , 
fe rendent en foule auprès d'Antithée. Le Tra- 
vail , nud , dégoûtant de fueur , pouflânt des 
foupirs & des fanglots entrecoupés , l'extérieur 
négligé , groffier & mélancolique , s'y préfenté # 
accompagné de l'obfcure Pauvreté trifte & 
couverte de haillons, les yeux creux , les doigts 
crochus , & toujours difpofée à inlpirer le crime 
& à exécuter les plus honteux projets. On y 
voit la Famine dont le tein eft plombé , le re- 
gard farouche & menaçant. Sa peau deflféchée 
laifle voir des os qui percent de tous côtés : oi\ 
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découvre jufqu'au fond de fes entrailles ; en 
place de fort ventre eft un creux profond ; fon 
extrême maigreur laifTe à découvert (es mufcles 
& fes nerfs ; fes jambes décharnées fléchiflènt & 
fe dérobent fous la légèreté même de fon fque- 
lete. Tous fans diftinâion & fans ordre environ- 
nent le Prince des Ténèbres, ■ 

Le Dol , digne fils d'Antithée , fe diftingue 
entre les autres. Habile dans Part de feindre , 
il change de forme quand il lui plaît , & trompe 
ceux qui ne connoifïent point fes rufes ; Prothée 
même ne pourroit s'en défendre : il lui feroit 
illu/îon. Le Monarque du Manoir ténébreux , 
à la vue de ces monftres , fronce le fourcil , 
lance un regard cruel, & exhale en ces termes 
fon défèfpoir & (a vengeance. 

Princes du Tartare , notre puiflânce ignorée 
jufqu'à'ce jour paroît enfevelie fous les ruines de 
notre gloire. Déteftés du Ciel & de laTerre nous 
vivons dans l'opprobre ; on ne nous rend aucun 
hommage. En proie aux flammes dévorantes , 
& peut-être deftiné* à de plus grands maux,nous 
gémifTonsfiir le poids de nos peinesrnostourmens 
font éternels. Notre ennemi triomphe & nous 
cédons en lâches ? & bannis de notre Patrie nous 
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ne formions point de ce mortel aflbupiflèmenf 
où nous languiflbns ? Que le Maître du foudre 
qui nous prive de nos droits fur le Ciel , règne 
feul dans ce féjour ! qu'il ne fouffte pas même 
que nous habitions fur la terre. Eh ! quoi l ce 
dègrè d'oppreffion éteindroit-il notre puiflance ? 
Une volonté inflexible affèripit mon courage ; 
je puis emploiier la rufe ; l'occafion Ce préfente 
à ma jufte fureur : rendons haine pour haine. 
Un nouvel être vient de fortir de Ces mains ; 
vengeons-nous fur cet objet de Ces complaifan- 
ces. Cette innocente créature enrichie des avan- 
tages que nous avons perdus , nous reproche 
notre baflefTe. Etablie fouveraine fur la Nature 
elle doit partager encore l'Empire du Tout- 
PuifTant. La félicité de notre origine eft abfor- 
•bée dans la mifere. Retranchés du livre dévie, 
tout fejour fur la terre nous eft également in- 
terdit. Que Tinfamie de notre état nous rend 
méprifables ! Quel opprobre ! Nous le voiions 
fans horreur î Privons le vainqueur du fruit de 
Cà viéèoire ; renverfons-le du tlirône ; détruifons 
l'ouvrage de Ces mains. J'en jure par le Styx & 
par la tête du Dragon infernal > je n'écouterai 
plus que le fentiment de ma fureur. Sareothée 
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en eft l'objet , elle en fera la vidime. Troupes 
fidelles , fécondez votre chef, & rangez-vous 
fous fes étendards. Le deffein que je forme ne 
peut avoir qu'un fuccès heureux. Seul * je l'at- 
taquerai le premier ; féduite par mes promeflês 
& par mes rufes elle n'évitera point le piège 
que je lui prépara Entrez dans mes vues & fa- 
Vorifez l'exécution de mon projet. 

Il dit : & la rage dans le cœur , il fe hâte de 
raflêmbler toutes les machines infernales qu'il 
doit emploiier à la deûrudion du monde. Ses 
Légions prennent leur vol , s'élèvent confufé- 
tnent au-deflus de la vafte convexité de feu qui 
les entoure , & fe balançant fur l'air ténébreux * 
rompent les portes du Tartare, forcent tous en- 
femble un paiïage & paroifTent fur la terre. 
Alors le vieil abyme ouvert > vit pour la pre- 
mière fois la lumière. Ainfi les vents impétueux 
cherchant à s'échapper de leur fombre caverne , 
fe prefTent , fe confondent , s'agitent avec vio- 
lence dans les entrailles de la terre qu'ils fe- 
coiïent. Sortis de fon fein , ils foufflent le /ïgnal 
de la tempête dans la région de l'air ; les nuages 
fombres s'avancent en grondant , tournent * 
«♦'entrechoquent & emportent dans leurs tour- 
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biJJons , les forêts , les rochers & les monta- 
gnes. Ain fi la mer en courroux rompt fes digues, 
ravage les campagnes , détruit Tefpérance du 
laboureur s les maifons , les hommes , les 
animaux roulent péle-mêle fur les vagues jus- 
qu'au moment où rendue à fon premier calme 
elle rentre dans les bornes qui lui font mar- 
quées. 

Les troupes du Prince de la Nuit couvrent la 
terre, &^ont y répandre bientôt Phorreur & la 
défolation. Le terrible Melanurgue ; l'hideux 
Alaftor ; Pyrafte dont l'habit eft en lambeaux , 
dont le regard eft plein de feu ; l'odieux Myare; 
le cruel Noherpon ; l'horrible Hydrafpe à (êpt 
têtes; le changeant Polymorphe ferpent, béte 
féroce , géant & pygmé félon la forme qu'il 
veut prendre , efprit le plus féduâeur & le plus 
dangereux y conduifent les troupes fous les or- 
dres de leur Général. 

Antithée', fiipérieur par la taille & par le rang, 
les regarde tous avec mépris ; fon air eft fombre 
& agité. Il fe transforme en ferpent , & à la fa- 
veur de ce déguifement , il croit impénétrable le 
n oir projet qu'il médite. Deux dragons traînent j 
fon char ; de vives couleurs ornent /a crête al- 
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tiere ; fa tête eft heriffée d'hydres; fon col doré , 
luifant & verdâtre, fes yeux d'efcarboucle relè- 
vent l'éclat de ces taches. Il darde une langue 
fourchue, pouffe d'horribles fifflemens ; le feu 
fort de fes narines. Il fe porte en avant fur fa 
croupe , & l'extrémité de fon corps replié en fpi- 
rale , forme divers contours. 

FIN DU PREMIER LIVRE* 
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Thtmis , après s'être élevée contre la fureur. 
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d'Antithée , contre la perfidie de Sarcothée, 
abandonne la terre , b rentre dans le Ciel. Sar- 
cothée Gr* Dianée .réduites d l'état le plus déplora- 
Ile par la malice d'Antithée, veulent fe foujlr ai- 
re à la préfence du Seigneur. Envain Dianée , 
pour éviter fes reproches , change fon nom en ce- 
lui de Metanée. Les autres Nymphes , & parti- 
culièrement Agapée , font couvertes de blejjùres, 
chaffées du paradis & gourfuivies par la Faim. 
Geji avec peine que Sarcothée trouve un a?yle 
che\ la Terre , qui , en la recevant , la condamne 
d la plus dure fervitude. • 

LES ORNEMENS ET LES FlGU RE S j 

confijlent en plujieurs descriptions. L'Univers 
dans Vétat d'innocence. Le Dol prend la figure 
& les traits de l'Amour. L 'irrésolution de oarco- 
thée à la vtie du fruit. Le changement arrivé 
dans la Nature après le péché.Combat entre Arke- 
tée & Anthitée. Sarcothée & fes compagnes chaf- 
fées du Paradis terrefire. Vinfenjibilité de la 
Terre pour Sarcothée ; les travaux quelle en exi- 
ge. Portrait de la Faim de fes trijles effets, 
ï? Agriculture. 

, D isc o u rs du Dol pour engager Sarcothée 
à manger le fruit ; d'Arethée de Thé mis y qui 
fe plaignent de la violence d'Antithée ; de Sarco- 
thée pénétrée de l'énormité de fa faute ; de Dieu 
qui la punit & qui maudit le Serpent ; de Sarco^ 
thée qui cherche un a^yle dans fa mifere. 
■ Co m ?a r a i*s o n de Dieu avec un Pajieur 
qui cherche une brebis égarée. 
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A ntithée environné de ces monftres s'arrêté 
a l'entrée du Paradis terreftre ; un paflage fecret 
Py conduit : alors le Soleil vit pour la première 
fois le Monarque du fombreRoiiaume. Les élé- 
mens, fils aînés de la nature, refpe&oient encore 
l'union qui régnoit entr'eux. Les vents étoient 
tranquilles & le zéphir murmuroit feul entre les 
feuilles;la mer calme ne connoiffoit ni flux ni re- 
flux. La foudre portée fur les ailes des tempêtes 
& des éclairs , ne faifoit point retentir la vaftè 
concavité des rochers, La gtfcle , les orages \ là 

1 
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neige & la pluie n'attriftoient point la terre & ne 
défiguroient point les campagnes. Le firmament 
uniforme en couleur , n'étoit point chargé de 
nuages: un ciel pur & ferein,urt printemps cons- 
tant confervoient à la nature fon premier éclat* 
Mars, Pallas, & Vulcain, Divinités cruelles, 
n'avoient point armés les hommes les uns con- 
tre les autres : on ne voiioit ni fortifications , ni 
ibldats ; on n'avoit pas d'ennemis à combattre. 
L'Univers repofoit dans le fein de la paix qui lux 
procuroit les plus beaux jours. Les Médecins 
n'habitoient pas cette région où les noms me- i 
mes des maladies étoiem ignorés , & la Parque 
îi'avoit point encore envoiié de triftes ombres j 
au Tribunal de Minos. * 

Antithée intime fes ordres aux monftres qu'il 
conduit ; il les avertit deiufpendre leur aâivité, 
& de faifir le moment favorable à l'exécution de 
fon projet. Elle recevra le fruit de mes mains > 
leur dit-il , elle prendra aved confiance le poi- 
fon que je lui prépare: c'eft le fignal que je vous 
donne de la guerre éternelle que vous devez lui 
déclarer Dol, préfente-toi le premier, & mé- 
nage par tes rufes la chute de Sarcothce. A ren- 
trée du jardin eft un arbre dont Tépais feuillage 
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fevorifera mon déguifement ; je paroîtrai re- 
pofer fous fon ombre. Vante-lui la délicatefle de 
fon fruit , & que féduite par tes rufes , elle s y 
rende pour le cœuillir. 

Le Dol , fidel miniftre d'Antithée, chargé de 
fon carquois & de fon arc , déploie fes ailes * 
précipite fôn vol , bat à coups preffés l'air flui-? 
de y & s'avance le premier. Ses membres fouples 
comme te. cire , fe prêtent à toutes les formes 
qu'il veut prendre. Sa chevelure flotte au gré du 
vent fur fes épaules : il a les grâces naturelles & 
l'aimable candeur de l'enfance. Hélas ! faut-il 
que le vice emprunte les couleurs de la vertu f 
Sous cet extérieur fimulé qui le rend lui-même 
étranger à fes propres yeux , pourroit-on le re- 
connoître î II s'abbat dans le bocage ; fon arc 
& fon carquois pouvoient peut - être infpirer 
quelque méfiance ; mais qui craint un enfant 
armé ? Il erre de tout coté dans cette folitude 
refpedable. Les fleurs & les plantes qu'il touche 
fe fanent & féchent fous fes pas. On croiroit que 
la terre prefle les maux dont elle eft mena- 
cée. 

Sarcothée fuivie de fes Nymphes , jouiflToit des 
agrémensdela campagne, 6c goût oit les fruits 
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délicieux que les arbres lui oflfroient à PenvL Le 
Dol fe préfente ; il paroît à leurs yeux un divin 
meflager qui leur apporte quelque agréable nou- 
velle. Charmé d'avoir attiré fur lui leurs re- 
gards , Nymphes , leur dit-il » aimables Divini- 
tés de la terre , votre fort eft heureux ; mais le 
vôtre , ô ! Sarcothée , eft encore plus parfaiu 
Souveraine de l'Univers , vous en faites la gloi- 
re & l'ornement ; vous êtes la plus noble image 
du Créateur, & toute la nature vous rend com- 
me à lui , le tribut de fes hommages. Les ani- 
maux vous obéilfent ; le Soleil , la Lune & les 
Aftres ne brillent que pour vous. La terre n'eft 
féconde que pour varier vos plaifïrs. Connoi£- 
fez-vous tout le prix des biens qui vous font ac- 
cordés ? Pourquoi vous en refufer la jouifïànce ? 
Contente de goûter quelques-uns de ces fruits > 
vous négligez les autres. Dans l'intérieur de ce 
bocage eft un arbre chargé d un fruit doré , ver- 
meil , d'une fraîcheur exquife & du plus beau 
coloris : fes vertus font admirables , il vous ren- 
dra femblable à Dieu dont il fait les délices ; 
lui-même vous l'offre en le plaçant ici ; & vous 
ne le croiiez point digne de vos regards ? 
Ce fruit n'eft point propre pour nous , répond 
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Sarcothée ; nous n'en pouvons faire ufage fan* 
nous expofer au plus funefie de tous les maux. 
Cet ordre eft la (eule défenfè qui foit émanée de 
la bouche de Dieu. Nous pouvons manger des 
autres fruits du Paradis ; mais le Seigneur nous 
a défendu de toucher au fruit de ce bel arbre , de 
peur que nous ne mourrions. ' s 

Banniflez cette crainte frivole , reprend le 
Tentateur ; Dieu ne fçauroit vous punir , & être 
jufte. L'idée que vous vous faites de fa défenfe > 
fait injure à fa bonté ! Que prétend-t-il donc en 

cherchant à vous intimider t eh ! ne le voiiez- 

• 

vous pas? il veut vous tenir dans l'ignorance. 
Il fçait qu'au jour que vous en mangerez , vos 
yeux feront parfaitement ouverts & éclairés. 
Vous ferez femblable aux Dieux ; vous connoî- 
irez le bien, & leurs lumferes feront les vôtres : 
ce point eft très intérefTanr ; fîiivez mon con- 
feil , n'ajoutez point foi à ces rigoureufes mena- 
ces de mort ; vous ne mourrez point. Les Dieux 
qui Ce réfervent le ciel , vous établifTent la Reine 
de cet Univers. Pourquoi expofer la Nature à 
vous reprocher votre indifférence pour fes dons f 
La colère de Dieu s'allumeroit-elle pour un fii- 
jet fi léger ? Prenez & goûtez hardiment , & 
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vous ferez femblable à l'Etre fuprême. 

Ses paroles font impreffion fur Sarcothée. 
Elle fuit le Dol , qui par fes difcours flateurs la 
diftrait fur fa marche , & la conduit infenfîble- 
ment à l'arbre. Il triomphe enfin de fa foibleflê, 
fixe fon irréfolution , & l'imprudente va bientôt 
recevoir le fruit* germe fatal de tous nos maux. 

Le Serpent , dont la peau brilloit d'une infi- 
nité de vives couleurs , formoit de fon corps | 
plufïeurs cercles autour de l'arbre ; il préfente le | 
fruit à Sarcothée. La vue de cet animal la faifît 
d'effroi. Je vais mourir, s'écrie-t^-elle , en dé- 
tournant les yeux ? Non , vous ne mourrez 
point , lui répond - il ; & affedant un air & des 
expreffions pleines de grâces , acceptez, lui dit- 
il, ce fruit divin. Sarcothée préfente &retirela 
main. La nature pouffant un profond foupir, 
annonce que tout eft perdu. Arethce , Thémis 
& Agapée , lui expofent avec vivacité les peines 
qui fuivront fa défobéiffance : c'eft en vain qu'el' 
les lui parlent ; Dianée qu'elle écoute , la flatte 
imprudemment & la perd. Séduite par le dif- 
cours du Serpent , elle regarde fixement le 
fruit : fon odeur exquife la follicite ; fa beauté 
charme fon oeil avide : trois fois elle le porte à 
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la bouche , trois fois elle le retire ; combattue 
par le fentiment du devoir & par le mouvement 
de l'orgueil \ flottante entre le défîr & la crainte 
d'en goûter. 

# 

Le Dol bande Ton arc , la perce d'un de Ces 
traits trempés dans les eaux du Styx , & qui por- 
tent dans les cœurs l'amour du vice , & le mé- 
pris pour la vertu. Il la raille fur fon incertitude, 
& la force de confommer le crime auquel elle 
n'eft déjà que trop difpofée. Sarcothée reçoit le 
fruit , le mange , & fait palfer la mort en fon 
iein : elle ignore, hélas ! quelle fuccelfion de 
maux elle prépare à fa poftérité. 

Alors l'Enfer ouvert vomit tous les monftres 
qu'il renferme. La terre entre- ouverte > ébran- 
lée jufques dans Ces fondemens , chancelle fur 
fon axe tremblant. L'Arabie retentit du profond 
mugilTement que poufle la Nature. Le pere des 
Néréides s'agite & fe trouble : l'Ouriè s'arrête * 
& le parefTeux Bootes eft engourdi de froid. 
L'Afrique brûlée par la chaleur , ne préfente 
plus que de vaftes campagnes de fable. Le Soleil 
recule épouvanté ; fes chevaux l'emportent où 
leur fougue les entraîne : il change fon cours * Se 
appelle du Nord le froid décrépit , & du Midi 
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les chaleurs du SolfHce. Depuis ce moment Ui 
nuages couvrent le ciel ; le tonnerre gronde ; 
les vapeurs , les brouillards , les exhalaifon* 
chaudes & corrompues infe&ent Vûir ; les élé- 
mens foulevés les uns contre les autres exer- 
cent entr'eux une guerre funefte à l'homme , 
& portent par tout le défordre. 

La Nature troublée, ne fçait fi elle doit appel- 
ler à fon fècours les Dieux vengeurs du crime , 
ou enfeveliflânt le monde fous fes propres dé- 
bris , rentrer elle-même dans l'ancien cahos , & 
précipiter Sarcothée dans les abîmes du Tartare. 
Dans quel gouffre d'horreur cette coupable dé- 
fobéiiïànce ne plonge-t-elle pas Sarcothée ! 
L'infïdelle confufe , épouvantée , déchirée par 
les remords, fe livre à un trifte repentir. Anti- 
thée même pâlit à la vue des défordres dont il 
eft l'auteur , & n'en confidére qu'avec agita- 
tion les funeftes effets. 

Les Légions infernales attaquent à l'envi 
Sarcothée. L'inexorable Mort , précédée des 
Maladies, l'enchaine comme fa captive ; la pâle 
Douleur , le Travail hideux la menacent, & ju- 
rent fa perte . Les Vertus , compagnes de la 
Nymphe avant fon péché , fe préfement trop 

v tard 
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tard pour la dérober à la fureur de ces monftres. 
Aretée , fuivie par Pronée , marche à leur tête ; 
Ces yeux enflammés par la colère lancent un 
regard foudroiiant far Antîthée. Elle lui préfen- 
te fa lance , le met en déroute , & fait trem- 
bler les Dragons de Fabîme. 

Envain reparoît-il fiir le champ de bataille ; 
Aretée viâorieufe , le pourfuit dans fa fuite , le 
renverfè , & prête à le percer : Efprit de ténè- 
bres, lui dit- elle , quelle témérité arme ton bras 
contre nous dans cette funefte guerre ? Pour- 
quoi troubler le ciel & la terre , & corrompre la 
Nature par le fouffle empoifonné de ta malice I 
Efprit audacieux que le ciel a vomi de fon 
fein , qui t'engage à pénétrer dans ce lieu qui 
devoit être la demeure éternelle de l'innocence ? 
Perfide , quel faux efpoir te féduit , & te porte 
à élever ton Empire fur la ruine du nôtre ? 
rentre dans les Enfers ; ce féjour maudit eft des- 
tiné à l'impie. Régne , fi tu le veux , dans le 
fombre manoir ; tu peux, à ton gré , y fignaler 
ta fureur, Déteftable auteur du mal , reçois de 
ma main la jufte punition de ton crime, 

A ces mots Aretée fait briller Fépce à deux 
tranehans dont fa main eû armée ; elle frappe 

K 
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Satan à la tète , & du même coup lui fait dans le 
côté gauche une profonde bleiïiire. Les ferpents 
dont fa téte ett hérilfée, tombent , par la force 
du coup ; le fang corrompu qui coule de leurs 
plaies, infeftent la terre, & répand furies lieux 
qui en font imbibés, la plus affreufe ftérilité. 
A ntithée vaincu , forcé d'abandonner fa proie, 
fuit en rugiiïant. 

Cependant les autres Nymphes combattoient 
contre les guerriers Stygiens , que la vidoirepa- 
roiiToit favorifer. Plufîeurp , quoiqu'incgales en j 
nombre & en force, couvertes d'illuftres bief- I 
fures , foutiennent le choc , & font une noble 
réfiftance. Quelques-unes affoiblies , fe retirent 
lâchement du combat, Thémis met bas les ar- 
mes , & devient le joiiet de (es ennemis , qui fe 
glorifient de Ces dépouilles ; trifte , abbatue , elle 
gémit & adreflè au ciel cette prière* 

Souverain Maître de l'Univers , arbitre des 
^vénemens , vous dont la fuprême intelli- 
gence voit & comprend tout , le ciel célè- 
bre votre gloire par fes divins cantiques > la terre 
reconnoît & adore votre puiflànce ; l'Enfer 
tremblant devant vous, refpeéte jufques dans fa 
fureur votre adorable nom. Etre des êtres > .de£ 
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ceridez de votre Trône ; tenez , & voliez l'état 
déplorable où m'a réduite l'ennemi de votre 
Nom. Les abîmes du Tartare font ouverts ; 
les Monftres qui l'habitent , font répandus fur la 
terre ; l'orgueilleux Antithée porte par -tout le 
trouble & la profanation. Jettez un regard favo- 
rable fur Sarcothée , féduite par la voix du Ser- 
pent: fa défobéifTance nous expofe à la fureur 
de notre commun ennemi. Verferair}e des lar- 
mes fur la chute de l'infidelle , ou fur les maux 
dont l'Univers eft accablé ? Triftes objets, que 
vous excitez à jufte titre ma douleur ! cependant 
l'imprudente, eft feule la caufe de tous ces dé- 
fordres. O ! Dieu , votre juftice réclame Ces 
droits violés. Puniflfez Tefprit audacieux qui a 
déconcerté vos defleins ; mais écoutez votre mi* 
féricorde en faveur de celle qu'il a féduite. 

Thémis après cette prière , abandonne la ter- 
re & rentre dans le féjour de la Divinité. Le 
Tout-Puiflânt defcend du ciel & fe promené 
dans le Paradis terreftre. Sarcothée l'apperçoit 
en tremblant, & les légions infernales redoutent 
fon afpeft. Sarcothée rougit de fa défaite & de 
fa nudité ; agitée par les remords de fa confcien- 
ce , elle fuit (a préfence , s'enfoncê dans le bocage 
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le plus épais > coeuille des feuilles de figuier; 
mais c'eft envnin qu'elle croit fe dérober à elle- 
même la honte de Ton crime. Dianée dépouillée 
de fa robe blanche , défigurée par (es blefïùres , 
chargée de chaînes, & dans un défordre affreux, 
étoit demeurée feule auprès de Sarcothée. 
Le Makre du Tonnerre fait entendre fa voix , 

# 

cette voix puifïante qui fait trembler le ciel & 
la terre , qui enlève ou livre à la mort fa proie , 
qui foumet l'Univers à fes ordres , comman- 
de aux vents & à la tempête , & fait refpeder a\ix 
flots de la mer les bornes qu'elle leur a preferites. 
3» Où es-tu , Sarcothée f parois ! On diroit qu'i- 
gnorant fon crime , il vient s'inflruire fur fon 
état. Au fon de fa voix , la Nymphe fe trouble, 
pâlit , s'égare : interdite , déconcertée , elle cher- 
che à fe fouftraireà fa vue : fon regard ne marque 
nul amour pour le Créateur, nul repentir de fa 
faute ; on n'y lit que le défefpoir. L'infenfée 
fe livre aux plaintes qu'il lui di#e , & devient 
plus coupable. 

Ennemi perfide , s'écrie- t-elle , que n'ai-je 
perdue la vie fous les coups de ta fureur ! Soleil , 
apprens l'horreur que j'ai pour ta lumière qui 
m'éclaire. Qu'elle m'efl odieufe ! Mprt, Ci \ç 
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fuis ton efclave , fi j'ai péché , frappe > tranche 
le fil de mes jours : je defcendrai fans regret 
dans le fombre Roiiaume. Si tu refufe d'immo- 
ler la vi&ime qui t'eA due , que les montagnes 
me cachent dans leur profondeur ; que la terre me 
reçoive dans fon fein par l'ouverture qui t'a fervi 
de pafTage pour fortir du Tartarç* Je fuis prête 
à tout tenter pour mefouftraire à lapréfence d'un 
Dieu vengeur du crime, 
• Semblable au berger qui courre après une bre- 
bis , lors que fuiiant le loup entré dans l'étable , 
^lle erre çà & là au gré de la crainte qui l'égaré : 
le Seigneur s'approche de la timide Sarcothée, en 
répétant ces mots. Où es-tu , Sarcothée ? parois 
à la voix de ton Dieu ! La Nymphe découverte , 
& ne pouvant plus échapper à Ces recherches > 
s'arrête & foupire. Trois fois elle veut parler, 
trois fois fa langue fe refufe à fa douleur. Hélas ! 
-dit^elle dune voix entrecoupée de fanglots, que 
ne puis-je me dérober à la lumière! ô ! nuit, 
couvre-moi de tes ombres; que ma chute foità 
jamais oubliée ! Le Serpent m'a féduite ; il m'a 
préfenté le fruit , & malgré ma répugnance , 
vaincue par les promeflês , troippée par fes 

rufer* j'ai mangé le fruit. Je fiais coupable ; 

• * 
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« 

maïs le fédutteur eft encore plus criminel. 

Cependant le Seigneur lui fait entendre ces 
effraiiantes paroles. Voyez l'abîme des maux 
où vous a plongé votre révolte. Infenfée , qui 
vous a fait oublier la fidélité que vous deviez à 
mes ordres ? ingrate , c eft ainfi que vous répon- 
dez à mes bienfaits ? Placée dans un lieu de dé- 
lices, vous étiez Pobjet de mon .amour. Dans 
votre abondance, vous avez méconnue l'Auteur 
de votre félicité ; un facrilége orgueil vous a 
fait prêter l'oreille aux promeflès de mon en- 
nemi : vous n'échapperez point à ma vengean- 
ce. Serpent dont la tête fuperbe & le col délié 
repréfente les plus vives couleurs, tu as fervi de 
vafe à l'iniquité, fois maudit. entre tous les ani- 
maux ; rampe , & odieux à toi-même , vois tes 
jours expofés à mille dangers. Et toi , Efprk re- 
belle , chnfle du ciel , & précipité dans le Tarta- 
re , quelle fureur t'anime f quel orgueil t'aveu- 
gle jufqu'au point de te déguifer fous la peau du 
Serpent ? tu croiiois donc m'en impofer, & te 
jouer de ma puifTance ? l'effet du crime retom- 
bera fur toi. Je mettrai une inimitié entre toi<& 
la femme; elle t'écrafera la tête , & fa chute, 
méprifable vainqueur , deviendra ton opprobre. 
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Soîns , Douleur , Deuil , Travail , habitans du 
Tartare , marchez à la fuite de Sarcothée , & de 
fes coupables enfans ; qu'ils fubiflent votre joug. 
Les maladies & la vieilleflè leur porteront le 
coup mortel , & le tombeau fera le terme fatal 
de leurs jours infortunés. Monftres , éloignez- 
tous de ce féjour de la félicité , & cherchez un 
azyle fur la terre ftérile. 

A cet Arrêt prononcé par le Seigneur , tous 
ces monftres fondent à Tenvi fur Sarcothée. En- 
vain fe défend-elle par fes larmes , & s'oppofe- 
t- elle à leurs fureûrs : ils la conduifent arec 
violence hors des jardins du Paradis. Metanée, 
[ c'eft le nom que Dianée venoit de prendre ] 
la douleur peinte fur le vifage, & exprimant par- 
des cris lugubres le défefpoir dont elle cft agi- 
tée , fuit cette Nymphe malheureufe. Les au- 
tres , triftes & abbatues , l'accompagnent dans fa- 
fuite. Elpis , les cheveux épars : Piftis & Aga- 
pée , ces deux fœurs autrefois heureufes, font 
entendre leurs gémiflemens. Agapée fuit de 
loin fes compagnes ; fes bleffures retardent fa 
marche : le fouvenir de fon premier bonheur 
la rappelle vers ce féjour ; toutes l'abandonnent 

Knij 
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à regret. L'Archange armé d'une épée flam- 
boiiante , fe préfente à leur partage , & ferme 
Tentrée du jardin qu'il environne de barrières 
impénétrables, 

Saifïes d'effroi , frappées d'horreur â la vue 
des maux qui leur font réfervés , elles gémiflent 
fur leur exil , & jettent de triftes regards fur le 
féjour de la paix. Le défir d'en recouvrer la pof- 
féflïon les flatte , & fufpend leur marche. Hé- 
las ! c'eft envain qu'elles l'efperent ; L'Arrêt 
prononcé eft irrévocable. L'Ange qui en défend 
l'entrée , fait briller fon épée & intimide Elpis ; 
Elpis qui fe trouve par tout en eft bannie avec 
les autres, & fe voit contrainte de chercher 
comme elles une retraite au milieu des campa- 
gnes défertes & herifTées d'épines. 

Fatiguées pac une courfe longue & pénible , 
elles erroient fur les montagnes de Tldumée , 
& la Nuit commençoit à étendre fon voile fur 
la terre , lorfque la Faim 9 monftre horrible , 
fe préfente à leurs yeux. Ses cheveux font hé- 
riffes , fa peau eft rude , & pleine de rides. Son 
extrême maigreur laide à découvert des os qui 
percent de tous côtés, & qui ne font joints ;en- 
tr'eux que par les mufcles & les nerfs. Elle a 
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le vifâge pale , les yeux enfoncés & hagards > les 
lèvres noires , la bouche effroiiable & fans 
dents. On découvre le fond de fes entrailles. 
Sa poitrine extrêmement avancée , paroît at- 
tachée à l'épine du dos , & une hideufe con* 
. cavité tient la place du ventre. Des chiens & 
des vautours affamés l'environnent. Les maina 
pleines d'os rongés , elle s'élance avec fureur 
lur Sarcothée ; la renverfe , fait couler dans fon 
gozier & dans fes entrailles une foif ardente Se 
un appétit dévorant , &. difparoît. La Nymphe 
aflbiblie par le fang qui coule de fes btefliires, 
accablée de triûeiïe , fe traînoit avec peine; 
Elpis lui préfente une main fecourable , & Pefr 
poir de quelque foulagement prochain dont elle 
la flatte, la confole dans fa di(grace.> 

La Terre qui préfidoit à cette région , jouif- 
foit encore d'un empire tranquille,. Les campa-> 
gnes , les animaux , l'or & l'argent renfermés 
dans fon fein , formoient fes richeflès. Les Nym- 
phes qui venoient pour lui demander un azyle , 
la rencontrent aflife fur un char trainé & fuivi 
par des ourfes. Sa taille étoit énorme , fon ex- 
térieur négligé ; fon ventre avait l'-é tendue de 
cent arpens. On ne pouvoit mefurer la largeufc 
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de Ces épaules , & Tes os durs comme la pier- 
re , foutenoient les membres flexibles de Ton 
vafte corps, La partie fupérieure de fa tê- 
te , rude , inégale , paroiflbit herifle d'herbes , 
de plantes , & de branches d'arbres. Quoique 
dans fa première jeunette , fon front dégarni , 
la rendoît moins aimable : fon fein couvert de 
moufle , & plein de cavités fecrettes , renfer- 
moit les eaux qui lui avoient "été confiées. 
Sarccthc'e reconnoît la DéefTe , & lui adrefle 
cette humble prière. 

Déeiïe établie par le ciel pour être la mère 
& la Souveraine de tout ce qui exifte , à qui 
l'air & la mer paiient le tribut que leur a im- 
pofé le Créateur, vous voiiez devant vous une 
Nymphe exilée de fa patrie , qui vient vous 
demander un azyle ; fécondez mes defirs: nous 
tenons du même pere notre origine ; fouffrez 
que votre habitation nous foit commune, Puif- 
fent mes larmes obtenir de vous cette faveur, Se 
vous attendrir fur mon état ! accordez - moi 
Thofpitalité , & foulagez la faim qui me dé- 
vore. ' • 

La Terre , témoin cîe Ces gémifîemens > parut 
d'abord infenfible à Ces maux ; mais cédant corn- 
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me malgré elle à Texpreflion de fa douleur, 
elle lui accorde une vile cabanne , & lui fournit 
pour appaifer fa faim , des glands , des plantes , 
du lait, & des mûres fauv âges. Tels furent ces 
premiers repas. La chaiTe Se la pèche ne don- 
noient point alors ces mets délicats & variés 
qui couvrent nos tables. La blondg Ce rè s n'a- 
voit point encore vue fes épis dorés & jaunif- 
fans tomber fous la main du moiffonneur, & 
les Dryades ne craignoient point pour les bois 
qu'elles habitoient. 

Sarcôthée forcée d'obéir aux loix que la 
Terre lui impofe , fouffre avec patience fes re- 
fus & fes rigueurs. Guidée par elle dans fes 
travaux , inftruite dans l'art de cultiver & d'en- 
femencer les champs , elle foumet au joug les 
animaux, recœuilie les dons de Cérès , & les 
fait fervir à fa nourriture ; les ronces & les épi- 
nes qui naifTent malgré fes foins , punifTent fa 
défobéifTance. L'apparence d'une abondante 
moifTon , les campagnes verdoiiantes lui pro- 
mettent une riche récolte ; mais hélas! tes tpis 
ftériles ou corrompus par la nielle ne font que 
trop fouvent le trifte fruit de fes travaux. 

Cependant la Nymphe oppofe à fon ingra- 



Digitized by 



IZO LA SARCOT HÈE. 

titude une culture pénible & foutenue. Elle 
conduit dans les prairies émaillées de fleurs, les 
troupeaux qui la fuivent , & fe nourrit de leur 
lait. Tantôt en des lieux écartés , couchée fur 
le bord d'un fleuve, elle préfente une amorce 
funefte aux poiiïbns avides. La Médiocrité , 
proteftrice de la vertu » l'accompagne dans fes 
a&ions , & paroit dans fon extérieur ; elle ne 
porte même qu'une toifon pour habit. Alors 
l'éclat de la pourpre ne faifoit point difparoitre 
la blancheur de la laine , & l'Orient ignorok 
l'art de faire fervir au luxe la brillante dépouille 
d'un infede. Les noirs Soucis , l'Injuftice , 
l'Envie, la Difcorde ne troubloient point la 
fociété. L'or, principe funefte du malheur des 
mortels, & de la perte des plus floriflans Etats, 
ne corrompoit point les coeurs. Neptune ne 
voiioit point de fragiles vaifleaux flotans fur le 
fein de Thétis s'expofer à l'inconftance dés 
vents , & les mortels devenus le jouet des capri- 
ces de ce perfide élément. Quelques habitations 
informes , élevées au milieu des forêts , les dé- 
robaient à l'injure deTair , & favorifoient le re- 
pos. Nulle fortification , nul garde en défendoit 
* l'entrée. L'union qui regnoit alors entre les 
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mortels , étoit la garde la plus fûre y & le plus 
ferme appui du bonheur public. Jours tranquil- 
les, vous n'étiez guç l'ombre des beaux jour* 
de Tétat d'innocence ! bientôt vous difparûtes , 
& les vices répandus fur la furface de h terre» 
rompirent les liens de la Concorde , & produifï- 
rent les défordres & les crimes les plus hofo> 
teux. , 

FIN DU SE COND L IVRE, 
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LA SARCOTHÉE. 

LIVRE TROISIÈME. 

ARGUMENT 

DU TROISIÈME LIVRE. 

Htsro ire. Antithée emploie V "Amour- pro- 
pre pour corrompre l'homme, lui faire rendre 
un culte religieux aux Démons. La Superbe G* 
l'Idolâtrie régnent fur tous les peuples. 

Fiction. Antithée partage entre les Ef- 
prits infernaux F Empire de l'Univers; il leur af- 
Jigne dijférens noms fous lefquels ils doivent être 
connus ù* honorés. Son defjéin eft d'abolir le cul- 
te du vrai Dieu , & il exécute ce projet par le 
mariage de Philaute £ F Amour-propre ] avec 
Sarcothée fa mere* Sarcothée conçoit cet enfant 
en fe regardant dans le criftal de l'eau ; Tify pho- 
ne le nourrit > Antithée prend foin de fcn éduca- 
tion ; il époufe fa mere £f lui donne fix filles. 
L'aînée , gui eft la Superbe , fait alliance avec 
les Rois , s'établit dans l'Orient > îf de-là étend 
[on Empire fur les autres paiis ; le Fafte , 
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l'Opiniâtreté y la Défôbéijfance, VHirêfielui doi- 
vent leur origine. Alexandre , Xercés , les 
Géants , É> ceux qui conjlruij oient la Tour de Ba- 
bel ^fe font perdus en fe livrant à fesconfeils* 

Les 0 rn emen s conjijlent dans les des- 
criptions fuivantes. Les Dieux du Paganifme , 
leurs fondions G* leur culte. V Amour-propre y &* 
fes fitnefles effets. Conflruâlion d'un magnifique 
Palais. La Superbe , fon extérieur , fon carac- 
tère* Portraits d'un Noble €> d'un Militaire li- 
vrés aux fentimens qu'infpire la vanité. Uhéréfie 
ù* Vefprit d'indépendance qu'elle produit. Com- 
bien ejt fragile la fortune des hommes vains & 
fuperbes. 

Discours. Lucifer infpire l'impiété. 

Co M parais o ns d'une étincelle de feu 
qui caufe un incendie , avec l' Amour - propre ; 
de Bucephal s> du Paon , avec un orgueilleux* 
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LIVRE TROISIEME. 

A ntithéE) fier de Tes premiers fuccès > & 
de la viftoire qu'il vient d'obtenir par fès rufès , 
médite, pour couronner fon triomphe , la dé- 
faite entière de Sarcothée. Il convoque les Prin- 
ces de la nuit & les Pairs infernaux * & ranime 
par fes difcours leur jaloufe fureur. 

Pourquoi cette inaftion, leur dit-il ? qui vous 
arrête & fufpend l'exécution de vos projets ? le 
Monarque du ciel exercera un empire abfolu, 
& vous reconnoîtrez fon autorité ? la gloire & 
Jes honneurs ne font <jue pour les Efprits im- 
mortels 
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mortels qui l'eiiviroîinent: ils préfidènt au cours 
des aftrcs , les élémens font fournis à leur voix , 
& ils partagent avec Dieu les hommages de l'U- 
nivers. Aftrée eft leur Chef; Polarchon régie 
les mouvemens de la fphère étoilée ; Philxtra 
& Fhilsetbere régnent fur la région de l'air ; 

f .Fhiia1Ute modère la chateur ffc irimp&u^fitc de» 

i venrs quë l'affreux Pnocpç:fait fortir de leurs 
profondes cavernes ; Pansée k l'Enipire de k 

-terre ThalaflTus & Halomeda fa foeur , ont ce- 
lui des mers; Pyrarchus eû le maître du feu; 

s Ornée a le foin des oifeaux.; Jeff> tîvierés; & les 
poiiTons font fous la gârderdtfchthyariafe, ; Phi- 
lothere veille fur les { troupeaux*,. & Agelarchus 
•fur les campagnes ; Pancàrpe procuré; euxrfruns 
leur maturité ; Phytée fait fortir dé la terre les 

• fleurs à les plantes ; les tombeaux font fous la 
protedion dç Thaàatée »; & -FaTçicée communi- 
que aux fîmpleso ; leurs) vqrtua u ifaècBciaalea ; 

- Horée forme les liens tf-uw âimabk bfcmeri y:#: 

: Gamefîs leur procure ùntë hcuneiifè facônditp ; 

■ Harmofte eft le niaîtré de l'harmonie v & .Pa- 

' node Ihfpire les poèW.pPfychce ldonnîe: l'iii- 
telligence ; , Ma che te ranime, lauk çoclbàts , * Se 

. régie le fouîtes aDrmeà^kçnejdiâe iefeJtimttâ 

L 



Digitized 



iz6 làSarcothâe. 

d'alliance & de paix; Aretée fait naître les ver- 
tus ; Prônée prêtent les règles de la prudence ; 
Themis établit le règne de la juftice ; Eucrafie 
fait aimer la tempérance , & Andria procure la 
force Se la vigueur. Que nous refte-t-il donc 
quand le Souverain partage fon autorité entre 
fes Miniftres ? fommes-nous faits pourfervir/ 
ChnfTés du ciel* avilis, dégradés % le fein de la 
terre cache notre honte, & nous (brames la 
proie des flammes qui nous dévorent. Cher- 
chons à réparer nos pertes : confultons notre 
• défefpôir. L'entrée du ciel nous eft fermée ; 
regnons fur la terre : faififlbns cette dernière ref- 
fource que notre deftin préfënte a notre ven- 
geance; l'occafion eft favorable, Metanée moins 
fenfible à fes maux que le temps lui rend plus 
légers , n'eft que plus facile à féduire. Préparez 
de nouveaux pièges pour la (urprendre. Vous 
trouverez, dans fà perte votre avantage & votre 
gloire. Je devrai à vb^re zélé la Souveraineté 
que j'ambitionne , & la terre nous reconnoîtra 
tous poûr fes Dieux. Les Mortels m'invoque- 
ront fous le nom de Jupiter ; arbitre abfolu de 
leur deftin * ia foudre en main , je les ferai 
trembler aux coups éclatans de mon tonnerre* 
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Vous Neptune , prenez le trident , montez fur 
un char formé de coquilles &*lraîné par des che- 
vaux marins calmez les flots de la mer , ou 
livrez à leur fureur les vaiiïaux qui voguent 
fur les ondes, Pluton , vous régnerez fur les ôm- ' 
bres ; For & l'argent que la terre renferme , 
fource funefte de trouble & de crimes , contri- 
bueront à peupler vos Etats. Vulcain fera le 
Dieu du feu ; il établira tes forges dans les 
Mes de Lypare , de Lemnos , & dans les 
antres du mont Etna* Les Cyclopes , fous 
(es ordres , forgeront les foudres & les armes 
funeftes aux mortels. Apollon , le Dieu de 
la Médecine , de la Poëfîé > & des Arts , habi- 
tera le mont Parnafle ; il infpirera les Sça- 
vans , & rendra l'orgueil inféparablfc de la 
fcience. Mercure , Dieu de l'éloquence & de. 
la parole, diftinguera les peuples entr eux par 
la diverfité des Langues. Mars armera les Na*n 
tions les unes contre les autres , & remplira; 
l'Univers d'horreur & de carnage. Vous,.Bac- 
chus, qui planterez le premier la vigne , appre- 
nez aux hommes la manière d'en exprimer le 
jus ; que fa liqueur porte dans leurs veines 
le germe de toutes les paflions honteufes & fé- 

Lij 
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roces. N'oublions pas le fexe dans le partage 
que nous faifons Se l'Univers : Bellone mar- 
chera à la fuite de Mars , & Minerve fera la 
compagne d'Apollon. Junon aura pour époux 
Jupiter, Diane, DéefTe des forets, donnera un 
azyle aux voleurs , & exaucera leurs vœux r 
Venus allumera les feux d'une volupté crimi- 
nelle. Que la connoiffance & le culte de l'E- 
tre fuprême difparoiflent ! qu'enveloppés des té- 
nèbres de l'ignorance , & livrés à la débauche, 
les Mortels nous honorent comme leurs Dieux! 
leurs hommages feront notre gloire. Ils offri- 
ront en facrifice le bœuf à Apollon ; le tau- 
reau à Neptune & à Mars ; la biche à Diane ; 
la genifTe à Cérès ; le bouc à Bacchus , & la 
colombe à Venus. Vefta préfidera au feu qu'elle 
entretiendra dans les Temples. Le fang des hu- 
mains arrofera nos Autels. Ainfi expieront-ils 
leurs fautes par de nouveaux crimes. La fiiperC- 
tition & la débauche couvriront du voile de la 
nuit & de Tobfcurité des antres, leurs facriléges 
cérémonies. Le culte profane de Venus paflera 
pour un devoir de religion ; on fèfera un crime 
de lui être infidèle. \ " 

Les Efprits infernaux applaudiflent à leur apo^ 
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théofe , & chacun d'eux follicite en particulier 
le Chef de lui procurer dans le même moment 
les honneurs de la Divinité. Antithée fufpend 
leur a&ivité : l'orgueil vous aveugle , leur dit- 
il , modérez ce zèle impétueux, J'ai befoin de 
Miniftres habiles & intriguans: une téméraire 
préemption" fait avorter les deflèins les mieux 
concertés , & là fraude pénètre (buvent dans 
des lieux inacceffibles à la prudence* Le fils de 
Sarcothée peut fèrvirà nosdefleins. Cette Nym- 
phe le conçut en mangeant le fruit que je lui 
préfentai. Elle ignoroit qu'eJle en étoit encein- 
te , quand accablée par les fuites de fa di(grace> 
elle le irçit.au monde & l'abandonna dans 
fuite. Tyfiphone fut fa nourrice. Je voiiois avec 
complaifânce cet enfant qu'elle formoit; je 
trouvois en lui mon 'caraétere. Sarcothée né 
pourra le méconnoître , il a fa reflemblance ; il 
obtiendra fon amour , & lui peindra le criraef 
fous d'aimables couleurs. Senfible aux traits deî 
la volupté , elle hégligérà bientôt lé culye du 
Créateur , & cet oubli favorifera mes vues. Ho-? 
norés comme les maîtres de la terre & de la 
mer, vous feuls en. ferez les Dieux, i -L v :\\ 
A ces mots il élevé la; voix pour appeller 
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Philaute ; il paroît. Son extérieur eft celui de 
l'homme , les traits de fon vifage font ceux de 
Ùl mere ; mais à fon efprit fourbe & pervers , 
on le croiroit formé par Antithée. Les Princes 
Stygiens l'admirent, le félicitent , lui font à Penvi 
leurs préfens ; tous s'emprefTent de mériter Ces 
premières faveurs. Jupiter lui infpire un or- 
gueil dédaigneux , & Mars la bravoure. Venus 
lui donne les grâces de la beauté. Apollon le 
doue de Part de la perfuafîon. Il reçoit de 
Neptune le froid de Pinfenfîbilité , & Vulcain 
lui communique Pardeur de fes feux ; paflions 
contraires > mais qu'il fçait empioiier également 
pour nuire. Ceft fous ces traits qu'il paroît fur 
la terre , & qu'ià féduit les mortels. 

Sarcothée conduifoit fon troupeau vers une 
fontaine dont Ponde tranfparente repréfentoit 
les arbres qui la côuronn oient. La fraîcheur de 
l'ombre invite la Nymphe à fe repofer fur fes 
bords verdoiiants : elle croit voir de nouyeaux 
bocages dans le cryftal de Peau. Frappée de 
fon image qu'elle apperçoit , elle admire la 
majefté de fa taille^ la vivacité de fes yeux, la 
fleur de la jeunette peinte fur fon vifage , la 
blancheur de fon fein , où les lys fe confon- 
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dent avec les rofes ; fa beauté l'enchante : l'eau 
allume & nourrit en elle le feu qui la confume. 
L'infenfée ignore qu'elle eft elle-même l'objet 
de fa paffion. O ! Philaute , le premier mou- 
vement de fon cœur la porte vers toi. Com- 
bien de fois ne s'élance-t-elle pas vers l'eau » 
n'étend-elle pas les bras pour faifîr ton image ! 
.vains efforts : Tonde traniparente te déroboit à 
fes embraflèmens. 

Qui que vous foiiez , s'écrie-t-elle , fortez, 
du fond de Peau. Pourquoi fuir f vous êtes ten- 
drement aimé. L'ombre fe meut , fe réalife f 
Philaute fe préfente. Je réponds à vos défîrs, 
i dit-il ; vous m'aimez > je vous aime. Que 
les liens les plus charmans & les plus inviola- 
bles forment notre union ! vivons heureux , $c 
que notre amour defcende avec nous dans le 
tombeau, La Nymphe applaudit ; ils fe pro- 
mettent une fidélité éternelle* v ' _ . • : i 
Le temps qui change & détruit tout, voit 
Philaute toujours çonftantvLe nombre des an- 
nées y loin de l'affoiblir , augmente fes forces. 
Ainfi la poutre fur laquelle tombe une étincel- 
le de feu , nourrit l'élément qui la mine , & 
fournit elle-même à fon aftiyitét Le fpu s'a€- 
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croît , s'étend : la flamme gagne tout l'édifice * 
& fa maiïe embrafée , n'offre plus 'en tombant 
qu'un tourbillon de cendre & de fumée. Philaù- 
te devenu le guide & le mobile des actions de 
la Nymphe , la fuit dans tous les lieux où elle 
porte fes pas : il ne fçait que l'obliger & répon- 
dre à fes défïrs ; il partage fes peines & fes plai- 
fïrs. La Nymphe le prend pour fon confeil & 
fuit fes inclinations & fes goûts;-' * ' > • 

Sarcothée ne portoit qu'une toifon informe 
& groflîere y Philaute lui apprend l'art de 

'colorer la lainë & de s'en faire un ornement 

r pour fe dérober la hônte de fon crime. A fa 
nourriture fîm pie & frugale , telle que la na- 
ture lui préfentoit, il fitfuccéder les mets re- 
cherchés y les poifTons les plus rares , les oi- 
féaux les plus délicats , & le vin le plus ex- 
quis. Docilie à fes avis , l'imprudente éprife des 
charmes de Phikute > fut bientôt environnée 
d'ùne nombreuse famille. La Syperbe^ l'Atari- 

" ce , la Gburmândife , ta Luxure v la Parèflë , 
l'Envie & la Colère , furent le fruit malheureux 
de cette union/ - ~ : ' ' 

- Ces déteftables filles , indignes de l'avoir 
pour-meré ^te l'objet' de fon amoùri Elle 

reçoit 
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reçoit avec plaifîrs leurs careflès , & les em- 
brafle tour à tour. Ainfî l'Ourfe lèche & forme 
fes petits qu'elle preffé contre fon fein : ainfi la 
crédule femelle fait éclorre les oeufs qu'on lui 
fuppofe , & nourrit des oifeaux de proye , fes 
plus cruels ennemis. 

L'amour aveugle de Sarcothée pour Ces filles, 
fût la fource de tous fes malheurs. Sans refpeft 
pour leur mere , fans crainte des loix , leur vo- 
lonté fait leur régie, & leur caraftere perfide & 
indocile les rend odieufes. Le mépris des bien- 
féances croît en elles avec l'âge • l/impudence 
& l'audace font peintes fur leur front. Au défaut 
des charmes qui leur manquent , l'air de licen- 
ce qu'elles aflfeâent , appellent chez elles les 
amans libres & pervers. Capables des plus grands 
excès , ennemies des loix Divines & humaines , 
elles violent les droits de la vertu. Les Dieux du 
Paganifme font leur ouvrage : elles les ont 
feints livrés à tous les crimes pour autorîfer les - 
foiblefTes & les pafTions des hommes. 

La Superbe dont l'éclat extérieur eft Ci bril- 
lant 1 vit les Rois rechercher fon alliance. Les 
Vieillards prirent pour compagne l'Avarice. Les 
Maîtres impérieux reçurent chez eux la Colère* 

M 
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La Gourmandife plût aux Riches, L'Envie s at- 
tacha au Peuple. La ParefTe fut accœuillie par 
les guerriers , la Luxure feule refufa de fe fixer ; 
fon goût décidé pour la diflblution lui procura 
des amis dans tous les Etats. 

La Superbe offrit la première un encens facri- 
lége à Jupiter. Plutus fut l'idole de l'Avarice ; 
la Colère offrit des facrifices à Mars ; la Gour- 
mandife fit des libations à l'honneur de Bacchus, 
& la Luxure éleva un autel à Cupidon. Chaque 
paffion a fa Divinité. Le Maître du ciel poétique 
entend avec complaifance les Panégyriftes de 
fes concubines. Changé en pluie d'or * transfor- 
mé en cygne ou en taureau , fa puiffance rend 
fes débauches refpeâables aux yeux des Mor- 
tels. Cupidon eft le fruit du commerce adultère 
de Mars avec Venus. Tels font , aveugle anti- 
quité , les monftres que la fuperftition rendit 
l'objet de ton culte. 

Sarcothée trop indulgente & féduite par Phi- 
laute , voit & fouffre l'infâme conduite de fes 
filles. Amie de la nouveauté elle paroiflbit les 
approuver , & fa lâche condefcendance les en- 
gageoit de plus en plus dans la voie de l'ini- 
quité, 

/ 
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Bientôt le vice marche le front levé , emprunte 
le mafque de la vertu , & l'oubli des devoirs 
devient la fource de tous les défordres. L'Elo- 
quence de Neftor , la fécondité de Virgile nç 
pourroient exprimer en vers les noms de tous les 
'crimes > ni peindre la contagion répandue d^ps 
tous les cœurs. 

Vers le lieu où l'Aurore éveillée par les 
heures voit le crépufcule précéder le char du 
Soleil , quand la nuit percée des traits du jour 
naiflTant difparoît devant lui , la Superbe fille 
aînée de Philaute , choifit fa demeure. Elle con- 
çoit & exécute le projet d'élever un palais. Les 
ouvriers partagent entr'eux les travaux , pofent 
les fondemens , préparent la pierre , le marbre 
& les bois néceflaires. Tous concourent avec 
ardeur à la conftruftion de cet édifice qu'ils doi- 
vent porter jufqu'aux nues. Quel projet plus 
difpendieux ! que de richeflfes & de beautés , ou- 
vrages de l'art ! La majefté & la régularité qui 
régnent dans l'exécution portent l'empreinte du 
génie ; Babylone célèbre par (es murailles » 
Troie bâtie par Neptune , Thebes reconftruite 
au fon de la lyre d'Amphion , les pyramides de 
TEgypte , le Coloffe de Rhodes , le temple de 

Mij 
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Diane qui fit pendant plus de deux ficelés l'ob- 
jet des travaux & des defirs des Ephéfiens , les* 
monumens élevés dans Rome par la main des 
arts, les amphithéâtres, le palais de Néron , les 
fameufes colonnes de Scaurus , les palais des 
plus grands Princes n'offrent rien de compara- 
ble à celui de la Superbe. 

Un périftile foutenu par deux colonnes d'ai- 
rain hautes de vingt coudées , conduit à la prin- 
cipale porte de cet édifice. Sa vaûe ouverture eft 
couronnée par une voûte du plus beau marbre 
embelli par l'or diftribué avec goût. Les pier^ 
res précieufes mariées artiûeme.nt avec les plus 
riches métaux , ornent l'intérieur. Les falles im- 
menfes qui le compofent brillent de l'éclat 
éblouiffant de l'émeraude & du diamant. L'aga- 
rfie humiliée n'y trouve place que dans les mo-f 
fcïques du plancher que foule aux pieds la Sou- 
veraine de ce lieu. Sur des murs d'albâtre la 
fculpture offre differens emblèmes. Ici le Paon 
fc mire dans l'azur de fa queiie qu'il déploie 
avec complatfance. Là un Courfier fougueux la 
tête haute, la crinière hériffée , s'avance d'un 
pas fier & majeftueux. Plus loin des lions féro- 
fes fe préparent au combat contre d'éjtiormes 
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taureaux : leurs yeux étincelans défîgiient l'ad- 
Verfaire qu'ils choifîfTent, & leur gueule en- 
flammée femble déjà prête à le dévorer. Le 
marbre même qui les repréfente , refpire la fureur 
qui les anime. Ce vafte & riche édifice dont les 
fondemens font de verre , eft comme fiifpendti 
par quelques colonnes. Que de Dangers habi- 
tent ce palais qu'un fouffle peut renverfer ! 
* La Superbe y paroît afliiïe fur un trône. Le 
feu de fes yeux , Tes fourcils élevés , fon air im- 
périeux y le fard de fon vifage relèvent fa fierté 
naturelle , & du haut de fa gloire elle regarde 
avec dédain les peuples qui l'environnent. Elle 
pefe & choifît fes paroles ; fa voix forcée , fon 
ton emphatique annoncent la préemption qui 
Taninie, Toujours en mouvement , elle élevé 
les coudes , les pofe fur des couffins , & d'un air 
fuflfifant place les mains furies côtés. Tantôt elle 
defcend de fon trône , fe promené dans fon pa- 
lais, & fe balance à chaque pas ; la vanité régie 
fes attitudes. Ainfi marchoit Bucephale , lorf-" 
qu'il portoit à la téte des armées le Héros de la 
Macédoine. En fpeéhcle à toute fa cour, la Su- 
perbe s'enyvre du plaifir de fe confîdcrer elle- 
même > regarde fes habits fomptueux & flottan* 

M ii) 
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au loin autour d'elle. Cette pompe extérieure la 
frappe , & lui fait obferver curieufement fi rien 
ne manque à fon éclat. Ainfi le Paon difpofe au- 
tour de lui fon plumage ; (a queue parfemée 
d'yeux fe développe & s'arrondit. Les plumes de 
fon col , l'aigrette de fa tête brillent de mille 
couleurs : il s'admire , & fa tête altiere compal- 
fant fa marche , paroît applaudir à fa beauté. 

La Superbe eft difficile fur le choix des ajufte- 
mens. Sa robe de foie préfente fur un fond d'or 
& chargé de diamans, divers objets travaillés 
avec art. La délicateflè de l'ouvrage répond à la 
richeffe de l'étoffe ; on y voit briller les nuances 
des plus vives couleurs. Elle porte un riche col- 
lier y & des braffelets de pierres précieufes. Sa 
chauflure eft garnie d'un cordon de rofes. Elle 
confulte fon miroir pour fe farder & s'enluminer. 
Un coloris emprunté cache les traits défectueux 
de fon vifâge , & lui donne cet air de fraicheur 
qui plaît dans la jeunefTe. Le foin de fa parure 
feule eft l'affaire férieufe qui l'occupe : à fon ex- 
térieur on la prendroit pour la Folie. 

L'amour du Luxe qui étouffe en elle les- fen- 
timens de la nature , lui fait méconnoître & fon 
origine & celle qui lui donna le jour. Elle cher- 
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che dans Pobfcurité des premiers temps les titres 
d'une noblefle chimérique & des aïeux fa&ices * 
dont les a&ions célèbres & les emplois impor- 
tans puiflent illuftrer Ton nom. Flattée de l'idée 
qu'elle Ce forme de fa grandeur, avide des ap- 
plaudiflemens du peuple , & des éloges que l'a- 
dulation lui prodigue, elle voit avec complai- 
fance les courtifans fournis à fon Empire 
chercher à mériter Ces faveurs. Ce font des 
aveugles qu'elle conduit par des voies ténébreu- 
fes vers le féjour de la Fortune ; le vainefpoir 
d'une gloire imaginaire leur fait illu/ion. Elle 
rend le premier , infidèle à la voix du fang qui 
coule dans Ces veines : l'infamie de Ces débau-, 
ches le deshonore : il vit & meurt dans l'ignomi- 
nie. Elle donne un relief apparent aux richefles 
& au mérite extérieur du fécond , qu'une mort 
prématurée fait bientôt defeendre dans le tom- 
beau. Celui-ci quoiqu'attentif fur Ces démarches , 
s'égare fouvent dans la vive recherche du bon- 
heur qu'il fe promet. La vanité perd l'homme de 
lettres, prefque toujours efclave de fon amour- 
propre. Les talens trop applaudis , une réputation 
brillante font fouvent funeftes aux Sçavans. 
. Un grand nom eft un poids que l'humilité 

Miv 
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* 

feule peut porter. Que de Mortels ambitieux cor- 
rompus par les richefTes & par la paflion > s'élè- 
vent tout à coup , & difparoiflent avec éclat ! 
Les beaux jours de leur grandeur fugitive s'é- 
coule comme l'ombre, & leur fin déplorable 
doit nous inftruire. Un riche humble eft un pro- 
dige. La Fortune , lors même qu'elle eft favora- 
ble ne fe prête pas toujours en tout à fes amis. 
Elle corrompt la vertu par les honneurs qu'elle 
lui procure , la rend infenfible & indocile , & la 
fait errer au grè de la Vanité qui la féduit. Que 
fes dons font dangereux ! La Perfide ne nous 
careiïè que pour nous perdre , & l'Orgueil , ce 
poifon de Tarne , eft caché fous fes préfens. Un 
nom illuftre ne nous rend fouvent que plus 
vains. N'en voiions-nous pas qui , fans aucun 
mérite perfonnel , ne fe diftinguent que par l'ex- 
térieur arrogant qVils afFedent. Plufieurs ne par- 
lent que pour vous rappeller les adions des fa- 
meux Capitaines fous lefquels ils ont fervis , les 
batailles livrées , les vidoires remportées , les 
ennemis qu'ils ont mis en déroute , & les lau- 
ners qu ils ont cocuillis dans le champ de Mars : 
.on les croirôit des guerriers intrépides. Les lâ- 
ches ne connoiiïent d'autres combats que ceux 
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qu'ils livrent à table fous les aufpices de Bac- 
chus. 

La Superbe éteint dans Phomme la lumière 
intérieure qui le guide ; les vices marchent à fa 
fuite , la Préemption & l'Opiniâtreté règlent fes 
déciiîons. L'amour de l'Indépendance qui lui fait 
foumettre les autres à fes caprices , l'empêche 
de porter le joug qu'elle leur impofe. Incapable 
de recevoir un confeil, d'obferverun jufte mi- 
lieu , elle viole les bienféances. Sa volonté qui 
méconnoît toute autorité , ne reçoit la loi que 
d'elle-même. 

L'Héréfîe eft une trifte preuve de ce que j'a- 
vance ; la Superbe la produit , & Mégère la 
nourrit de fon fatal poifon. Elle a cent têtes pri- 
vées de lumière , & qui prennent différentes for- 
mes. Elle a cent bouches ; fa langue artificieufe 
fçait imiter & rendre l'exprefTion de tous les fen- 
timens. Sa chevelure eft compofte de ferpents 
horribles ; Ces mains font armées de flambeaux 
ardents. Source de tous les égaremens , portée 
à la rébellion, ennemie de l'Obéiirance, elle 
élevé fur les débris du vrai culte une Religion 
nouvelle , renverfe les loix primitives , feme & 
nourrit la difcorde , abjure la foi de fes Pères > Se 
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confîdere avec plaifîr lès révolutions ou la chute 
des Empires, Tels font les maux que caufe la 
Superbe. Par elle , à la honte de l'humanité , 
LHéréfie fouleve le fils contre le pere , le fer- 
viteur contre le Maître » le fujet contre le 
Prince , le Prince contre l'Etre fuprëme qui 
le place (ûr le tr6ne. Le Chrétien humble regar- 
de avec ho»eur les hommes orgueilleux & infi- ' 
deles, il les évite; leurs mœurs le révolte. 
L'homme vain ne peut lui - même fouffrir la 
fociété d'un autre aufïî vain que lui. 

O ! Vous qui mcprifant la véritable gloire , 
vous fraiiez des voies obliques & fufpe&es pour 
arriver au temple de la Fortune * vous courrez à 
votre perte. Le peuple , en vous voiiant tomber 
du faîte delà Grandeur , rira de votre chute. Le 
Vertige faifît ceux qui fe trouvent fur un lieu 
élevé. La Fortune foutient &renverfè en un mo- 
ment l'homme ambitieux. Le Héros de la Ma- 
cédoine compte au nombre de fes fujets le Par- 
the , le Mede & le Perfc. L'Univers n'offre point 
un champ affez vafte à ce Conquérant fougueux. 
La Fortune couronne & paroît refpeâer ce Vain- 
queur. Fier de Ces fuccès il fuccombe enfin fous 
Tes lauriers , & une urne étroite renferme ce Hc- 
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ros , maître du Monde entier où il Ce trouvoit 
trop ferré. Quel Général que Xerxes ! qu'il eft 
grand & redoutable, lorfque pour affervir la li- 
berté de la Grèce & de Sufe , il jette un pont fur 
le Bofphore , joint l'Europe à PAfîe » foumet 
fous fes coups les vagues indignés , & fait percer 
Tlfthme du mont Athos ! arrivé aux Thermo- 
phyles , il comprend que les. plus grandes ar- 
mées n'afTurent point toujours la vi&oire. La 
fameule bataille navale de Salamine qu'il perd 
contre les Athéniens , les divers naufrages des 
Perfes le contraignent de porter dans fes Etats 
la honte de fa défaite. Il affe&oit la puilfance d'un 
Dieu : fes malheurs nous annoncent la fragilité 
de la gloire ; ils nous difent que tel fera dans 
tous les temps le fort de l'homme ambitieux. 

Les Géans, enfans de la terre, nous mon- 
trent les excès dont l'Orgueil eft capable , & la 
vengeance éclatante qu'en tire la Divinité. Le 
ciel ne fut point à couvert de Pinfulte de ces 
hommes cruels & féroces. Ils en tentent la con- 
quête , entaflent montagne fur montagne, pla- 
cent l'OiTa fur le Peîion. Ils travaillent avec ar- 
deur à conftruire une tour dont le fommet doit 
s'élever jufqu'au ciel. Leur témérité audacieufe 
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les foutient dans cette entreprîfe. Déjà ils Ce 
flattent du fuccès. Infenfés ! qui pourroit mépri- 
fer l'Etre fupréme , & Ce promettre l'impunité? 
Les Immortels, par dérifîon, envoient parmi eux 
un efprit de difcorde qui confondant leur lan- 
gage naturel lui fubftitue un mélange bifarre de 
mots inconnus. Ils regardent en pitié le tumulte 
& l'agitation de ces orgueilleux , & fe rient de 
leurs vains projets. La méiîntelligence les fait 
échoiier > l'édifice eft abandonné , & la Superbe 
voit avec douleur fon ouvrage imparfait. 

La révolte & la punition des Efprits céleftes 
nous fait entendre que plus on eft élevé , plus la 
chute eft facile & profonde. Lucifer partageoit 
la gloire & la félicité de fon Dieu ; rebelle à (es 
ordres, il devient fon rival. Précipité du ciel, 
vidime de la Vengeance éternelle de fon Sou* 
verain , il gémît dans les noirs abymes du Tar- 
tare. 

Les Humbles d'efprit & de cœur n'ont point 
à craindre ces fâcheux revers. L'Humilité a (a 
demeure dans une Vallée profonde dont la gorge 
étroite ne donne aucun accès libre à fes enne- 
mis. L'air y eft tempéré ; les nuages qui portent 
la foudre n'en troublent point la ferenité. L'é- 
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levation des lieux n'en fait pas toujours la sû- 
reté. Mars attaque Se détruit les tours & les ram^ 
parts. Le Tonnerre ébranle lefommet des mon- 
tagnes. Les Vents impétueux rompent les chê- 
nes , & renverfent Jes cèdres du Liban. Méfiez- 
vous de la Fortune , lors même qu'elle vous ca^ 
refle. Le calme perfide qu'elle procure eft fou- 
yent le préfage de la tempête. 

FIN DU TROISIEME LIVRE. 
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LIVRE QUATRIÈME. 

ARGUMENT 

DU QUATRIÈME LIVRE. 

Jïr noiRE. L'Homme , après fa chûte , rfe- 
yie/zt l'efclave de l'Avarice, de la Gourman- 
dife ,b de la Volupté; fes pajfions , lors même 
qu'il les flatte , le rendent malheureux. 

Fiction. L'Avarice , fille de Sarcothée , 
incapable de recevoir aucun confeil , peu jaloufe 
de fa propre réputation , accompagnée de la 
Fraude , de VU jure îf de la Ravine , creufe la 
Terre y &* cherche for dans le Jein des monta- 
gnes ; caraâlere £> mœurs de fes compagnes. VA- 
varice alliée au Dieu Mars &» née d'Autolycus , 
déguife fon air É> fon nom pour pénétrer dans la 
cour des Rois, O vexer leurs fujets ; les Soins, la 
Crainte , l'Inquiétude V agitent ; ennemie de la 
Pauvreté , fon abondance qui ne peut lui fuffire 
ejl pour elle le principe de fon indigence. Areté 
après avoir inutilement tenté de corriger l'Ava- 
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rice , fe tranfporte dans les jardins de la Volupté* 
Elle y trouve une multitude de jeunes gens par- 
tagés entre la table , la danfe , l'oifiveté &• la lec- 
ture des mauvais livres. Le plus grand nombre 
injlruit par fes difcours y des dangers aufquels ils 
s exposent , abandonne la Volupté pour marcher 
i la fuite de la Vertu. 

Les 0 rnem en s confiaient dans les Def 
criptions fuivantes. Le Poète peint V Avarice , la 
Fraude , Wfure , la Rapine , la Pauvreté , l'A- 
vidité &* les foins des Avares , les Feflins , la 
Danfe , la Volupté y la Gourmandife , La Luxu- 
re ; il explique comment VOifiveté, les mauvaifes 
Compagnies , les Leâlures obfcénes , introdui- 
fent dans l'ame ces vices honteux , diffament 
ceux qui en font les parti] ans , abforbent tou- 
tes leurs richejfes. 

Discours de l'Avarice qui méprife la Pau- 
vreté ; d*Areté qui expofe la turpitude & les 
maux que l'Avarice produit , & qui fait connoi- 
tre les rufes & les dangers de la Volupté* 

Comparaisons d'un Champ inculte avec 
un homme oifif ; d'un Chajfeur , d'un Pécheur &• 
du Vent avec l'Amour ; des mauvaifes herbes &• 
d'un fleuve qui fe déborde , avec la Volupté naif- 
fante 9 

- 
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s la Région où le Jour repofe dans 
le palais de la Nuit , lorfque le char du Soleil 
prêt à defcendre chez Thetis , effleure de Ces 
roues la furface de l'Océan , on voit un antre 
obfcur & profond habité par l'Avarice , Déefle 
pâle & livide. Son extérieur eû négligé , fon ha- 
billement eft.celui de la plus vile indigence. La 
faim & la foif qui la tourmentent , caufent fon 
extrême maigreur. Les noirs foucis cachés en- 
tre (es rides la troublent jufques entre les bras du 
Sommeil. Cette déteftable fille de l' Amour-pro- 
pre , & indigne d'avoir Sàrcothée pour mere , 
vieillit dans les cavernes au milieu des ténèbres , 

pccupée 
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occupée à chercher l'or renfermé dans les en- 
trailles de la terre. Sa paflîon pour les richefles 
fait Ton tourment & les confeils de fa mere ne 
font aucune imprefïïon fur fon cœur. En vain lui 
reproche-t-elle fon efprit d'intérêt , fon avidité 
pour le gain , vices bas & fordides. Notre ori- 
gine eft divine , lui dit-elle : pourquoi recher- 
chez-vous avec ardeur des biens périfTables f Re- 
gardons le ciel notre patrie ; les biens qu'il ren- 
ferme , méritent feuls nos defîrs. L'Avarice four- 
be à ces avis falutaires ne peut même foufFrir 
la préfence de celle qui Pinftruit. Sarcothée rou- 
git de reconnoître en elle fon propre fang , & 
gémiiïànt fur les défauts de fa fille , elle l'aban- 
donne à la perverfîté de fon cara&ère, 
| L'Avarice eft livrée à elle-même dans l'ob- 
fcurité de fa demeure. Les Soins voltigent fans 
eefle autour d*elle , la déchirent à coups de. bec 9 
& par le battement continuel de leurs ailes , ils 
effraient le Sommeil , & l'éloignent de fon antre. 
La Fraude , l'Ufure , la Rapine , efpece de Har- 
pies, l'environnent. Elles ont la figure humaine, 
mais leur front eft fans pudeur , leurs ongles font 
crochus, & leur voracité eft celle des Vautours. 
Les lieux fouterrains font leur habitation favo- 
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rite ; elles fouillent jufques dans les tombeaux ; 
les cadavres deviennent leur proie , & les mori- 
bons obfedés par elles , difpofent de leurs biens 
en leur faveur. 

La Fraude couverte d'yeux cache fous un tri- 
ple voile fon efprit perfide & rufé. Complaifante 
au premier abord , & vous flattant à propos , 
elle vous féduit par Ces artifices , & s'enrichit de 
vos dépouilles. Habile dans l'art de feindre & de 
diffimuler , elle change de caradère félon les 
occafîons , les pêrfonnes & les lieux. Sa langue 
trompeufe ne décelé jamais les fecrets fentimens 
de fon cœur. 

Ainfï l'homme fourbe inftruit par (es maxi- 
mes , prête au menfonge l'air & le ton de la Vé- 
rité ; par Ces principes on trahit lu bonne foi & la 
juftice ; Tefpoir du gain impofe filence à la pro- 
bité ; le parjure s'annonce avec impunité ; l'in- 
térêt apprend à y réufïir : la fourberie devient un 
art : le témoin fe parjure & l'Avocat mercenaire , 
toujours prêt à fbutenir le pour & le contré , 
met fon éloquence à prix. Autrefois la fagefTe 
des loix , la prudence des juges régloient les 
frais des procédures & le droit des parties ; The- 
mis tenoit la balance en équilibre : aujourd'hui 
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rintérét la fait pencher de fon côté , & en obtient 
un jugement plus prompt. Que la fcience ou la 
vertu dans l'indigence ne fe préfentent point pour 
demander (a) les confeils de Y Avocat pu pour le 
charger de fa caufe : il faut paiier un tribut à fes 
talens ; le riche a un droit acquis fur les lumiè- 
res , il fçait TintérefTer dans (a caufe. Celui dont 
les fonds ne confîftent qu'en efprit & en probité 
ne peut fe faire écouter , il gémit fous le poids 
de Tinjuftice. 

Semblable à l'aiguille aimantée qui regarde 
toujours le Nord , la Fraude fuit l'elpoir du gain, 
affaiblit les poids & les mefures , altère les li- 
queurs par le mêlange,falfifïe Por,change par l'al- 
liage la nature des maux , & déguife fous des mets 
exquis ou des vins délicats , le poifon qu'un héri- 
tier impatient préfente fouventà un riche avare, 

L'Ufure eft encore plus infatiable que la Frau- 
de. Son avidité pour les richefles croît à pro- 
portion du profit qu'elle fe procure. Incapable 
de prefcrire des bornes à ùt cupidité , toujours 
occupée à faire valoir fon argent , attentive à le 
placer à propos , à tirer intérêt de l'intérêt mê- 

(a) Quelle différence entre ces Legiftcs mercenai- 
res & nos Avocats François ! le contrafte eft frappant 
& renferme leur éloge. 

Nij 
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me , elle prend l'air & le ton de l'indigence** 
Quand Jupiter fe transformeroit pour l'Avare 
feul en pluie d'or , quand il lui accorderoit l'or de 
l'Hernie & du Padole , les mines du Pérou , les 
tréfors du nouveau Monde , ces pofleflions im- 
menfes ne répondroient point encore à Ces defîrsr 
cet autre Tantale périroit par la foif au milieu 
des eaux, 

La Rapine > petite fille d'Autolycus fe diftin- 
gue entre Ces vices. Téméraire dans les entre- 
prîtes , hardie dans leur exécution > fes bri- 
gandages la font également détefter. Amie de 
Mars qui lui eft uni par les liens du fang , elie 
l'enrichit du butin , des dépouilles & des contri- 
butions qu'elle exige par la violence. Le Labou- 
reur dans fa vile chaumière n'eft point à l'abri 
de fa fureur ; il la voit enlever Ces moiiïbns & 
fes troupeaux. Sans reCpeât pour les Dieux , elle 
dépouille leurs autels, & profane tout ce qui eft 
confacré à leur culte. Les retraites voifînes des 
chemins * les forêts obfcures cachent fes émifTai- 
res qui tendent des embûches aux Voiiageurs. 
Quelquefois à la tête de ces brigands , à la fa- 
veur des ombres de la nuit , elle pénétré dans les 
maifons , & enlevé les tréfors du Citoiien livré 
aux douceurs du fommeiL 
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Les Partifans la chériiïent , parce qu'elle favo- 
rite leurs vues. Tout commercf public avec la 
Rapine pourroit les diffamer : en entrant chez 
eux , elle change Ton nom , & s'annonce fous 
celui de Juftice & d'Equité. Ils trouvent en elle 
mille reffources légitimes en apparence pour 
établir les droits , lever les impots, les augmen- 
ter , accabler le foible citoiien , & dévorer la 
fubftance du pauvre. Qui le croiroit ? Elle ofe 
même braver le Soldat , le réduire à la plus vile 
nourriture , & enrichir l'Officier de ce qu'elle 
peut impunément fouftraire à fa paie. 

Entrez , dit l'Avarice à fes filles , entrez dans 
mes vues : prouvez-moi , par une prompte obéi£- 
fance, votre fidélité. Je hais la pauvreté : éloi- 
gnez ce monftre de ma demeure , & ne fouffrez 
point qu'elle fe préfente où je fuis. Les vertus & 
les talens languiflènt dans l'indigence. La fcien- 
ce & la probité que Plutus méconnoit , trouvent 
toujours la Fortune ingrate : ce Dieu feul fait ref- 
pcéter les talens &• la vertu. La pauvreté eft mé- 
prifée chez les Grands qui rougifTent de lui trou- 
ver une figure humaine : ces traits de reffem- 
blance qui la rapprochent d'eux , révolte leur 
orgueil ; l'Injure qu'ils placent à l'entrée de leur 
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palaîs l'en éloigne avec dédain , lui interdit tout 
accès & infulte* fa douleur. Incommode à elle- 
même & à les fe&ateurs qui la méprifent , elle 
eft contrainte de fouflfrir leur murmures & leur 
révolte. 

A ces mots , l'Avarice déride fon front , en 
dcguife la pâleur, emprunte de l'art les traits 
de la beauté , prend l'extérieur & la marche de 
la Frugalité & de la Décence. Areté qui la re- 
connoit, la raille fur fon déguifement , & l'in- 
dignation lui fait rompre le fîlence. Perfide , lui 
dit-elle , quel eft ton objet fous ce déguifement? 
Pourquoi fais-tu l'éloge des richefTes que le ciel 
condamne ? L'iniquité trouve dans tes maxi- 
mes des motifs honnêtes en apparence , & qui 
l'autorifent dans le crime. Qiiel mortel plus mé- 
prifable & moins libre que l'Avare ? Vil efclave 
de fa paffion , la richefTe de fes chaînes lui fait 
oublier fa fcrvitude. Le châtiment fuit de près le 
coupable : la fource de fon abondance fait fou- 
vent fon crime & fon malheur. Que de travaux 
pour pofTéder cet or , l'unique objet de Ces defirs 
& la caufe de fon tourment ! Les foins fe fuc- 
cédent dans cette recherche ; l'avare l'acquière 
avec peine , le conferve avec inquiétude , & fur 
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tin lit préparé par les mains de la molleflè , l'In- 
ibmnie l'agite & trouble fon repos. La Mort 
répand enfin Tes noirs pavots fur fes paupières > 
& le plonge dans le fommeil de l'Eternité. A 
quels dangers n'eft-il point expofé ! que d'en- 
nemis qui l'environnent ! Quelles refïburces & 
quelles occafîons Tefprit d'intérêt ne fournit-il 
point à la cupidité ? On vous contefte des droits 
légitimes ? Un Juge avare fçaura tirer parti de 
vos divifîons. Mars déploie-t-il fes drapeaux l 
L'avare craint qire fes biens ne foient la proie 
de l'ennemi. Vit-il fous le règne de la paix ? il 
n'en goûte point les douceurs. Le moiien de 
prévoir toutes les rufes de la Fraude , de fer- 
mer tout accès à la Rapine ? Le tréfor le mieux 
gardé , eft-il toujours à l'abri de la violence 
d'une Fortune ennemie ? elle pénétrera malgré 
vous dans le lieu qui le renferme , & n'y laif- 
fera qu'un vuide affreux. Un feul iour peut éclai- 
rer la ruine entière des maifons les plus bril- 
lantes , & montrer des poffeflions immenfes , 
fruits des travaux de plufîeurs années , livrées à 
la voracité des flammes. Le moindre accident 
peut renverfer le colofle de votre grandeur , & 
vous rendre un Irus. Cette campagne couverte 
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d'épis jauniffans qui fléchifTent fous leur propre 
poid , promet au Laboureur une abondant* 
, moiflbn : ces vignes chargées de raifîns invitent 
la main du Vigneron à les cœuillir, & flattent 
fon efpérance ; le ciel fe couvre , le tonnerre 
gronde , le nuage crève , fe difToud, la grêle 
brife les épis, ravage la vigne , & la défolation 
répandue en tout lieu , annonce aux coupables 
Mortels les triftes effets de la vengeance Divi- 
ne. Voiiez ce vaifleau voguer à pleine voile : il 
rapporte chez nous les richeflès du nouveau 
Monde ; un vent impétueux fouleve les vagues, 
la tempête le brife, & la mer en fureur englou- 
tit dans fes abîmes ce qu'il porte de plus pré- 
cieux. La Fortune refpefte votre opulence ; fr- 
delle à vos defirs elle oublie auprès de vous fon 
inconftance , vous n'éprouvez point les caprices 
du fort, tout répond à vos defirs; qui ne vous 
croiroit heureux f Mais ce bonheur apparent ne 
vous fait-il point illufion ? Votre coeur eft-il 
pleinement fatisfait ? Plus Thydropique boit , 
plus il entretient le feu fecret qui le dévore ; un 
fleuve entier ne pourroit réteindre. Tantale pé- 
rit par la foif au milieu des eaux : Midas cou- 
ché fur des monceaux d'or eft en proie à l'in- 
digence j 
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digence ; Avare , voilà votre portrait. Vos tré- 
fors ne font pour vous qu'une vaine chimère , 
qu'une ombre que vous pourfîùvez ; vous def- 
féchez d'inquiétude ; la pâleur de votre argent eft 
peinte fur votre vifage, & vous devriez étreen- 
feveli dans le fein de la terre près des tréfors que 
vous lui confiez.Vous ne manquez point de pré- 
textes pour demander & pour refufer. Un gain 
que vous vous procurez fait naître le de/îr d'un 
autre , & vous êtes malheureux , parce que vous 
n'êtes jamais fatisfait. L'Avare eft de tous les 
hommes le. plus indigent, il- pofféde tout , & 
ne jouit de rien; II s'abftient de toucher à fon 
fonds & à fes revenus. Quelle honteufe fer- 
vitude ! qui délire toujours , eft toujours 
pauvre. L'Avarice eft un gouffre profond que 
rien né peut remplir ; corruptrice des mœurs , 
écctuil des vertus , perte de l'ame , foùrce 
des chagrins & des maux , mere de tous les 
vices , elle vous dérobe fous l'appas de l'argent 
les dangers auxquels elle vous expofe. PJutus 
né procure fouvent à fes favoris qiifim faux bon- 
heur & une brillante indigence* 
. Areté , en terminant ce difcours , levé le 
mafque de l'Avarice , & l'expofe au grand jour. 

O 
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Sarcothée même , qui ne pouvoit la défa vouer 
pour fa fille , frcmit à fon afpeft, & s'en éloi- 
gne : mais la Pauvreté & la Vieillefle fe prér 
fentant fur Ces pas * la forcent de fe réfugier 
chez (a fille pour fe fouftraire à leurs pour* 
fuites, 

Areté Ce tranfporte dans des Jardins agréables , 
couronnés d'épaifles forets où les oflêaux unif- 
fent leur chant au doux murmure des eaux jail- 
lifTanies. On y voit des myrthes qui forment des 
cabinets de verdure. Là Ce raflemble la jeu- 
nèfle des deux fexes , & les vieillards s'y rendent 
pour partager leurs plailîrs. Couchés (ur l'herbe, 
le tendre gazon leur fert de table. L'air > la mer » 
la terre , les paiis étrangers leur fourniffent les 
mets les plus rares & les plus délicieux ; la fen- 
fualité pour Ce fatisfaire n'y met point de prix. 
Tous, au milieu de cette profufion choifîflènt à 
l'envi ce qui peut flatter leur goût. La Gour- 
mandife ingénieufe y repréfènte fous mille for- 
mes & mille noms difFérens , tout ce qu'elle 
fournit au lux*? de ki table, La variété & la déli- 
catefle des vins tnfpire l'enjouement & rend Te£ 
prit (aillant. On fait des libations fréquentes à 
l'honneur du Dieu delà treille» Les bons mots, 

o 
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l'aimable liberté régnent chez les convives cou- 
ronnés de lierre & de rofes. Les mu/iciens font 
un concert charmant , & marient leurs voix 
au fon des inftrumens : une tendre fymphonie 
appelle les convives à la danfe. Des mouvemens 
rapides , des pas prefles , des figures animées 
peignent aux yeux des fpeftateurs la vivacité de 
la joie. PJulîeurs épris des charmes de la Volup- 
té, s'éloignent de la foule , & jouent avec les 
Ris& les Amours ; ils célèbrent leurs louanges & 
leur triomphe fur les cœurs. Ovide G. chéri des 
amis de Venus eft leur maître, ils en pratiquent 
les maximes. La jeunefle imprudente agace TA- 
mour, fe préfente aux traits dont il la perce.: ces 
blefllires lui font agréables , le danger lui plaît , 
la chute a pour elle des charmes fecrets ; le joug 
qu'il impofe lui eft doux , & Ces égaremens lui 
paroiflènt un aimable délire. 

La Volupté indifférente fur Cz propre répu- 
tation, étourdie , inconftante, & qui aflfeâe tou- 
jours les manières & le ton de la galanterie , 
marche d'un pas léger & volage fur des tapis de 
verdure, environnés de lis & de rofes. Elle con- 
fidere avec complaifance ces hommes fidels à 
fes préceptes. Des couleurs préparées avec art > 



Digitized 



l60 LA S ARCOTHÂE. 

raniment la pâleur de fes joues. Son corps eft 
parfemé d'odeurs. Ses attraits faftices , la ri- 
chefle de fon habillement féduifent les yeux. 
Une gaze légère voltige fiir fon fein. Les Gé- 
nies , les Ris & les Amours l'accompagnent & 
répandent fur fes pas des rofes dont ils cachent 
avec foin les épines. La Gourmandife & la Lu- 
xure la refpe&ent comme leur Souveraine. 

La Gourmandife chargée d'embonpoint , & 
refpirant avec peine , tient d'une main un cha- 
pon gras , & de l'autre une coupe remplie de li- 
queur. Ses pieds tremblent & fléchiiïent fous le 
vafte poids de fon ventre énorme. Les vapeurs 
du vin oftufquent la lumière de fa raifon , ren- 
dent fes pas incertains & irréguliers ; fa langue 
balbutie , fa vue eft égarée. La Pauvreté la fuit > 
h harcelle fans eeiïe > infulte à fon état , & lui 
enlevé fes biens & fa réputation. . : 
. La Luxure l'accompagne. La richefle 8c l'é- 
légance de fes habits relèvent l'éclat de fa beau- 
té. Les Grâces placent elles-mêmes fur fon vi- 
fage le fard & les mouches préparées par les 
Amours.Sa marche compaffée eft celle de la mol- 
lefle ; fes yeux font pleins d'une vive langueur, 
fon langage eft celui de te Frivolité. Façiie à re- 
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cevoïr &. à rendre les impreflîons de la Cupidi- 
té , elle fe prête à tous les fentimens quelle fait 
naître > toujours attentive à dérober ou à cor- 
riger les défauts du corps qui peuvent infpirer 
le dégoût. Qu'il eft difficile en la voiiant de n'ê- 
tre point féduit ! elle entretient la révolte de la 
chair contre refprit , fait négliger les bien- 
féances , pervertit les Juftes, & rend l'homme 
(èmblable aux plus vils animaux. 

Sarcothce fe faifoit remarquer dans cette af- 
femblée où préfidoit la Licence ; on conçût 
bientôt une idée peu favorable de fon caradere. 
Fidelle à fuivre les maximes de la Volupté , 
avide des plaisirs fugitifs , livrée à l'oifiveté 
l'ennemie de la Vertu , diftraite fur l'indécence 
de fa conduite , elle marchoit imprudemment 
fur le bord du précipice dont la paflion lui déro- 
boit la profondeur. Cependant honteufe de Ces 
égaremens , elle gémiiïbit quelquefois fur fcs 
foibleffes, imploroit lé fecours d'Areté, & de- 
fîroit la prendre pour guide. 

Areté loin de fes affemblées tumultueufes, 
fe promenoit dans la campagne , environnée Jes - 
jeunes élevés qu'elle formoit par frs confeils, 
O! vousj s'écrioit- elle > vous qui étiez autre- 

Oiij 
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Ibis fi digne de votre origine , vous qui deviez 
être toujours heureux , aujourd'hui vils efclaves 
de la Volupté , combattez les vices dès leur 
naiffance : lî vous les biffez croître , ils étouffe- j 
ront en vous les précieufes femences des ver- , 
tus , ils fe fortifieront , & vous ne pourrez plus j 
arracher leurs profondes racines. Occupez uti- 
lement les premières années de votre jeuneffe , 
fuiiez l'oifiveté amie de la Volupté & des plai- 
firs ; le Sage évite fon commerce , il énerve le 
corps, affoiblit l'efprit , & fait germer toutes les 
paflions. Le Laboureur oifif ne trouve dans fou 
champ qu'une affreufe ftérilité ; il ne recceuille 
que les ronces & les épines. Le Pareffeux vit 
dans robfcurité , & l'indigence eft fon partage. 
La Vertu ne connoît pas roifiveté : la Vi&oire 
eft le fruit de la valeur > on ne l'obtient que par 
le combat. Achille déguifé en habit de femme , 
caché fous le nom de Pyrrha à Lycoméde, préfère 
les armes aux bijoux , fuit Ulyffe au fîége de 
Troie , devient le premier héros de la Grèce , & 
la vidoire le couronne de fes lauriers. L'Indo- 
lence , loin de conduire à la gloire , fait bientôt 
difparoître l'éclat de celle que l'on a acquife. 
par des travaux immenfes que les grands 
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hommes obtiennent l'immortalité. L^l fupério-* 
rite des vertus & des talens fait celle de la répu- 
tation. La Volupté tranquille entre les bras de 
la MoUeffe ferme les yeux fur les maux qui l'at- 
tendent. Fuiiez done l ? oifiveté > mais foiiez fcru- 
puleux fur le choix de vos occupations. Souvent 



corrompe les mœurs , & cache fous l'harmonie 
des vers le poifon qu'elle prépare. Minerve n'eft 
phis dans lesbeaux jours de/bn innocence. Ve- 
nus unit à fes lauriers le lierre & le myrthe. L'A- 
mour chargé du carquois d'Apollon -emploie le 
brillant & la variété des figures , les ornemens 
de la fiftion, les agrémejis du ftyle comme au- 
tant de traits dont il blefTe les cœurs. Semblable 
au chaffeur caché pour furprendre le gibier , & 
au pêcheur qui préfente l'amorce funefte aux 
poiffons, il vous tend des pièges dans les Ro- 
mans qu'il compofe. Méfiez- vous de fes rufes , 
n'ouvrez jamais ces livres pernicieux. Une pre- 
mière ledure charme l'efprit , intéreflfe le cœur , 
& infpire le goût de la licence. Ce vaiffeau dont 
les débris flottent fur la mer , vient de faire un 
trifte naufrage ! hier il voguoit à pleine voile j 

Oiv 
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les vents favorables lui promettaient une navi- 
gation heureufe ; trop de confiance fur une mer 
qu'il ne connoîfîbit point aflez , caufe fa perte : 
image fidelle des dangers auxquels vous expofe 
la ledure des Poètes galans , & des Romanciers; 
ils ne réalifent que trop dans leurs ouvrages 
les écœuils fameux de Charybde & de Scylia 
inventés par la Fable. La pudeur peut échouer 
contre chaque tableau que peint leur imagina- 
tion libre. La Virginité eft une fleur délicate : 
le fbufHe mcme le plus léger en altère le co- 
loris. ... r 

Ce difcours d'Areté fit impreffion fur Ces audi- , 
teurs. Mifocre l'un d'entre eux malheureufè- 
ment inftruit par (on expérience de la fagefle de 
Ces confeils , eft agité par les remords de fa con- 
fidence ; livres impurs , s'écrie- t-il , difparoiflez, 
Puiffiez-vous ne jamais trouver de le&eurs , ni 
allumer en eux le feu de la Volupté î Ecrits ob- 
fcurs & ténébreux puifliez - vous être enfevelis 
dans la nuit éternelle , & nourrir fans vous con- 
fumer l'activité des flammes du Tartare ! détec- 
tables Auteurs de ces premiers recoeuils d'obfcé- 
nitcs , vous méritez d'être la proie du feu au- 
quel vous deviez les condamner. Ces Ecrits im- 
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purs font les dignes enfans de la DéefTe de Cy- 
pris : ils ont la blancheur & l'éclat de la rofe S* 
mais leurs attraits pour être brillans n'en font 
pas moins dangereux. Les fidions qu'ils préfen-^ 
tent ne nous peignent la vertu que pour nous 
faire aimer les foibleflès qu'ils lui prêtent. r 

Il dit , 8c livre aux flammes ces ouvrages dont 
il faifoit fes délices. La Déefle charmée de cette 
aftion fï louable dans un jeune homme , Tem- 
brafle tendrement ,- & l'affermit par fes influe- 
rions dans l'amour du bien. ' • 

Soiiez attentif, lui dit-elle , fur le choix de 
. Vos amis, & fur les lieux que vous fréquentez. 
Les occafïons qui font naître la Volupté, ne font 
pas rares , fouvent même elles fe préfentent , 
fans qu'on les cherche. Aiiez peu d'amis, & ne 
vous faites aucun ennemi. Ne liez de commer- 
ce particulier qu'avec ceux dont la probité fait 
le caraftère. Combien Venus & le Luxe n'ont- 
ils point de fuppôts, maîtres dans l'art de féduirë 
les cœurs ? La Nature n'inftruit que trop ceux 
qui écoutent fa voix , & qui fuivent fes premiers 
mouvemens : qu'ils avancent à grands pas dans 
la voie de l'iniquité*, quand ils rencontrent quel- 
ques-uns de ces corrupteurs fecrets , confommés 
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dans le crime ! On ne néglige rien de ce qui 
peut flatter & autorifer la paflion ; le goût de 
nos amis fait le nôtre, & leur exemple devient 
notre régie. Eve pèche, Adam l'imite : heu- 
reux ! fi le ciel ne lui avoit point donné de corn* 
pagne. Méfiez-vous de vous-même , le com- 
merce néceflaire de lefpritavec la chair eft tou- 
jours funefte à l'homme ; réprimez fans cefTe les 
mouvemens déréglés de celle-ci ; votre inatten- 
tion ou votre indulgence lui faciliteroit le moiien 
d'introduire en vous par tous les (çns vos plus 
cruels ennemis. ■ ; • • \ 

Les yeux qui , comme deux fentinelles font 
placés à la porte de la demeure de l'Ame , ne 
gardent point toujours fidellement le pofte qui 
leur eft configné. L'ennemi attentif en profite , 
fe rend maître de la place ; la Mort fui vie des 
Peines y entrent la première ; la Difcorde & le 
défordre en troublent le féjour ; la Volupté at- 
taque la Pudeur , l'affaiblit* la met en déroute. 
L'œil eft le faftal de l'Ame , mais quelquefois 
fa lumière vous égare ; femblable à ces feux 
nofturnes qui trompe le voiiageur, & le con- 
duifent dans le précipice* Les yeux font pour la 
Raifon la fource de mille chûtes : les fréquent 
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dangers auxquels ils Pexpofent , caufent enfin fa 
perte. Les Vieillards voient Sufanne , & veu- 
lent la féduire* David apperçoit Bethfabée dans 
le bain, & il devient adultère. L'imprudente 
Dina s'éloigne pour un moment de fa famille , 
parcoure une ville étrangère pour s'inftruire 
des ufages & des modes; elle fort vierge, 
& rentre mere. Judith plaît à Holopherne , 
& fon amour fournit l'occafion de l'immo- 
ler à la vengeance d'Ifrael. Jamais la Mer n'a 
vue autant de vaiflèaux fe brifèr contre fes 
écuèils que la liberté des yeux fait périr de Mor- 
tels. Combien dont un feul regard a caufé la 
chute ! pourquoi expofer ici les autres fens par 
où nos ennemis peuvent pénétrer jufqu'à notre 
ame ? quelle vigilance de leur part pour nous 
furprendre , & pour profiter de notre négli- 
gence ! Le Toucher , ce fens fi délicat , n'eft-il 
pas le plus dangereux! 

Bacchus nourrit l'Amour, & fa liqueur eft une 
huile qui fournit un nouvel aliment à Ces feux. 
Ufez modérément du vin : pris au-delà des be- 
foins de la Nature , c'eft un poifon ; l'excès en- 
tretient & augmente en nous le foiier de la con- 
voititèt 
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L'ouie eft le plus précieux des Cens ; l'abus 
que nous en faifons nous rend plus coupables ; 
On fe permet trop fur ce point. N'écoutez pas 
les équivoques > les difcours trop enjoués , les 
converfations galantes : ils entrent par une oreil- 
le , mais le coeur qui fe trouve au paffage , les 
arrête & les reçoit avec plaifir. On interdit fa- 
cilement à l'ennemi tout accès dans une place- 
bien défendue : fouffre-t-on qu'il en approche y 
qu'il la reconnoifle , bientôt il y pénétre, & on 
ne l'en éloigne qu'avec peine. 

Ne vous familiarifez point avec l'Amour r 
fes traits les plus foibles bleffent toujours. Il 
n'eft point de faute légère contre la Pudeur ; les 
bleffures qu'elle reçoit font mortelles. La Vo- 
lupté naît infen/îblement en noas ; ne méprifez 
point Ces premières attaques. Arrachez les mau- 
vaifes herbes dès qu'elles paroiflènt. Lorfqu'un 
fleuve coule tranquillement , & que les torrens 
n'ont point encore groflis fes eaux , on prévient 
aifément les inondations, on fe rit de fes fu- 
reurs en plaçant des digues fur fes bords; on s'y 
oppoferoit en vain , quand il fe déborde & ra- 
vage les campagnes voifînes. 

L'Amour eft fuivi de tous les maux que la 
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Volupté conçoit, & que le Luxe enfante. La 
Volupté eft un gouffre où fe perdent les richef- 
fes , la réputation & les vertus. Vainqueur de 
toutes les nations , vous recevez l'hommage 
des peuples fournis à vos loix ? fi , maître de 
vous-même, vous ne commandez point à vos 
paflîons , vous ferez l'objet du mépris fecret des 
hommes, & l'éclat de votre gloire obfcurcie par 
vos défordres fe diffipera comme la fumée. PoP- 
fédez les richefles de la Perfe & de l'Inde, que 
Croefus & Craflus vous inftituent feul leur héri- 
tier, fi vous vivez en Apitius, vous mourrez 
comme Irus. Que la Volupté eft difpendieufe ! 
à quel prix ne porte- t-elle point fes plaifirs ! 
qu'il en coûte pour fe les procurer , pour les va- 
rier à fon gré \ les émotions qu'elle excite & qui 
répandent le fentiment du plaifir dans tous les 
membres , charment & ravifTent vos Cens ; 
vous les regardez comme l'expreflïon de la fé- 
licité la plus parfaite : mais TafFoibliflement do 
l'efprit , la langueur du corps , les maladies 
fecrettes en font les fruits amers. La Volupté 
dans les premiers temps ne vous attaque point 
de front; elle trouble Ja raifon , & à la faveur 
des nuages épais dont çlle l'enveloppe , pafTe 
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furtivement jufqu'à l'Ame ; Pappas qu'elle lui 
préfente n'a rien de fufpeft en apparence , mais 
fes douceurs la difpofent à la fédu&ion. La con- 
fcience crie , s'alla rme , la Volupté s'irrite par 
la réfiftance y porte le défordre dans l'intérieur , 
emploie de nouvelles rufes ; l'attrait violent du 
plailîr qui fe préfente , diftrait fur le danger ; on 
s'y livre , & la Vertu s'éloigne en gémiffant d'un 
lieu où fon ennemie domine. Les Vices rem- 
plirent fa place & le Remord qui les fuit vous 
agite & vous tourmente. Alors l'Ame n'a plus 
d'autre volonté que celle de ces monftres 
dont elle devient l'efclave ; fa paffion eft 
fon maître & fon guide. Concevez une hor- 
reur falutaire pour la Volupté ; fês dou- 
ceurs font mortelles ; l'appas de la liberté dont 
elle vous flatte , vous dérobe la fervitude qui 
vous attend. La Volupté eft un doux mal 9 une 
maladie agréable , une aimable folie , telle dans 
ces effets que cette plante de la Sardaigne, qui 
unit les ris & la mort. Source féconde des dou- 
leurs & des maladies qui minent le corps , elle 
flétrit les grâces extérieures , & imprime fur le 
front des jeunes gens la pâleur , les rides » & la 
caducité de la vieillefîp. . 
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Areté eut la confolation de voir une grande 
partie de la jeunefTe qui récoutoit , fe ranger 
fous (es drapeaux. Ce long difcours fit fur eux 
la plus vive impreflion. La Volupté gémit de les 
voir, abandonner Ton camp , & regarde avec in- 
dignation le triomphe de fa rivale. Areté con- 
duisit cette troupe de difciples , quand l'Amour 
qui étoit en embufcade parût pour forprendre 
ceux qui terminoient la marche* En- vain lança- 
t-il contre eux toutes les flèches de fon car- 
quois : fa violence & fes rufes furent fans fuccès. 
Honteux de fe voir méprifé , il s'éloigne & mé- 
dite le projet d'une vengeance propre à le con- 
foler dans fon defefpoir. 
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LIVRE CINQUIÈME. 



XX 1 S T 0 I R E. XJ Envie (y la Colère arment 
les hommes les uns contre les autres, &* les por- 
tent i fe nuire mutuellement. 

Fiction. Areté proteSlrice de Sarcothée > 
defcend dans le. palais de la Nuit pour y com- 
battre VEnvie que Cupidon avoit animée contre 
elle. Areté pour fuit VEnvie dans le Confeil des 
Princes , comme dans les affemblées du Peuple , 
if placée fur une éminence attaque cette ennemie 
de la Vertu. Cette conduite d' Areté irrite la Co- 
lère qui pour fe venger , rajjemble les hommes les 
plus féroces , É> envahit les poffeffions de Sarco- 
thée. V Injure, la Violence qui la fervent dans fa 
vengeance, mettent le défordre dans les familles, 
divifent les Citoiiens , excitent les guerres ci- 
viles , troublent la paix des Roiiaumes j renver- 
fent les villes G* ravagent des Provinces en- 
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L'Envie fait marcher fes troupes contre 
Areté , environne la montagne fur laquelle elle 
s^eji établie, lui livre en pleine campagne une 
bataille fanglante, l 'appelle enfin en duel: V En- 
vie inférieure y perd les jeux ; les flèches qu'elles 
décochent contre fa rivale, retombent fur elle- 
même , & la blejjent mortellement. Cependant 
malgré fon aveuglement & Vétat de foibleffe & 
d'ignominie où elle eft réduite , fa fureur indomp- 
tée l'anime toujours contre Sarcothée. 

Les 0 rnemens conjijlent dans les de f- 
criptions fuivantes. L'antre obfcure habitée par 
l'Envie ; le cara&ere de V Envie dans le Peuple 
& dans les Grands. La Colère b les fymptômes 
de cette pajfwn ; portrait des hommes cruels &■* 
féroces. Guerres civiles , fiéges , batailles , 
villes prifes d'affaut , campagnés ravagées , car- 
nage affreux , Roiiaumes renverfés , & toutes- 
les horreurs que la guerre produit. Combat fin- 
gulier entre Areté £> la Colère. 

Discours d' Areté qui anime fes troupes 
contre l'Envie fy la Colère. 

Comparaisons de l'Envie avec l" arai- 
gnée & le vautour ; de la Colère avec une Lion- 
ne ; -des Soldats entrants dans une ville prife, 
avec un Lion terrajfant un taureau ; de deux hom- 
mes combattons l'un contre l'autre avec le tau-, 
reau le loup. 

» * 

p 
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ré s du Pôle ar&ique eft un lieu obfcur où 
les raiions du Soleil ne peuvent pénétrer, Ceft 
là que la Nuit montée fur un char nébuleux , 
précédée du Crépufcule & fume du Silence , 
commence à étendre fes ailes noires fur l'hori- 
fon , & à couvrir de leur ombre lugubre la fur- 
face de la terre. Icelle , fils du Sommeil , ac- 
compagné de Morphée fon fidèle miniftre , y eft 
occupé à mêler de fombres couleurs pour pein- 
dre les Songes > les Phantômes & les Illufions 
nofturnes qui nous préfehtent les objets fous des 
figures trompeufes. Les Rêves , la Crainte Se 
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l'Horreur gardent rentrée de ce lieu couvert de 
ténèbres, éternelles , .& qui eft la demeuré de 
l'Envie : elle a le front ridé i le tein blême & 
livide , le regard louche & menaçant , les dents 
longues & gâtées ; Tes lèvres abreuvées du venin, 
de la Vipère que fa langue diftille, paroifTent 
teintes du fang de ceux qu'elle déchire. Un feu 
fecret deffeche fie confiime fon corps décharné r 
§c l'enflure énorme de Tan ventre eft l'effet dm 
poifon qui coule fans ceflê de fon cœur dans 
fes entrailles : telle l'araignée qui fufpend fa* 
toile entre les grappes dte raifiiu répand de tôut 
côté le venin dont elle regorge* L'Envie fcft à 
elle-même foa propre boùrreau. Le* Soim m* 
quiets , les Chagrins taiifouf s renâHËiis " la. de-* 
vorent, ficréaHfent en elle le tourment fobuleux 
de Promethée. * . ' - ^ ' " 

Cupidon , offenfé dui mépiiivqii y Areté: &e fea 
jeunes élevés avorent témoigné pour fes char* 
mes , vient la trouver dans le fond de fon an* 
tre. Déeffe dont le nom eft fi fameux, lui dit^ 
il , fervez ma vengeance r déclarez-vous contre 
Areté qui me dédaigne. Saarcothée qu'elle a prife 
fous fa proteâioii. y (e rît de mes traits. Areté 
ne redoute que vos armes ; abaifiez ce fafte 
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lui inlpire fes fuccès. Ma défaite fait fa gloire ; 
voudriez-vous refpe&er fon triomphe , & pa- 
roître la craindre ? . 

Il dit , & agitant fon flambeau , il infpire à 
l'Envie toute la fureur des Eumenides. Pénétrée 
d'un feu invifible , elle courre comme une Bac- 
chante ; les lieux par où elle paflefont infe&és, 
l'herbe féche , les fleurs fe fanent fous fes pieds * 
tout en eft fouillé. On la voit dans les villes , 
dans les aflemblées du peuple , fous les dra- 
peaux de Mars , & la Garde qui veille dans les 
palais des Rois ne peut lui en défendre l'entrée» 
Son fouffle anime l'homme infortuné contre ce- 
lui qui eft heureux, fouleve le pauvre contre le 
riche. L'Envie eft l'ombre de la Gloire & de la 
Vertu ; la réputation des autres , & leurs richef- 
fes l'affligent. Ingrate à elle-même , déteftée de 
tous y peu propre pour les grandes entreprifes , 
inutile dans la paix comme dans la guerre » les 
traits qu'elle lance , portent fouveht à faux , & 
ù, vengeance fans efïèt.ne fait qu'augmenter fon 
animofité. Elle déguife (bus un extérieur de ver- 
tu & de probité , fon cara&ère odieux. Se ré- 
jouit-on f elle pleure. Gémit-on ! elle Ce ré- 
jouit. . 
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L'Envie , à la tête de la plus vile populace, des 
mauvais Plaifans, des Avares, des Amans & de 
ceux qui mandient à la porte de la Fortune , 
marche contre Areté , 'la prévient & relevé 
par ces paroles la noble émulation de la jeu- 
nèfle qui l'environne. 

Dignes Elevés cfe la Vertu , Péclat de 
vos adions eft ignoré ; votre mérite inconnu 
ne jouit point encore des avantages d'une répu- 
tation brillante ; Poccafîon fe préfente de Pacr 
. quérir. Combattez PEnvie & fes ames lâches qui 
vous pourfuivent ; une vigoureufe réfïftance vous 
rendra viftorieux. Ne cédez point à fes pre- 
mières attaques ; bientôt vos ennemis inférieurs 
&mis en déroute , vous abandonneront le champ 
de bataille. Ils fuient ceux qui leur réfîftent de 
front, & n'accablent que les timides & les foi- 
bles. L'unique moiien de les fïiivre eft de les 
méprifer. L'Envie n'accompagne que la vertu 
qui fe diftingue , ne perfécute que les hommes 
célèbres par le rang & par les talens. r 

Areté parloit ainfî à fes Elevés dans le mo- 
\" ment même où l'Envie , fortant d'une profonde 
vallée , s'avançoit avec fes troupes. Areté avoit 
l'avantage du pofte. Placée fur une colline i & 
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défendue par la nature du lieu > elle con/îdere 
fans émotion les préparatifs de fon ennemie 
dont toute la force ne confifie que dans la lan- 
gue. La Calomnie s'élève contre Areté , le faux 
Rapport la diffame , la Raillerie libre & caufti- 
que répand un ridicule fur,toutes (es adions. 

Telle eft la malignité de ces vices ; ils ren- 
dent la probité méprifable , font naître des dou- 
tes injurieux à la pureté & à la nobleiïè du 
fang y aviliflent la beauté la plus accomplie , & 
prêtent à la vertu le mafque de l'hypobrifîe. On 
ne peut échapper à leur cenfure , mais ils no- 
tent point à l'homme vertueux le mérite qui lui 
cft propre : les nuages qui interceptent les raiions 
du Soleil , ne le privent point de fa lumière. Il 
eft un dègrè d'honneur & de gloire où les traits 
de l'Envie ne font plus à craindre, Areté élevé 
les héros & les hommes célèbres air-defïus de la 
Région où fe forment les vapeurs & les nuages ; 
l'Envie s'efforce en vain d'y pénétrer} forcée de 
refpeder la fupérioritc de la vertu , l'impofïïbir 
lité d'arriver jufqu'à cette élévation , la met en 
fureur. Le venin qu'elle ne peut répandre fur 
Areté y la fuffoque ; elle jette fur elle un regard 
terrible ,& expire avec douleur. . 
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Tous les Vices allarmés reçoivent en gémif- 
fant les derniers foupirs de l'Envie. La Colère 
frémit de rage , évoque les Furies , & jure de 
venger fa mort. Semblable à la Lionne qui fuit 
en rugifiànt la trace des chaffeurs qui lui enlè- 
vent fes Lionceaux , la Colère grince les dents 9 
roule fes yeux égarés & étincelans, courre çà & 
là , précipite fes pas , les (ufpend , garde un mor- 
ne filence, l'interrompt ; fa voix entrecoupée fait 
retentir l'air de fes blafphêmes , la pâleur eft 
peinte fur fon vifage , fes cheveux font hérif- 
fes , fon coeur palpite , le fang bouillonne dans 
fes veines , tous fes membres tremblans inlpirent 
Thorreur ; fon efprit troublé , fa raifon égarée 
& incapable de recevoir aucun avis la rendent 
l'image de la Folie, La Violence , l'Emporte- 
ment , l'indignation la portent à tous les excès. 
Les fuites funeftes de la vengeance , la mort mê- 
me qu'elle peut y trouver ont pour elle des char- 
mes. Prête , fi fon ennemi lui échappe , à plon- 
ger dans fon fein le poignard dont elle veut le 
percer , le défefpoir la guide & la rend juge dans 
fa propre caufe. 

La Colère raflemble en un corps d'armée 
les hommes vains, entreprenans , audacieux, 
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les Sujets inquiets & indociles , les enfans en- 
nuiiés du joug paternel & des caprices d'une 
belle mere , & les femmes dégoûtées de l'hymen. 
Les Numidiens , les Maures , les Scythes , les 
Sarmates , les Getes , les Gelons , les cruels ty- 
rans de la Sicile , Scyron » Procufte , Sinnis^, les | 
Leftrigons , Phalaris , ce Roi de Thrace qui 
nourrilîoit de chair humaine fes chevaux & fes 1 
lions, la féroce Medée , la Magicienne Circé fe 
rendent dans fon camp. La Fureur déploie fes 
drapeaux qui repréfentent des tigres & des dra- 
gons. L'Enfer qui prend fes intérêts lui envoie 
les Furies, Aledo fait entendre le bruit effraiiant 
de fes armes ; Tyfîphone agite fon flambeau ar- 
dent ; Megere fecoue les couleuvres dont fa été 
eft hérifïee ; toutes trois portent en tout lieu la 
crainte & l'horreur. Les embufcades , les fur- 
prifès , l'image de la Mort fe préfentent à cha- 
que inftant. Ces troupes , fous les ordres de leur 
Souveraine > avancent pour attaquer Areté , 
Sarcothée & ceux qui font de leur parti. 

La Colère commande avec hauteur à fes Sol- 
dats. Aveugle dans les motifs de haine & dans 
les moiiensde vengeance qu'elle fournit,difpofée 
à tout entreprendre & à demander raifon indiffé- 
remment 
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remment de Toffenfe la plus légère , ou la plus 
involontaire. Ceux qui lui obéiflent irritent pat 
les traits mordans & cauftiques de leur langue la 
vivacité de leurs ennemis ; leurs paroles ofFen- 
fantes , leurs menaces (êment le trouble & la di- 
vilîon. L'Injure qui les précède , éclate avec le 
bruit du Tonnerre , & la Violence qui les ac- 
compagne , livre tout à leur férocité. 

La Colère s'applaudit quand elle voit les au- 
tres accablés des maux dont elle eft la caufe ; con- 
tente dès qu'elle nuit , foit en foulevant le peu- 
pie contre Tes Maîtres , foit en jettant le défordre 
dans les camps , ou en forçant des troupes amies 
à tourner leurs armes contre leurs alliés. La 
Colère met entre les mains de l'Hymen le flam- 
beau des Eumenides, & change en cyprès les 
rofes qui le couronnent. Les Amans livrés à fes 
accès tombent dans le défefpoir. Que de mai- 
fons qu'elle a renverfées ! que de grands hom- 
mes dont elle a caufée la ruine ! ne fournit-elle 
pas à la vengeance le poifon que les domefti- 
ques donnent à leurs maîtres , les belles-meres 
aux enfans d'un autre lit , & la femme galante 
à fon époux. La Colère environne d'épines les 
rofes de Cypris , & fait des jardins de l'Hymça 

Q 
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des lieux triftes & lugubres, La perfide prompte 
à fauflèr fa foi , ne refpeâe ni les droits de la 
Nature ni ceux de l'amitié. Caïn tue fon frère ; 
Cham l'opprobre de fon pere > devient l'objet 
de fa malédiftion. 

La Vengeance méconnoît la religion & le 
fang. Les Citoiiens unis par les liens de la So- 
ciété , vivent tranquillement fous un même 
ciel & fous la protection des mêmes loix ; la 
Colère brife-t-elle Ces liens facrés ?la Violence 
triomphe , foule au pied kè loix , allume les 
guerres civiles ; on courre aux armes ; le frère 
verfe le (àng de fon frère , l'ami égorge fon 
ami ; une ville entière ne préfente plus que l'i- 
mage d'un camp. 

La table même eft quelquefois dans les cam- 
pagnes le théâtre de la guerre. Les convives 
troublés par les vapeurs du vin faifîflent dans le 
premier mouvement tout ce qui peut fervir leur 
fureur. Les verres , les pots , les plats , les bê- 
ches, les houes , les coignées , les bancs volent 
de toute part , & retombent par éclats. La cer- 
velle de l'un rejaillit fur la muraille , l'autre a 
les joiies & le nez froifles > la bouche meurtrie 
& dégarnie de dents. Une pierre lancée avec 
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force ouvre la tête à celuî-ci , fes cheveux font 
enfanglantés ; celui-là fort à pas inégaux du 
combat où il étoit accouru avec ardeur & un 
coup violent dérobe au dernier la vue de ce 
lpe&acle. 

Combien de fois dans les guerres civiles » 
n'a-t-on pas vu les citoiiensfe détruire mutuel- 
lement , oublier les douceurs de la paix , & cher- 
cher au milieu des divifions une mort certaine 
& déplorable ? Que d'Empires & de Provinces 
ruinés par la Colère ! Non , la mer en cour- 
roux i les vents impétueux ne cauferent jamais 
de fi funeftes ravages. La fermentation qu'elle 
excite, ébranle la conftitution des Etats , change 
la face de l'Univers. Les Roiiaumes les plus flo- 
riflans difparoifTent en fa préfence. Ces Villes 
autrefois célèbres & fortifiées , livrées au pillage 
de l'ennemi , n'offrent plus que d affreux débris* 
trilles effets de fa fureur. 

Féconde en reffources , la Colère ne connoît 
point d'oftacles ; l'art fufpend , mais il ne détruit 
pas fon aftivité. Ce peuple aigri contre fes voi- 
fîns oppofe la force à la force , emploie tous les 
xnoiiens que lui fournit l'art de la guerre pour 
arrêter les efforts de fes ennemis , & pour les 

Qij 
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détruire. Le bruit du canon fe fait entendre dans 
les deux camps ; les murailles croulent , les mi- 
nes crèvent , emportent & difperfent dans 
l'air les hommes , les fortifications & les ram- 
parts. Des pafîages fouterrains conduifênt jus- 
qu'au corps de la place. On occupe toutes les 
ifliiës. L'ardeur de la vengeance , le defir du 
butin dérobent l'attention fur les dangers. Leg 
plus hardis montent les premiers à TafTaut , pa- 
roifTent fur la brèche , ouvrent les bataillons qui 
la défendent ; on fe prefle, on fe confond , on 
reçoit & on rend mille bleffures. Les Soldats 
roulent pcle-ipêle du haut des ramparts. L'Au- 
dace les anime , la Colère s'irrite par la réfîf- 
tance. Tel que paroît un lion fur les fables bru- 
lans de l'Afrique , quand le taureau qu'il atta- 
que , le perce de Ces cornes ; la vue de fon fang 
qui coule augmente fa fureur; ces regards étin>- 
celans , ces rugiiïemens terribles , fa gueule 
ouverte, le mouvement menaçant de fa queue » 
fes ongles qu'il aiguife , tout annonce le coup 
qu'il prépare. Il s'élance fur le taureau , le 
faifit & le dévore ; tel le Soldat efcaiade les 
murailles , fond fur l'ennemi , le force , ren- 
yerfç , s'ouvre un pafTage , pille le$ maifons , 
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dépouille le citoiiens , viole les vierges, désho- 
nore les femmes , profane les temples. Ceux qui 
échappent à l'épéedu vainqueur périflènt au mi- 
lieu des flammes. Les villes dégradées , ruinées 
de fond en comble , regrettent leurs habitans ou 
enfevelis fous les ruines de leur patrie, ou fuiians 
la défolation générale. L'horreur & le carnage 
répandent en tout lieu une affreufe folitude. 

Quelquefois les deux armées avancent Tune 
contre l'autre. La cavalerie paroît montée avec 
avantage. Les chevaux impatiens , fecoùent la 
tête, frappent du pied, henniflent dans l'at- 
tente du moment de la bataille. Le corps de 
l'infanterie fe préfente en ordre; les troupes 
légères qui forment les ailes , font foutenues 
par la cavalerie ; Péclat de leurs armes frappe 
les yeux. Les Scythes bandent leurs arcs , les 
Candiots remplirent leurs carquois de flèches 
empoifonnées , les Amazones lancent le jave- 
lot , les peuples des Ifles Baléares agitent leurs 
frondes , les Thraces portent le cimeterre , & les 
Suifles frappent avec le fabre. Tous répondent 
par des cris de joie au bruit des tymballes & des 
trompettes. Les filles de l'Acheron & de la Nuit 
armées de flambeaux ardens fecoiient leurs tètes 
hérifTées de couleuvres. Q iij 
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La Colère conduit contre Areté Ces troupes 
nombreufes , lance la première un javelot , fï- 
gnal du combat. Les deux armées en viennent 
aux mains. L'air retentit des coups que fe por- 
tent les combattans; des tourbillons depoulfie- 
re dérobent la lumière. Les deux partis qui no 
Ce reconnoiflent plus , tournent les armes con- 
tre leurs propres foldats. Les épées , les lances * 
les javelots , les boucliers Ce croifent & s'entre- 
choquent. On s'enlève Ces propres drapeaux. Le 
dcfordre & la confu/ïon régnent dans tous les 
rangs. La Mort ne peut nombrer ceux qu'elle 
frappe ; la terre eft jonchée des corps des Sol- 
dats blefles ou mourans, & ceux que fa faulx ne 
peut atteindre , ne rachètent leurs jours que par 
l'efclavage. Les jeunes gens& les vieillards > les 
goujats &les Hedor,les Paris & les Therfîtefont 
également fes viâimes. Les deux camps Ce chan- 
gent en vaftes tombeaux ; les hommes & les che- 
vaux qu'ils renferment font la pâture des oifeaux 
carnaciers. Aveugle Vengeance , ce font là tes 
yeux ! de quels maux n'es-tu pas la funefte four- 
ce ! la terre imbibée du fang humain eft fenfîble 
à la perte de tant de Mortels ; les rivières re- 
fluent , indignées d'en voir leurs eaux teintes j 
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Faîr chargé de vapeurs cadavereufès venge les 
morts de la fureur des vivans , & la Pefte confu- 
me ceux qui n'ont point péris dans le combat» 

Les animaux font naturellement moins cruels 
entr'eux que les hommes* Quel animal plus fé-> 
roce que le tigre ? cependant il ne yerfè point 
le (àng du tigre. L'ourfe vit en paix avec Tour- 
fe : le loup ne dévore point le loup. L'homme 
feul eft loup pouf fon femblable , & le plai/îr 
qu'il trouve à lui nuire, paroît faire partie de fon 
bonheur. Les guerres dépeuplent l'Univers. La 
gloire du vainqueur croît à proportion des lau- 
riers enfanglantés qui le couronnent , & des vil- 
les qu'il prend ou qu'il faccage. La terre porte les 
marques de la fureur des hommes. Cette vafte 
campagne paiioit avec ufure les foins du cultiva- 
teur ; à préfent abandonnée , ftérile , elle eft 
couverte de ronces & d'épines. Ces palais fu- 
perbes, ces villes immenfes , ces habitations 
champêtres n'offrent plus qu'un amas confus de 
pierres & de cendres qui vous rappelle leurs 
noms & ceux de leurs anciens maîtres. 
. Mars pour combler les maux que produit Bel- 
lone , tire avantage de fes propres pertes , en- 
rôle ceux qu'il a réduits à la plus aflfreufe cxtré- 
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mité. Ceux qui fe dérobent à la Famine & a la 
Pefte filles de la guerre, font contraints par le dé- 
fefpoir & Tindigence à prendre le parti des ar- 
mes, Ainfi la guerre nuifîble aux uns devient une 
reflburce pour les autres , & fournit de nouvel- 
les forces à la Colère^ 

La Colère & la Fortune trouveront toujours 
les occa/ions de nuire » tant que la Difcorde di- 
vifera les Princes. L'Ambition de monter fur le 
thrône, une offenfe reçue foulevent des Roiiau- 
mes entiers , & les peuples font l'inftrument & 
la viftime de la palfion de leurs maîtres. Une 
première conquête infpire le defîr d'une autre. 
Placez un Prince ambitieux dans l'Afrique 9 
bientôt il voudra étendre les limites de fon Em- 
pire ; Souverain de l'Europe il cherchera des fu- 
jets dans les contrées les plus éloignées; chaque 
nouveau dègrè de puiïTance lui procurera de nou- 
veaux efclaves. L'Univers entier fournis à Ces 
ordres flatteroit fans doute , mais ne fatisferoit 
point fon orgueil ; peut-être tenteroit-t-il d'ufur- 
per l'Empire même des Dieux. 

Telles font les fuites de la Colère. L'homme 
qui trouble la paix publique , viole les loix Di- 
vines & humaines , impofe fiience à la voix de 
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la vertu , contracte l'habitude du crime : les ex- 
cès de fa paflîon n'ont rien qui l'intimide. De-là 
naiflent les divifîons & les maux qui deshono- 
rent & affligent l'humanité. 

Areté , méprifant les menaces de la Colère 
s'oppofe à Ces ravages , & l'arrête au milieu de 
fa marche. Téméraire , lui dit-elle , qui t'enga- 
ge à pénétrer dans mes Etats ? Quel eft ton ob- 
jet ? Où la Folie conduit-elle tes pas ? réprime 
ta violence ; c'eft a/fez caufer de maux , & ré- 
pandre le fang : ta rage doit être aiïbuvie. Il eft 
tems que Sarcothée fecoiie ton joug , fouffre le 
frein que la Raifon t'impofe. Sarcothée n'eft 
point née pour être efclave : refpeâe fa liberté 
& les prérogatives que lui donne la nobleffe de 
fon origine. La Nature & la Religion exigent 
que tu lui obéifle. 

Elle dit , & les Vertus conduites par Areté $ 
marchent fous Ces drapeaux. La Colère les voit , 
écume de rage , fes regards enflammés, Ces grima- 
ces hideufes , Ces contorfions eflfraiiantes font l'ef- 
fet du venin fècret qui agit fur elle. On l'entend 
crier & menacer. Le javelot qu'elle lance, frap- 
pe en flanc & près du cœur l'invincible Areté ; 
mais fa cuirafle qui le reçoit le renvoie avec; 
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force , & le fait rejaillir contre la Colère mémè 
qu'il blcfle : tel un vaifTeau heurte & fe brifç 
contre un rocher fans qu'il en reçoive la plus lé- 
gère impreflion. La Colère épuife en vain Ton 
carquois contre Areté ; fon armure la rend in- 
vulnérable : un cafque d'airain dont le fommèt 
cft d'acier lui couvre la téte : une cuirafle d'or 
d'un triple tiflu la défend : le bouclier d'une 
main & la lance de l'autre * elle pare les traits 
& perce Tes ennemis* 

. La Colère irritée de Ce voir inférieure , abor- 
de Areté le cimeterre en main , & l'appelle en 
duel. Imprudente, lui dit- elle , fubîs la peine 
due à ta réfiftance. A ces mots elle levé le bras , 
frappe fur le cafque d'Areté. L'airain retentit ; 
la force du coup détache le cimeterre de fa gar- 
de , & la lame qui revient contre le front de la 
Colère, lui crève les yeux. Tel qu'un taureau 
qu'un berger Sarmate conduit dans les pâtura- 
ges, fe défend contre un loup affamé, lui oppofe 
fes cornes , élude les rufes & les détours qu'il em- 
ploie pour le furprendre , lui perce le front : l'a- 
nimal tombe à fes pieds privé de la lumière , fie 
regrette fa proie qui lui échappe ; quelque- 
ibis même > au moment où le loup ouvre une 
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large gueule pour déchirer Ton emiemî , le tau- 
reau pénétre d'un coup de corne jufqu'au fond 
de Ton gofîer , & le tenant fufpendu le fecoue 9 
& l'écrafe contre la terre : le loup devient la vic- 
time du taureau qu'il fe propofoit de dévorer 
dans fa faim : telle la Colère aux prifes avec fa 
rivale Ce Cent bleiïee de Ces propres armes. Areté 
la charge de chaînes & Ta::nche à fon char pour 
honorer fon triomphe. La Colère , quoiqu'aveu- 
gle depuis ce moment, rompt quelquefois Ces 
chaînes, fe livre à tous les fentimens de haine 
& de vengeance que lui infpire fon état » trou- 
ble Sarcothée 9 renverfe les Roiiaumes & ébranle 
l'Univers. 

Arbitre fouverain du ciel & de la terre , l'hom- 
me eft l'objet de votre amour & de vos foins ! 
voiiez l'état déplorable où eft réduite Sarco- 
thée la Mere comme commune de tous les Mor- 
tels. Donnez des bornes plu$ étroites à la puif- 
fance d'Antithée. Auteur de tous les maux qui 
accablent Sarcothée , miniftre de vos vengean- 
ces cet Efprit fédudeur la rend chaque jour plus 
coupable & aggrave par de nouveaux crimes 
celui de fa première défobéiflance qu'elle expie. 
Enchaînez dans l'abyme ce rival de votre gloi- 
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re ; que Sarcothée toujours docile à (uivre les 
imprefïïons de votre Grâce , trouve en elle un 
fècours efficace contre toutes les partions. Re- 
devable à votre miféricorde du fuccès de ces 
vœux qui font dignes de vous, fa fidélité & fa 
reconnoiflance feront éternelles. 

FIN DU DERNIER LIVRE. 
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LISTE 

ALPHABÉTIQUE 

Des Noms formés du grec ou emploiiés par 
T Auteur, dans le Poëme de la Sarcothée. 

On a cru devoir omettre les Noms tirés de 
VHiJloire ou de la Fable , & qui font 
connus des Enfans mêmes 3 tels qu'Adam > 
Abel , Venus-) Ayollon, &c. 

d y ccyx7ra6f , j'aime : la charité. 

\ a 

Agelarchus. d «y g Au , troupeau , & d'«V$* > 

je commande, 
Alastor, déteftable > mauvais génie , de X*t* , 

je me cache. 
Antitheus, d'#m, contre, adverlaire, & de 

Gùç, Dieu. 
Areté. de *}t% , vertu. 
A jn d r i a. de i*nf % homme , d'où ài^U , force. 
Autolycus. Voleur , fils de Mercure. 
Chloris. Déefle des fleurs. 
Dianoea. de hit y & de ni* , je comprends , 

d'où huvcteù, l'elprit, la raifon. 
E l P i s. d'iATriç , Tefpcrance. 
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E v c r a s r a. de s S, bien , & de KpSrte , mélange i 
mixtion , & par conféquent la tempérance. 

VjrAMESIS. de yxt-civ y je prends une époufe. 

Halomeda. de *A$, fel , & de /*)*/*** 9 j'ai 
. foin, 

Harmostes. de *tf*i£» > arranger, monter, 
& par conféquent âpuo? «f , qui pofféde Fhar- 
monie ou qui y préfide. 

Hor£A. à"*}* , hora ; d'pù JfxU , belle , habile 
au mariage. 

Hydraspis. de itèp* , hydre, & de àcmç, 
bouclier. 

I c e lu s. à'uKûj îUt\®* , je reflemble ; l'Auteur 
en a fait un être qui fait donner & prendre 
toutes fortes de figures. Cela revient à Téty- 
mologie du mot : u*$\&> > qui fimilis efi , qui 
fe ajjïmilat. 

Icthy an ass Ai d'i^fly* , poHTon, & de 
Reine. 

Irène, de u^m > paix. 

Mâchâtes, de pcùxiûftut , je combats. 

Melanurgus. de fcikccv , noir, & de *py«r, 
ouvrage. 

M iso créas, de M*V(^, haine, & de xfUi , 

chair. > 
Metanoea. de.feir*, enfuite , après, & de 
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*àt&> , je vois, je penfe > & par conféquent Mi- 
Tûcvctoi , pénitence. 

Miarus. de (MUfoç , fouillé , ftwiim , je fouille. 

N o h e a p o n. formé de Noos , efprit , & d'ïpw , 
je marche en rampant , comme qui diroit Ef- 
prit rampant. 

O r n e a. d'opw , oifeau. 

Panaceus. de net* , tout, & de i*Uf&*t t je 
guéris. 

Pancarpus. de r&p , tout , & de mpi-lr* fruit. 
Pangaea. de sr*i , tout , & de y*î* , terre. 
P a n o d u s. de itoiv , tout , & de m\ , chant. 
P H i Lifi r a. de <p/A©- amî, & d'«àp, l'air. 
Phil^ther. de f , ami , & de #<0ip , l'air 
(upérieur. 

Philautus. de pl*&* ami , & de mvrU , lui- 
même. 

Philothera. de fU®* , ami , & de d^x , 

chafTe , ou plutôt 0*p , bête. 
Phytjea. de Qv%9 y plante , ou tout ce que la 

terre produit. 
PoLARCHOK.de ttcXv , beaucoup , & d'apj** , 
. je commande. 

Polymorphus. de sroÂtî , beaucoup , & de 

ftôfÇti , figure. 
PNOEPcs.de w*à , fouffle , & de ttÇç , pied. 
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Pronoea. de ^pi, pne, & Je m'*, je vois, 
je comprends. • ■ 

P s y c h m a. de ^v^n > ame. 

Pyrarchus. de *rv> , feu , & de &f%m , je 
commande. 

Pyraster. de 7rvf , feu , & de i?y t p y étoile* 
Sarcothea. de cràpg , chair, & de 6ut , 

Déeflè. La Nature humaine. 
Thalassus. de 6u\ct<r<rx y mer* 
Thanàt^ea. de è*iui(&> 7 la mort» 



ERRATA. 

m 

Pag, 6tf V, 25, Zeg-e proftrata 
pag. 79 V. 3 > te#e Haec tamen 

Si le Public reçoit favorablement cet Ouvrage , nous 
lui promettons un autre Poème de Mafenius , dans un 
genre différent, mais qui n^efi point inférieur à celui-ci j 
Nous y joindrons la traduction 9 avec un choix des meiU 
leur es pièces du mime Auteur. 
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